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      VĚNOVÁNÍ


      Kontrakt 2 je cestou lásky, odpuštění a porozumění.


      Existuje jediná osoba, jíž bych ho mohla věnovat.


      Tato kniha je pro mého Matthewa.


      Protože s ním


      odpuštění je vždycky nabídnuto


      podpora nikdy nekončí


      a


      láska mě obklopuje v každém okamžiku každého dne.


      Stále a navěky tvoje – M.
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      Kapitola 1


      RICHARD


      Bylo už dost pozdě, když jsem konečně zaparkoval u vjezdu a vydechl úlevou, že jsem konečně doma. Dřív jsem kvůli práci cestoval rád, ale zjistil jsem, že teď už mě to spíš děsí. Nechtělo se mi odjíždět od Katy a od svých holek.


      Letadlo, kterým jsem letěl, mělo zpoždění už na startu z Toronta a odlet z Calgary se zpozdil taky, takže to byl dlouhý a náročný den. Řekl jsem si, že musím promluvit s naším specialistou na služební cesty, který zařizuje letenky. Budu chtít už jen přímé lety – žádné přestupy.


      V domě byla jinak tma, ale všiml jsem si, že do noci svítí dvě světla. Jedno z nich kvůli mně nad vchodem a druhé vycházelo jako tlumená zář z okna dětského pokoje. Znamenalo to, že Katy je vzhůru kvůli Heather a nejspíš ji kojí.


      Otevřel jsem dvířka auta a protáhl se. Pouliční lampa ozářila cosi bílého, co přitáhlo můj pohled. Zamračeně jsem se na to podíval. Přeběhl jsem cestu a zmateně zíral na půl tuctu volebních cedulí, rozhozených po mém trávníku. Zastoupeny na nich byly všechny politické strany.


      Zaklel jsem, všechny je z trávy posbíral a odnesl do garáže, kde jsem je hodil do kouta. Vzal jsem svůj malý kufřík a pospíchal dovnitř.


      Schody jsem bral po dvou. Jen jsem odložil tašku do ložnice a hned jsem spěchal vedle do dětského pokoje. Únava, stres a napětí z celého dne okamžitě zmizely při pohledu, který se přede mnou ocitl.


      Na velké pohovce poklimbávala moje nádherná žena. Katy.


      V náruči chovala naše miminko, Heather. Vedle nich se vmáčkla moje Gracie. Ležela matce na klíně roztažená jako mořská hvězdice. Dopřávala si tolik místa a nepochybně i matčiny pozornosti, kolik jen mohla. Na podlaze ležela odhozená láhev. To trio bylo nádherné a moje malé holčičky rostly mnohem rychleji, než mi bylo milé. Z kapsy jsem vyndal mobil a rychle udělal pár fotek, než jsem se vydal k nim, abych obě svoje holky pomohl dát tam, kam patří.


      Vzal jsem Heather Katy z náruče a šeptem ji ujistil: „To je dobré, miláčku. Už ji držím.“


      Zavrtěla se a zamumlala: „Už jsi doma. Jdeš pozdě… Čekaly jsme.“


      „Já vím, zlato. Omlouvám se.“


      Pokusila se mě pohladit po tváři, ale netrefila se. „To neva.“


      Zasmál jsem se, chytil její ruku a políbil ji do dlaně. „Už jsem tady.“


      „Stýskalo se mi.“


      Ta slova mě zahřála u srdce. Políbil jsem ji na čelo. „Mně se taky stýskalo.“


      „Hmmmm.“ Víc jsem z ní nedostal.


      „Už je napapaná?“


      „Jo, napapaná. Už zase.“


      Zazubil jsem se. Heather měla neukojitelný apetit. Neustále byla hladová, a kdykoliv musela na jídlo čekat, byla netrpělivá.


      „Prima. Počkej tady, já se vrátím.“


      Usmála se, ospale a spokojeně, a nechala víčka zase klesnout.


      Heather se ke mně přitulila a já jsem s ní zůstal stát nad její postýlkou. Ještě se mi nechtělo ji tam hned položit, to teplé, sladce vonící břemeno v mojí náruči. Pohupoval jsem se ze strany na stranu, ten pohyb ji vždycky upokojil. Miloval jsem ten pocit, když se mi tulila k hrudi. Konečně jsem ji položil, uhladil jí krátké vlásky nad čelem. Podědila po mně vír vlasů, jako když ji olízne kráva. Kdyby byla po mně ještě v něčem, už by byla na zbláznění.


      Ujistil jsem se, že hezky spí, a vrátil jsem se k pohovce podívat se na Gracie. Měla lehké spaní a věděl jsem, že když se ji pokusím přenést, nejspíš se probudí a znovu usnout ji nepřiměje nic jiného než další z našich nájezdů „táta a Gracie“ na kyblík se zmrzlinou. To jsme se vždycky posadili za stůl, ona ke mně na klín, zmrzlinu před sebou, a já jsem ji po malých troškách krmil a poslouchal její žvatlání o nějakém jejím úžasném zážitku ze dne. Musel jsem se snažit, abych se neculil jako idiot nad tím, jak vyslovovala některá slova.


      „To byja taková šlanda, tati! Já šem se šmála a šmála!“


      Naštěstí byla zřejmě hodně unavená, protože spala dál, i když jsem ji zvedl, odnesl a znovu uložil do její malé princeznovské postýlky. Sklonil jsem se a políbil ji do kudrnatých vlásků. Srdce mi přitom překypovalo láskou.


      Pak jsem se vrátil do pokoje. Když už Katy u sebe neměla děti, stočila se do klubíčka a tvrdě usnula. Měl jsem co dělat, abych se nesmál. Až se ráno probudí, nejspíš si ani nebude pamatovat, že jsem přijel, ani že se mnou mluvila, i když jenom krátce. Shýbl jsem se, vzal ji do náruče a odnesl ji do naší postele. Její půlka byla ustlaná. Zřejmě spala na mojí polovině, polštář byl zmuchlaný a pokrčený, přikrývka odhozená. Spávala tam vždycky, když jsem byl pryč. Říkala, že když tam nejsem, jinak neusne. Jen na mojí straně postele, oblečená v mém tričku a svírající můj polštář.


      Odtáhl jsem její přikrývku a položil ji pod ni. Nechal jsem ji spát a šel jsem si dát dlouhou horkou sprchu. Nachystal jsem se do postele a vklouzl vedle Katy. Ve vteřině se ke mně přitulila. Položila si mi hlavu na prsa a přehodila přese mě nohu – moje osobní hvězdice. Nebylo pochyb, po kom to Gracie zdědila.


      Nevyměnil bych to za nic na světě.


      Zavrtěla se, nadzvedla nohu a kolenem se mi otřela o rozkrok. Můj penis okamžitě reagoval. Zřejmě nebyla tak ospalá, jak jsem si myslel.


      „Katy,“ varoval jsem ji. „Nezačínej s něčím, na co jsi moc unavená, abys to dokončila.“


      Přitulila se blíž a přejela mi rukou po prsou. Hlas měla tichý a ochraptělý spánkem: „Hrozně jsi mi chyběl.“


      Zvedl jsem hlavu a podíval se na ni. Oči měla ospalé a přivřené, ale přesto plné zbožného obdivu. Uměla se na mě podívat tak, že jsem se cítil jako král. Jako bych mohl dokázat cokoliv. Být pro ni čímkoliv.


      Přitáhl jsem si ji víc k sobě a přiblížil rty k jejím. „Taky jsi mi chyběla, miláčku. Vždycky mi chybíš.“


      Její ruka vklouzla pod okraj mých kalhot na spaní. Spát nazí jsme přestali, když Gracie začala chodit. Mívala různé nápady a často si uprostřed noci přišla vlézt za námi do postele.


      Katyina ruka sevřela můj tvrdnoucí penis. „Tohle mi taky chybělo.“


      „Oba jsme rádi, že jsme doma.“


      Posadila se, přehodila nohu přes moje boky a popadla pas mých kalhot. „Tak šup,“ zavelela.


      Nadzvedl jsem se a ona mi kalhoty stáhla. Pak se na mě položila, až jsme se dotýkali holými těly.


      „Ježíši, Katy, ještě před minutou jsi na sobě měla prádlo.“


      Odhodila si vlasy přes rameno. „Kalhotky mi explodovaly.“


      „Explodovaly?“


      Hlas měla zastřený a sexy: „Zaslechly, že Richard VanRyan se vrátil. A bum! Byly pryč.“


      „To jako vážně?“


      Položila se na mě a já jsem na penisu ucítil její žár.


      „Jo.“


      „Doufám, že jsi při tom výbuchu neutrpěla žádné zranění.“


      „Jenom jsem se trošku spálila. Jsem si jistá, že ten oheň budeš umět uhasit.“ Políbila mě, její rty si mě vychutnávaly, hladově a naléhavě. Vzal jsem ji za boky, druhou ruku jí zabořil do vlasů a oplatil jí polibek. Chuť mojí ženy, její kůže na mojí, byla nad všechno na světě. Miloval jsem ty chvíle s ní – když jsme to byli prostě jenom my. Spolu.


      Kousek jsem se odtáhl a zadíval se nahoru na ni. Její tichá krása mě občas omámila. Pohladil jsem její hebkou pleť a položil jí roztažené ruce na bříško.


      Kousla se do rtu, a když jsem jemně hladil její něžné křivky, poprvé uhnula pohledem. Zarazila moje pohyby a její prsty na mojí hrudi zneklidněly.


      „Haló,“ zavolal jsem na ni tiše. „Katy, miláčku, já jsem tady.“


      Zvedla ke mně oči a já jsem zavrtěl hlavou na znamení, že vím přesně, na co myslí. Přejel jsem po lehkých rýhách na jejích bocích a bříšku, které ji tolik trápily. Už se nestávalo často, že se mnou byla nejistá, a tohle jsem musel vyřešit jednou pro vždy.


      „Mně to vůbec nevadí, Katy, a tobě to taky nemusí vadit. Nijak ti neubírají na kráse – pro mě je to právě naopak. Patří k tobě. Patří k nám. Máš je, protože jsi v sobě devět měsíců nosila, živila a chovala naše děti – moje děti. Ty drobné čárky jsou důkazem síly, kterou máš. Malými připomínkami toho, že tvoje tělo je pro mě zázrakem.“ Nadzvedl jsem se a políbil ji a do svého polibku vložil veškerou lásku, kterou jsem k ní cítil. „Zázrakem, který pro mě znamenáš.“


      „Jak to, že vždycky víš, co máš správně říct?“


      „To není jen správně, Katy. Je to prostě pravda.“


      „Miluju tě,“ zašeptala.


      „Prima,“ mrkl jsem na ni. „Protože s tebou chci šukat a přeju si, abys u toho byla se mnou.“


      Zaculila se, temná chvilka pominula. Zatlačila mě zpátky do matrace. „Však já tu s tebou jsem, VanRyane.“


      Zavrtěla se, zdvihla se v bocích a můj penis se zabořil do jejích záhybů, žhavých a vlhkých tak, až jsem sykl. Nasedla na mě a zmocnila se mě úplně. Praštil jsem hlavou zpátky do polštáře. „Do prdele!“


      „Jo,“ zasténala a začala se pohybovat. „Ano. Šukej mě, Richarde.“


      Přizpůsobil jsem se jejímu rytmu a pronikal dál do ní. „Katy, miláčku, ty jsi dneska ale divoká.“


      „Myslela jsem na tebe celý den.“ Zakroutila boky, zaklonila se a vtáhla mě hlouběji. „Myslela jsem na to, jak tě mám v sobě. Ach, bože, Richarde…“


      Přetočil jsem nás, pořád uvnitř ní, a bez váhání jsem pronikl dál. Zakňourala, vykřikla a oblými nehty se mi zaryla do ramene. Zakryl jsem jí ústa svými rty, chtěl jsem cítit její chuť a také ji umlčet. Nepřál jsem si, aby sem zrovna teď napochodovala Gracie. Poznamenal bych svou dceru na celý život, protože nepadalo v úvahu, že bych jen třeba na okamžik přestal šoustat svoji ženu.


      Katy strnula, vykřikla svoje vyvrcholení do mých úst. Já jsem jel dál, orgasmus mě zachvátil, až se mi sevřela varlata a slastí mi po zádech běhal mráz. Vrazil jsem do ní ještě jednou naposled, zasténal její jméno, roztřásl se a tvrdě se udělal. Pak jsem se na ni zhroutil.


      Objala mě a její dotek byl pro moji duši jako jemný balzám.


      „Miluju tě, Katy.“


      Cítil jsem na své kůži, jak se usmála. „Já vím.“


      Zazubil jsem se a kousek se odtáhl. Přivinul jsem si ji k sobě a oba nás přikryl.


      „Všechno bylo v pořádku, když jsem byl pryč?“


      „Ano. Jenna s Laurou se na nás přišly podívat. Graham volal, jestli něco nepotřebujeme. Jaká byla cesta?“


      „Dobrý. Šlo to dobře.“


      „Kluci z BAM se chovali slušně?“


      „Zatím jo. Becca posílá pozdravy. V kufříku mám nějaké dárky pro holky.“


      „To je ale milé. Chybí mi. Má se fajn?“


      „Zdá se, že jo.“


      „Chová se k ní Reid hezky?“


      Odfrkl jsem si. „Ten kluk je z ní celý pryč. Kdyby mohl, snesl by jí modré z nebe, takže jo, Becca se má dobře.“


      „Musím jí zavolat a pokecat s ní. Chci vědět, jestli jí to klape. Je mi jasné, že se ještě pořád zařizuje. Když jsem s ní mluvila naposledy, připadala mi trochu vystreslá.“


      „Má teď někdy brzo přijet na návštěvu domů. Ten den, co jste spolu mluvily, toho asi měla moc. Kdyby se potřebovala svěřit, určitě by se už ozvala.“


      „Ne–e. Já jí zkrátka zavolám. Třeba mě jenom nechce otravovat. Víš, jaká je. Chci, aby byla v pohodě.“


      Povzdychl jsem si. Bylo mi jasné, že nemá smysl se s ní dohadovat – to už jsem se během našeho společného života naučil. Katy byla paličatá – a to se mi na ní právě líbilo. A další taková vlastnost, kterou jsem na svojí ženě obdivoval, spočívala v tom, jak se zajímala a starala o druhé.


      Vzpomněl jsem si, co jsem našel, když jsem zaparkoval auto.


      „Jo, hele, jak to, že na trávníku byly ty zatracené volební cedule?“


      „Jo, aha. No, kandidáti mě požádali o spolupráci a já neumím říct nikomu ne, takže jsem jim všem dovolila ty cedule si tam dát.“


      „Já to nesnáším.“


      „Tak je dej pryč.“


      „To už jsem udělal. Hodil jsem je do garáže.“


      Zasmála se. „Tak to nejspíš přinesou nové.“


      Zaúpěl jsem. „Zatraceně. Jak to mám zarazit? Mám nechat trávník zarůst jedovatým břečťanem? Dát tam plot a nechat ho střežit hlídacím psem?“


      „Trochu drastické, nemyslíš?“


      „Máš snad lepší nápad?“


      „Třeba by sis tam mohl zapíchnout vlastní ceduli.“


      Nějak jsem to nechápal. „Já přece nikam nekandiduju, Katy. Nepotřebuju žádnou zatracenou ceduli.“


      „Určitě by to zabralo.“


      „Co jako?“


      „Richard VanRyan. Nikam nekandiduju. Jenom chci mít tu pitomou ceduli. Mohli bychom si to dát vytisknout a všude je rozdávat.“


      Začal jsem se culit nad jejím nápadem. „Možná jo. Ale musel bych si vymyslet lepší slogan.“


      Zahihňala se. „Richard VanRyan. Odpalovač kalhotek.“


      Musel jsem zabořit hlavu do polštáře, abych utlumil salvu hlasitého smíchu. Takhle mě dokázala rozesmát jenom Katy. Byla první a jediná, kdo to dokázal.


      „Neřekl bych, že by to bylo zrovna politicky korektní.“


      „Máš teda něco lepšího?“


      Zamyslel jsem se nad tím a pak se zakřenil.


      „Jasně. Richard VanRyan – Jsem fakt dost dobrej.“


      Teď se mohla smát zase ona. „Tak jo.“ Překulila se, ale nepřestávala se hihňat. „Ty máš ale ego.“


      Objal jsem ji kolem pasu, přitáhl si ji zády ke své hrudi a kousnul jsem ji do ušního lalůčku. „Ale já fakt jsem dobrej, Katy.“ Přirazil jsem klínem k jejímu zadečku, aby ucítila, jak fakt dobrej jsem.


      „Ále, jdi se vojet, VanRyane.“


      Zakřenil jsem se jejímu oblíbenému výrazu. „Já radši vojedu tebe.“ Nadzvedl jsem jí nohu přes svůj bok, naklonil se dopředu a vnikl do jejího vlhkého tepla. „A ty bys mohla taky.“


      Se zasténáním přirazila.


      „Tak fajn, pane Fakt Dobrej. Ale ať mi to stojí za to.“


      Hryznul jsem ji do krku. „Ach, miláčku. Přijímám výzvu.“
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      KATY


      Když jsem se probudila, postel byla prázdná, ale pořád teplá od žáru Richardova těla. Překulila jsem se na jeho místo a zabořila se do polštáře. Voněl jako on – teple, sytě a dekadentně. Jako citrusy a mořský vánek, smíšené s hlubším tónem pižma. Vždycky voněl nádherně. Dokonce i v dobách, kdy jsem ho nesnášela, voněl dobře.


      Posadila jsem se, přitáhla kolena k hrudi a objala si je rukama. Podívala jsem se na hodiny a udělala obličej. Bylo teprve pár minut po sedmé, ale už byla cítit vůně kávy a já jsem s jistotou věděla, že Richard je v kuchyni s holkama, dává Gracie vločky, krmí Heather z láhve, přitom popíjí svoje kafe a poslouchá Gracie, která mu vypráví o všem, co propásl.


      Vlastně jsem nevěděla, kdo koho postrádá víc. Gracie byla tátova holčička a dokázala si ho dokonale omotat kolem svého malého prstíku. Jak šlo o naše holky, měl nekonečnou trpělivost. Nikdy se nerozzlobil, nikdy na ně nezvýšil hlas, a kdykoliv byl v jejich přítomnosti, oči mu zářily láskou. Byl to někdo úplně jiný než ten chladný a necitelný člověk, jakého jsem ho nejdřív poznala. Jakmile se otevřel lásce, když si dovolil ji cítit, naprosto se proměnil. Když se do mě zamiloval, změnil se celý můj život. Stal se vším, co jsem si mohla přát od manžela a partnera a teď i od otce našich holčiček. Dařilo se mu v kariéře, náš manželský život byl bohatý a naplněný a já jsem byla šťastnější, než jsem si kdy dokázala představit. Podívala jsem se na fotku, která stála na mém prádelníku. Richard mě tehdy vyfotil s Penny.


      Penny Johnsonová mě zachránila před životem na ulici a dala mi všechno, co jsem potřebovala k životu: domov, lásku a stabilitu. Byla pro mě víc než někým, kdo se o mě postaral – stala se mojí přítelkyní, ochránkyní, učitelkou a matkou. Když zemřela na Alzheimerovu nemoc, byla to pro mě krutá rána. Nevím, jak bych to tehdy zvládla, kdyby nebylo Richarda.


      Na té fotce drží v dlaních moji tvář a něco mi říká, obličej má v jednom ze svých řídkých jasných momentů živý a jasný. Chybí mi každý den, ale vím, že by byla nadšená, kdyby věděla, jak jsem nyní šťastná. Richarda zbožňovala a pomohla mu stát se tím mužem, jakým dnes je. Díky ní v sobě našel schopnost někoho milovat – otevřít se pocitům, které v sobě tak dlouho popíral. Bylo její zásluhou, že jsme se dali dohromady ve všech smyslech tohoto slova. Pomohla nám dostat se tam, kde jsme teď.


      Při vzpomínce na Penny mi vstoupily slzy do očí a najednou jsem zatoužila vidět Richarda. Odhodila jsem přikrývku, rychle zvládla svoji ranní hygienu a seběhla jsem dolů po schodech do kuchyně. Slyšela jsem odtud Richardův tichý smích a Graciin hlásek, jak mu něco vypráví.


      Heather si broukala, Richard ji určitě choval v náruči. Pokaždé, když se vrátil domů z cest, prvních pár dní je obě nespustil z očí. Vešla jsem do kuchyně a musela se usmát nad pohledem, který se mi naskytl. Seděli všichni společně u stolu a jedli cereálie a ovesnou kaši. Na lince ležela slupka od banánu, který Richard nakrájel Gracie do misky.


      Měl je na klíně obě a rukama je tiskl k sobě. Gracie žvatlala, Heather spokojeně pospávala, bezpečně chráněná v jeho náruči. Zvedl ke mně oči a v pohledu měl něhu a spokojenost.


      „Ahoj, zlatíčko. Už na tebe čekáme.“


      Gracie mu seskočila z klína a rozběhla se ke mně. V ruce držela nového plyšáka, kterého jí Richard přivezl. Pokaždé přijel domů s dárky pro nás všechny. Natáhla jsem ruce, zvedla ji do náruče a zasypala ji polibky na buclaté tvářičky, až se rozchichotala. Došla jsem k Richardovi a dlouze políbila Heather do vlásků. Richard se zaklonil.


      „A co taťka?“ zeptal se. „Dostane taky pusu?“


      Zlehka jsem ho líbla na rty a zakňourala, protože mě vzal zezadu za krk, přitiskl si moji tvář blíž ke svojí a prohloubil náš polibek. Vsunul mi jazyk do úst a přitom mě rozhodně a majetnicky laskal na kůži na hrdle.


      Naše pohledy se od sebe neodtrhly, i když jsem se pomalu narovnala. Gracie se zachichotala.


      „Tati, tyš dal mamce pušinku.“


      Nespouštěl ze mě oči. „Dal, holčičko. Já rád dávám mamce pusu.“


      „A mně taky?“


      Vstal, zaculil se a foukl jí na tvář. „Jasně. Tobě taky.“


      Posadil Heather do dětské židličky, připevnil ji kšírky a pak mi vzal Gracie z náruče. Zakřenil se na mě.


      „Taťka potřebuje další kafe, aby měl sílu dávat další pusinky.“


      Rozesmála jsem se. Richard uměl všechno – kromě vaření. Jeho káva byla příšerná, ať jsem mu ukázala sebevíckrát, jak ji má správně udělat. Jeho kuchařské dovednosti končily u cereálií, palačinek a toustů. Naším nejpoužívanějším domácím spotřebičem byl kávovar Keurig. Bez něj by byl ztracený, protože potřeboval kofein okamžitě, jak se ráno probudil, a vstával vždycky dřív než já.


      Otočila jsem se, že připravím kávu, ale přitáhl si mě zpátky a ještě jednou mě políbil.


      „Dobrý ráno, Katy,“ zamumlal. „Jsem rád, že jsem s váma doma. Chyběly jste mi.“


      Pohladila jsem ho po tváři. „A my jsme rády, že jsi zase doma. Taky jsi nám tu chyběl.“


      „Není ti něco?“ zeptal se. „Vypadáš nějak smutně.“


      Pokrčila jsem rameny. „Vzpomínky,“ přiznala jsem.


      Věděl, že když myslím na Penny, bývám z toho občas smutná. Vždycky mě chápal. S lehkým úsměvem mě políbil na čelo a strčil mi do ruky malou krabičku. „Pro tebe.“


      Nadzvedla jsem víčko a zajíkla se nadšením nad delikátními perlovými náušnicemi, spočívajícími na černém sametu. Ve světle se zatřpytily drobné růžové, černé a smetanové kuličky, zavěšené na nitkách z bílého zlata.


      „Ty jsou nádherné.“


      „Tak jako ty.“


      Obrátila jsem se k němu a políbila ho, naše ústa se pohybovala v dokonalé souhře. „Z dárku mám radost, ale ještě radši jsem, že už jsi doma. To je vždycky ten nejlepší dárek.“


      Objal mě a přitiskl k sobě. „Díky, zlatíčko. Domov je i pro mě ten nejhezčí dar.“


      O hodinu později se objevil oblečený v tmavém, antracitově černém obleku se stříbrošedou kravatou. Popotahoval si rukávy bílé košile, na jejíchž manžetách vykukovaly manžetové knoflíky s vyrytým monogramem RVR.


      „Já ty zatracené knoflíky nemůžu zapnout, Katy,“ huhlal. „Se mnou prostě nikdy nespolupracujou.“


      Odložila jsem svou kávu, zastrčila těžké stříbrné disky do dírek a zapnula je. „Tak.“


      Potěšeně si prohlédl rukávy. „Díky, zlatíčko.“


      „Přijdeš dneska pozdě?“


      Zavrtěl hlavou a ušklíbl se, pak vzal z linky můj položený hrnek a ukradl si pro sebe pár posledních hltů.


      „Kruci, pořád vaříš nejlepší kafe.“


      Zakroutila jsem očima a čekala.


      „Ne, jedině kdyby se v kanclu vyvrbil nějaký velký průšvih. Jinak myslím, že bych mohl být doma kolem třetí a začít víkend už dřív. Třeba bychom mohli vzít holky do parku a pak si dát někde večeři.“


      „To by bylo fajn.“


      „U Zandiniho?“ navrhl. „Už jsme dlouho neměli pizzu a Gracie to tam má ráda.“


      Zachichotala jsem se. „A taťka taky.“


      Pobaveně nadzdvihl obočí a dal mi rychlou pusu. „Jo, to má. Chci si užít víkend se svýma holkama. Moc jste mi všechny chyběly.“


      Vzala jsem do dlaní jeho tvář. „Rodinný víkend, to zní skvěle.“


      „Bezva. Mrkl jsem se do kalendáře a příští týden bude fakt peklo. Graham mě pořádně vytěžuje. Už sis zařídila hlídání na čtvrtek, viď?“


      „Ano. Jdeme na večeři?“


      Přikývl a na tváři se mu mihl úšklebek. „Graham je přesvědčený, že za tu kampaň pro BAM urveme pár cen. Jinak bych tam vůbec nešel.“


      Chvilku jsem ho pozorovala. „Proč?“ Obvykle na večeře chodil rád, protože si tam mohl s kolegy celý večer vyprávět o marketingu a obchodních strategiích.


      „Bude tam David. Podle drbů, co se ke mně donesly, mu firma moc nešlape. Takže je teď mimořádně hnusný. Nechci, aby se jakkoliv dostal do tvojí blízkosti.“


      Pohladila jsem ho po tváři a z toho, jak svíral čelist, jsem poznala, jaké napětí v něm vzbuzuje už jen o Davidovi mluvit. „To je minulost, Richarde. Teď už nám nemůže nijak ublížit.“


      Dlouze vydechl a vyhnul se mému pohledu.


      „Haló.“


      Ostražitě se na mě podíval.


      „Tak co se děje, miláčku? Pověz mi to,“ pobídla jsem ho.


      Vzal mě kolem pasu a přitáhl si mě blíž. Jeho dech mi čechral vlasy na čele. „Vidět ho, být s ním ve stejné místnosti, jako je on, mi připomíná, jakým člověkem jsem dřív byl. Choval jsem se k tobě jako zmetek – ke všem. Připomíná mi to, že jsem byl už blízko, abych byl stejný jako on. Nesnáším, když musím slyšet jeho jméno, natož být někde s ním.“


      Přivinula jsem ho k sobě. Málokdy se stávalo, dokonce i teď, že Richard poodkryl svou zranitelnou stránku.


      „Vím, že mě bude popichovat. Znám ty jeho jízlivé poznámky – bude mi připomínat moji minulost.“


      Objala jsem ho pevněji. „Ať řekne cokoliv, nemůže to přece nic změnit.“


      Položil si tvář na moje temeno. „Bojím se, že někdy se vrátím ke svému starému chování,“ přiznal tichým hlasem. „Že ztratím všechno, co je mi tak drahé.“


      Zaklonila jsem hlavu a setkala se s jeho ustaraným pohledem. „Ne, neztratíš. Ty nikdy nebudeš jako on, Richarde. Totálně ses změnil. Předtím jsi byl ztracený a osamělý. Teď máš mě. Holky. Gavinovu rodinu. Nikdy nedopustíme, aby se stalo něco takového. Ty sám to nikdy nedopustíš.“ Znepokojeně jsem ho pozorovala. „Možná bys měl Grahamovi říct, že tam nepůjdeš. On to pochopí.“


      Naše pohledy se střetly. Sálala z něj úzkost. „Katy…“


      „Miluju tě,“ připomněla jsem mu. „Miluju tě celou svou bytostí. Miluju tě takového, jaký jsi.“


      „Já vím.“ Pohladil mě prstem po tváři, ale pořád vypadal ustaraně.


      „David tě popichuje, protože máš něco, co on nikdy mít nebude, Richarde. Štěstí. Žiješ naplněný a spokojený život. Koneckonců, máš domov a rodinu, která tě miluje. On je sám a zoufalý.“


      Jeho napětí opadlo. Narovnal se v zádech a z tváře mu zmizel zachmuřený výraz.


      „Máš pravdu. Mám všechno, co on chce, a nebude nikdy mít. Nemůže mě zasáhnout, protože já mu to nedovolím. Mám v životě příliš mnoho dobrých věcí.“


      „Ano, to máš.“


      Sklonil se a políbil mě, jeho ústa se jemně pohybovala zároveň s mými. „Děkuju. Nevím, co to na mě přišlo, ale děkuju, že jsi mě vyslechla a byla tu pro mě.“


      „To budu vždycky.“


      Znovu mě políbil. „Tak to mám všechno, co potřebuju.“


      RICHARD


      „Bude to všechno, pane VanRyane?“ zeptala se Sheila, majitelka mého oblíbeného květinářství.


      „Ano. Doručíte je ještě dnes dopoledne?“


      „Určitě.“


      „Perfektní. Děkuju vám.“ Spokojeně jsem ukončil hovor a znovu si pustil do reproduktorů auta hudbu. Katy dostane kytici už před polednem.


      Neměl jsem tušení, co mě to dnes ráno doma popadlo. Od doby, co jsem opustil Davidovu firmu, jsem se s ním už při několika příležitostech setkal. Potkávali jsme se na mnoha oficiálních akcích a často jsme spolu soutěžili o získání téhož obchodu. Občas jsem na něho narazil někde v restauraci. Victoria není velké město a svět marketingu je ještě menší, takže to bylo pochopitelné. Na té večeři bych ho pozdravil a šel dál. Nemohl jsem pochopit, proč mi najednou tak vadilo, že ho mám příští týden vidět. Moje Katy však byla jako vždycky u toho a poskytla mi přesně to, co jsem potřeboval, abych si všechno srovnal v hlavě a mohl se posunout dál.


      Měla pravdu. Muž, jímž jsem býval, byl pryč. Člověk, jakým jsem byl, když jsem pracoval pro Davida a žil jeho vražedně nemilosrdným stylem, už přestal existovat. Teď jsem měl skutečný život a jednu věc, kterou David nikdy nebude mít, protože jí zkrátka není schopen.


      Lásku.


      Díky ní jsem bohatší a silnější, než on kdy může být.


      Občas si to prostě musím připomínat.


      


      


      Katy sestupovala ze schodů a temně rudé šaty se jí vlnily okolo kolenou. Jejich střih lichotil jejím křivkám a z ramen spadlý výstřih působil sexy. Byla dokonalá.


      Gracie radostně zatleskala. „Mami, ty šeš tak hežká! Že je mamka hežká, tati?“


      „Moc hezká. Dokonce krásná.“


      Katie zvedla Gracie z mojí náruče. „Děkuju. Že budeš hodná, až přijde paní Thomasová?“


      Gracie dychtivě kývala hlavou. Od doby, co se narodila, byla paní Thomasová neodmyslitelnou součástí našeho domova. Byla pro nás jako babička, zbožňovala obě holky a nás taky. Bydlela kousek od nás – její manžel byl na penzi a často hrával golf. Aby se měla čím zabývat, chodila hlídat děti do několika rodin v okolí. Dobře jsem jí platil a choval se k ní hezky, takže nám byla vždy k dispozici. Bylo to pro mě snadné, protože mi trošku připomínala Penny, a navíc se mi zamlouvalo, jak se chovala k mým holčičkám.


      Ke všem.


      „Budeme škládat puclíka.“


      Musel jsem se usmát nad tím, jak Gracie ještě pořád šišlala. Pomalu se to lepšilo, což mě vlastně moc netěšilo, i když mi bylo jasné, že je to nevyhnutelná součást toho, jak roste.


      To mě taky nenadchlo. Připadalo mi to příliš rychlé.


      Katy si láskyplně otřela nos o Graciin nosík. „Nachystala jsem vám nějaké dobroty, abyste se mohli podělit.“


      Gracie radostně zvedla ručky do vzduchu. „Jo!“


      „Dej mamce pusu na dobrou noc,“ pobídl jsem ji. „Pak ještě jednu taťkovi a můžeme jít.“


      Po pusinkách, objímání a dalším tření nosíku jsme konečně mohli vyrazit na večeři. Katy se do mě zavěsila.


      „Vzal sis můj nejoblíbenější oblek. Moc ti to v něm sluší.“


      Stiskl jsem jí prsty. „Myslel jsem, že by se ti mohl líbit.“ Mrkl jsem na ni. „Doufám, že když se ti tam bude líbit, možná pak u tebe budu mít štěstí. A že mi pomůže, jak mi to sluší.“


      Zasmála se tichým hrdlením smíchem a otočila se k okénku. „To tvoje ego. Jdi se vojet, VanRyane.“


      Zasmál jsem se a cítil, jak ze mě opadá napětí. Jeli jsme dál k hotelu, kde se měla večeře konat. Katy vždycky věděla, jak mi vykouzlit úsměv na rtech.


      „Bože, já tě miluju, Katy VanRyanová.“


      Podívala se na mě, její nádherné oči v přítmí auta zářily. „Taky tě miluju. A jsem s tebou, víš to?“


      Pozvedl jsem její ruku ke svým ústům a políbil ji na prsty, „Vím.“


      


      


      Hluk byl intenzívní, světla příliš jasná a slavnostní večeře jako obyčejně nudná. Ovšem když jsem se podíval na dvě získaná ocenění, položená přede mnou na stole, a uvědomil jsem si, že je Gavin Group získala díky mému úsilí, byl to neuvěřitelný pocit. Graham ve své děkovací řeči nešetřil chválou. Obě ceny přijal tak, aby nikdo v sále nezůstal na pochybách, kdo umožnil jejich získání. Dokonce mě přiměl vstát a uklonit se. Katy na mě byla tak hrdá, že se rozplakala – tiché kapky slz radosti mi prozradily, co v tu chvíli cítí. Slíbal jsem jí je z tváří a pak ji políbil na ústa.


      „Pomůže mi tenhleten zásek u tebe ke štěstí?“ zeptal jsem se se rty na jejích ústech. Cítil jsem, jak se zeširoka usmála.


      „Určitě.“


      „Tak to jsem vyhrál potřetí.“


      Vystál jsem frontu u baru a přijímal gratulace. Objednal jsem rundu pro všechny u našeho stolu a trpělivě čekal, až ji barman připraví. Byl jsem rád, že mám chvilku na vlastní myšlenky.


      „Tak jaký to je?“


      Při zvuku hlasu jsem ztuhl a napůl se otočil. Vedle mě stál David Anderson. Vypadal starší, hluboké vrásky na čele byly zřetelnější. Vlasy měl řidší a ústa se mu kroutila v permanentním úšklebku.


      „Pardon?“ otázal jsem se chladně.


      „Už tři roky v kuse vyhráváš ceny pro Gavinovu firmu. Tři roky po sobě Grahamovi zajišťuješ uznání. Jakpak se ti za to odměnil?“


      Obrátil jsem se k němu tváří v tvář a klidným hlasem mu odpověděl. „Jak se mi odměnil, po tom ti nic není, Davide. Jestli si vzpomínáš, pro tvoji společnost jsem získal taky pár ocenění, když jsem tam pracoval – a nikdy ses neobtěžoval mi za to poděkovat. Musí ti stačit, když řeknu, že odměny od Grahama jsou mnohem velkorysejší, než kdy byly ty od tebe.“


      „Můžu ti nabídnout partnerství ve firmě. Dokonce by ses mohl stát i viceprezidentem. Měl bys postavení, prestiž i peníze. Všechno, co k tomu patří.“


      Jeho nestydatost mě ohromila. Byla to drzost, že s tím přišel zrovna tady a teď. Vzplál ve mně vztek.


      Naklonil jsem se dopředu a z mého hlasu odkapával led. „Neexistuje jakákoliv suma peněz, jakákoliv pozice, nic, co bys mi mohl nabídnout, co by mě mohlo zlákat, abych pro tebe znova začal pracovat. Ty a ta tvoje firma jsou čiré zlo a já s tebou nechci mít cokoliv společného.“


      S opovržením se na mě podíval a jeho hlas byl plný posměchu. „Ty jsi býval takový dravec, Richarde. Špička v oboru. Teď, když děláš pro Gavina, jsi vyměkl. Potřebuješ novou výzvu a já ti ji nabízím.“


      Propukl jsem ve smích. „Vyměkl? Právě naopak. Vím, jaký teď jsem. Pracuju pro společnost, která je založená na pozitivitě. Můžou být hrdí na svou práci a na kampaně, jež vytvářejí. Jejich reputace je skvělá. Jsem pyšný, že patřím ke Gavin Group. To už je samo o sobě dostatečná odměna. A ohledně té výzvy, myslím, že dvě ceny, které jsem dnes vyhrál, mluví samy za sebe. Získali jsme je čestně a s týmovým úsilím.“


      Otočil jsem se k Davidovi zády a ze srdce doufal, že drinky už budou připravené. Ale David spustil znovu. „Nikdy z tebe neudělá partnera. Využívá tvůj talent a poplácává tě po ramenou, ale nikdy se nestaneš skutečně jedním z nich. Povyšuje jedině členy rodiny.“ Nasadil falešně lítostivý tón. „Sice mu vyděláváš moře peněz, ale nikdy pro něj nebudeš rodina.“


      Dlaně se mi sevřely v pěst, odmítl jsem však reagovat. Vzal jsem podnos se sklenicemi a za pomoci loktů jsem se prodral kolem Davida pryč. Kdybych mu odpověděl, mohlo by dojít k něčemu ošklivému, a já jsem si nepřál Grahama tímto způsobem uvést do trapné situace.


      „Dej mi vědět, když si to rozmyslíš,“ zavolal za mnou.


      Ignoroval jsem ho.
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      RICHARD


      


      


      Druhého dne ráno mě od práce na notebooku vyrušilo zaklepání na dveře. Vzhlédl jsem a viděl, že ve dveřích stojí Graham.


      „Můžu dál?“


      Zakřenil jsem se a uložil na počítači rozdělanou práci. Ukázal jsem na židli před svým psacím stolem. „Tahle společnost patří tobě, Grahame. Řekl bych, že tu sakra můžeš chodit, kam se ti zachce.“


      Usmál se a posadil se. „Nechtěl jsem tě vytrhovat ze soustředění. Vypadáš, že jsi hodně zabraný do práce.“


      „Dolaďuju ten projekt pro kluky z BAM. Becca přišla se skvělým konceptem, ale je potřeba to trochu vypilovat. Myslím, že se jim to bude líbit.“ Společnost BAM patřila k našim největším klientům, a navíc sídlila v Torontu. Ačkoliv Becca pro ně byla kontaktní osobou a byla ve své práci brilantní, Bentley, majitel firmy, si přál, abych se na projektu rovněž podílel. Vzhledem k významu, který měl pro naši společnost, a vzhledem k vztahům, jež jsem si s lidmi z BAM vytvořil, jsem to rád udělal.


      „O tom nepochybuju. Všechny kampaně pro ně se ti vydařily.“ Poposedl si a přejel rukou po dokonale nažehlené nohavici kalhot. Na Grahama to byl netypicky nervózní pohyb.


      „Co se děje?“ zeptal jsem se, zvedl šálek s kávou a napil se.


      „Chtěl jsem ti poblahopřát ještě soukromě. Včera večer jsi měl velký úspěch.“


      „Byl to náš úspěch. Obrovský podíl na mojí práci měla Becca a ostatní taky.“ Naklonil jsem hlavu ke straně. „To jsi mě naučil ty, Grahame. Týmovou práci. Díky tomuto týmu se mi povedlo udělat některé z nejlepších věcí, co se mi kdy povedly.


      Sepnul prsty na rukou, položil si na ně bradu a chvilku mě pozoroval.


      „Včera jsem viděl, že s tebou mluvil David. Když jsi pak přišel ke stolu, působil jsi, no, rozčileně. Včera jsem o tom nechtěl začínat, ale teď bych se tě na to rád zeptal.“


      Opřel jsem se a zadíval se na Grahama. Na rozdíl od Davida se příliš nezměnil. Sice trošku zestárl, ale to já na druhou stranu taky. Oba jsme teď měli na hlavě o něco víc šedivých vlasů. Na rozdíl od Davida však Grahamova tvář působila přívětivě a vlídně, i když v očích mu byly znát starosti.


      Mávl jsem rukou. „Byl to celý on, arogantní jako vždycky. Myslí si, že jsem vyměkl a potřebuju novou výzvu.“


      Graham povytáhl jedno obočí. „Výzvu? Spočítal si všechna ta ocenění, co jsi posbíral za tu dobu, co jsi u nás?“


      Ušklíbl jsem se. „Tentokrát mi nabídl partnerství ve firmě a pozici viceprezidenta. Podle mých podmínek. Zvýšil nabídku.“


      Nebyl to Davidův první návrh, ale rozhodně zatím ten nejsmělejší.


      Graham si poťukal ukazováčkem na bradu. „Navnadilo tě to?“


      Jeho otázka mě zaskočila. „Ani náhodou. Nemám zájem pro něj znovu pracovat.“ Dlouze jsem vydechl. „Víš, jaký typ člověka jsem býval, než jsem začal pracovat tady, Grahame. Nemám chuť vrátit se zase ke starým zvykům. Miluju svůj život. Svoji rodinu. Svoji práci.“ Odmlčel jsem se, protože mi náhle něco došlo. „Ale neděláš si kvůli tomu doopravdy starosti, že ne?“


      „Abych byl upřímný, víc se obávám, že bys nám mohl uletět do Toronta. Bentley by tě rád viděl ve svojí firmě. Vyjádřil to zcela jasně už mnohokrát. Stačilo by, kdybys mu řekl, a mohl by sis diktovat podmínky.“


      „Ale za jakou cenu?“ opáčil jsem. „Že bych táhl svou ženu a děti na druhou stranu země – daleko od všeho známého – a přestěhoval se do města, kam sice rád přijedu na návštěvu, ale nechtěl bych v něm žít? Opustit firmu, díky níž se změnil můj život a která mi dala všechno to dobré, co teď mám?“ Zavrtěl jsem hlavou. „Ne, Grahame. Nemám zájem odejít. Ani teď, ani v dohledné budoucnosti. Naučil jsi mě velmi cenné věci, jíž se říká loajalita, a já zůstanu tady – s tebou.“


      Naše pohledy se setkaly, vzduch ztěžkl napětím a vážností situace. Musel jsem prolomit ledy.


      „Jedině že by ses mě chtěl zbavit. Pak bych přijal Bentleyho nabídku. David se může jít bodnout. Chtěl by získávat ceny. K čertu s ním – já patřím sem.“ Mrkl jsem na něho.


      Graham se zasmál, moje slova pomohla překonat ošemetnou situaci. Naklonil se dopředu a opřel se lokty o kolena. „Jsi velice důležitou a zásadní součástí mojí společnosti, Richarde.“


      „Děkuju.“


      „Jak taky víš, kromě Terence jsou všichni viceprezidenti firmy členové mojí rodiny.“


      Terrence Gifford nastoupil ke Grahamovi už v době, kdy vznikla společnost Gavin Group. Byl to Grahamův nejstarší přítel a jeho nejspolehlivější spojenec mimo rodinu.


      „To si uvědomuju, Grahame. Věděl jsem, že na to někdy narazíme, a upřímně řečeno, starého Richarda by to naštvalo. Teď už ale vím, že existují důležitější věci. To, co jsem řekl Davidovi, jsem myslel vážně. Jsem hrdý na práci, kterou tady dělám. Jsem hrdý, že moje děti jednou uvidí kampaň, kterou jsem dal dohromady, a budou hrdé na mě. V Anderson Inc. jsem takovou satisfakci nikdy neměl. Byla to prostě jenom hra o přežití.“


      Chápavě přikývl a znovu se ujal slova. „Terence odchází.“


      „Cože? Stalo se něco?“


      „Je v pořádku. Víc než to. Jeho syn s manželkou čekají dvojčata. Žijí v Edmontonu a Terence se svojí ženou Jill se rozhodli za nimi přestěhovat, aby mohli být nablízku svým vnoučatům.“


      „Takže odchází do penze?“


      „Ano.“


      „Zřejmě to pro něj tak bude nejlepší.“


      Nastalo ticho. Graham se zaklonil a opřel, působil teď uvolněně a sebejistě.


      „Včera odpoledne jsme měli rodinnou sešlost. Probírali jsme Terencův odchod a prázdno, které tím vznikne. A chceme to změnit. Rozložíme jeho povinnosti a uděláme nějaké úpravy. A přijmeme nového zaměstnance.“


      Nějak jsem to nechápal. Přijmout nového zaměstnance nemohlo zaplnit mezeru po Terencovi. „Dobrá, a dál?“


      „Byli bychom rádi, kdyby sis ho vzal pod křídlo.“


      Teď jsem byl zmatený ještě víc. „Jistě, Grahame, cokoliv budeš potřebovat.“


      „Je to docela číslo. Brad je Lauřin synovec – nedávno vyšel ze školy. Byl na stáži ve firmě v Calgary, ale rozhodl se vrátit sem do Britské Kolumbie. Vím, že Laura a její sestra doufaly, že skončí tady. Její sestra bydlí hodinu odtud, což znamená, že by jí byl zase nablízku. Po pravdě řečeno jsem nikdy nechápal, proč chtěl jít pracovat někam jinam, když měl možnost být tady, ale vždycky neústupně trval na tom, že půjde svojí vlastní cestou.“ Odmlčel se a pobaveně si třel bradu. „Má spoustu talentu – a velký instinkt pro tuhle práci, i když je občas dost unáhlený. A myslí si, že ví všechno nejlíp. Trošku pozér, abych byl upřímný. Zní ti to povědomě?“


      Zakřenil jsem se. „Tak trochu. Určitě bych mu dokázal trošku přistřihnout brka.“


      Graham se zasmál. „Ale nepřeválcuj ho. Mám toho kluka dost rád. Přesto si myslím, že pro něj bude jedině dobré, když bude ze začátku pracovat pod tebou. Ať vidí, jak se dělá kampaň, která sbírá ocenění.“


      „Udělám, co bude v mých silách.“


      Znovu se opřel a zkřížil nohy. „Chci mu dát tvoji kancelář.“


      Napřímil jsem se, teď už jsem byl naštvaný. Měl jsem svůj kancl rád. „Cože? Nemůžeš mu dát jinou místnost? Kde budu, zatraceně, sedět já?“ prskal jsem.


      V očích mu pobaveně zahrálo nad mojí reakcí.


      „V rohové kanceláři vedle mě. Gratuluju, Richarde. Jsi novým viceprezidentem Gavin Group a máš na starosti celou východní Kanadu.“ Zakřenil se. „Bentley by se zhroutil, kdybych tě stáhl z téhle oblasti. Děláš skvělou práci, takže ti svěřuju na dohled všechny klienty. Je to pro nás slibný trh, díky tobě.“


      Šok bylo ještě slabé slovo a na okamžik jsem nebyl schopen promluvit. Otevřel jsem ústa a zíral na Grahama.


      „Pardon?“ zeptal jsem se konečně.


      Moje zmatenost ho očividně pobavila.


      „Slyšel jsi mě dobře, Richarde. Jsi novým viceprezidentem společnosti Gavin Group. Dostaneš jinou kancelář, vyšší plat i pozici a také od nynějška vlastníš malou část našich akcií. Brad bude pracovat s tebou, ty ho budeš vést a necháš ho dělat na menších projektech, aby získal nějaké zkušenosti. Myslím, že lepšího mentora nemůže mít.“


      „Ale – ale ty jsi nikdy…,“ zakoktal jsem. „Nepatřím k rodině. Ty přece vždycky držíš firmu jenom pro rodinu. Věděl jsem to, když jsem sem přišel, i když jsi mě zaměstnal. Nikdy bych neočekával…“ Můj hlas se vytratil, jak mi úžas stále neumožňoval souvisle mluvit ani uvažovat.


      Poposedl si, teď už úplně uvolněný a v klidu. „Při našem úvodním setkání jsem ti řekl, že moje firma je jako rodina, Richarde. Že lidi, kteří zde pracují, za rodinu považuju. A myslel jsem to vážně.“


      „Já vím. Mockrát jsem ti řekl, jak obdivuju způsob, jímž firmu vedeš. Sám víš, jaký rozdíl to způsobilo – vlastně ty jsi způsobil – v mém životě, jak profesionálním, tak i osobním.“


      „V tom je ten rozdíl mezi tebou a mými ostatními zaměstnanci, Richarde. Ty ses stal součástí mého osobního života. Tvoje rodina je součástí té mojí, Laura zbožňuje vaše děti stejně, jako zbožňuje naše vnoučata. Jenna a Adam tě považují za dalšího bratra. Adrian tě obdivuje.“ Pokrčil rameny. „Stal ses pro nás… něčím víc.“


      Odmlčel se, a než znovu promluvil, usmál se. „Já i Laura tě bereme jako našeho adoptivního syna, Richarde – stejně jako bereme Adriana, když se oženil s Jennou. Jsem hrdý na to, jaký člověk se z tebe stal a jakým také dál zůstaneš. Zasloužíš si to.“


      Ztěžka jsem polkl. Hrdlo jsem měl sevřené a musel jsem několikrát zamrkat, než jsem byl schopen odpovědět. Když jsem s Katy a s holkami, jsem schopen ukázat emoce. Projevit lásku a něhu, kterou k nim cítím, je pro mě snadné. Katy mi ukázala, jak se chovat normálně. Ale jakmile jde o ostatní lidi, teprve se to učím. Umím vtipkovat s Maddoxem. Škádlit Jennu. Obejmout Lauru a nechat ji kolem mě pobíhat a starat se. Grahamův přístup ke mně a jeho důvěra mě často ohromovaly, protože ve mně naplňovaly pocit hluboké potřeby. Potřeby otcovské role, jež mi celý život chyběla a kterou naplnil svým povzbuzováním a hrdostí na moje výkony.


      Odkašlal jsem si, ale i tak byla slova, která jsem vyslovil, neobratná. „Znamená to pro mě víc, než dokážu pořádně vyjádřit, Grahame.“ Na rty se mi vloudil úsměv, ironie tohoto prohlášení mi neunikla – slova a nápady byly koneckonců můj obor – ale tohle bylo jiné. Osobní a zavazující. Jeho důvěra a zkušenosti pro mě byly prvořadé. Setkal jsem se s jeho pronikavým pohledem. „Nezklamu tě. Děkuju.“


      „Vím, že ne. Je to dobré pro nás pro všechny. Zavolej svojí ženě a poděl se o dobré zprávy. Potom přijď za mnou do mojí kanceláře a podepíšeme papíry.“ Zasmál se. „Formality jsou občas nutné. Personální oddělení, však víš. Oni na tom trvají.“


      Vstal jsem, obešel jsem psací stůl a natáhl ruku. „Děkuju ti, Grahame. Bylo to neočekávané a je to úžasné. Jsem z toho naprosto nadšený.“


      Potřásl mi rukou, jeho stisk byl pevný a silný. Vstal a šel ke dveřím. Tam se otočil a se širokým úsměvem prohlásil: „Jsem rád, že jsi nadšený, ale možná už tak moc nebudeš, až Brada poznáš.“


      To mi starosti nedělalo. V minulosti jsem už měl co do činění se spoustou mladých podřízených. Také jsem jedním z nich byl. Jejich drzost jsem uměl zvládat. Vážně, jak hrozný může ten kluk být? Pokud jsou z něj Graham s Laurou nadšení a Graham ho přijal do firmy, musí k tomu existovat nějaký důvod. Nejspíš nad sebou potřebuje mít pevnou ruku někoho, kdo nepatří přímo k rodině. Pokud má být součástí mého týmu, budu na něj dohlížet a povzbuzovat ho.


      Zvedl jsem telefon a už předem jsem se culil, jak jsem se nemohl dočkat, až tu novinku sdělím Katy. Třeba by mohla sehnat paní Thomasovou, aby nám přišla pohlídat, a já bych mohl Katy vzít ven na oslavu. Večeře a pak na pár hodin pokoj v hotelu, kde bych ji měl jenom pro sebe. Usmál jsem se, ten nápad se mi zamlouval.


      


      


      Díval jsem se přes stůl na svoji ženu. Svíčky plápolaly, jejich tlumená záře vrhala stíny na stěny a podtrhovala rysy jejího krásného obličeje. Její nádherné oči byly plné hrdosti a štěstí – a taky jí trošku plavaly po šampaňském, které jsme pili na oslavu mojí nové pozice.


      „Jsem na tebe strašně pyšná, Richarde.“


      Naklonil jsem hlavu. „Bez tebe bych to nedokázal, Katy. Tohle všechno – můj život, moje kariéra, moje děti – za to všechno vděčím tobě.“ Ve chvíli, kdy jsem ta slova vyřkl, jsem si uvědomoval, jak moc jsou pravdivá. Katy byla pro můj život přelomovým bodem a bez ní by nestál za nic.


      Díky ní jsem se změnil a stal se člověkem, jímž jsem dnes byl. Sáhl jsem do kapsy, vytáhl podlouhlou plochou krabičku a přisunul ji přes stůl. „Pro tebe.“


      Dívala se na krabičku, jako by se obávala nadzdvihnout její víčko. Pořád mě bavilo, že ani po tak dlouhé době si ještě nezvykla na to, jak ji hýčkám. Každý dárek, který jsem jí dal, přijala se stejným překvapením a potěšením. Nezáleželo na tom, zda byl velký nebo malý, pokaždé byla nadšená, takže jsem z jejího obdarování měl sám o to větší radost.


      „Vezmi si to, zlatíčko.“ Přisunul jsem krabičku blíž k ní.


      Vzala ji do ruky, otevřela víčko a oči se jí úžasem rozšířily. Těkala pohledem mezi mnou a obsahem pouzdra. „Richarde…“


      Vyndala odtud náramek z briliantů a safírů a drahokamy se zaleskly ve světle. „Je překrásný!“


      Natáhl jsem se k ní a zapnul jí sponku na zápěstí.


      „Ta modř mi připomíná tvoje oči, Katy. Miluju, jak se na mě díváš – jak mě vidíš.“ Držel jsem ji za ruku a díval se na zářící šperk. „Chtěl jsem ti dát něco, aby sis dnešní den opravdu zapamatovala.“


      Zamrkala, aby zaplašila slzy, které jí vstoupily do očí. „Děkuju, miláčku. Budu si ho vážit.“


      Naklonil jsem se blíž a políbil ji na jemnou tenkou kůži na zápěstí. „A já si budu vážit tebe.“


      Zadívala se na mě rozzářenýma očima. „Odvez mě domů, Richarde. Chci být s tebou sama.“


      „Zajistil jsem nám tady pokoj a taky jsem řekl paní Thomasové, že se vrátíme až hodně pozdě. Prý přespí v pokoji pro hosty.“ Mrkl jsem na ni. „Chci, aby sis při tom dneska mohla zakřičet.“


      „Jdeme nahoru.“


      Zamával jsem na číšníka, ať přinese účet.


      


      


      


      Do pokoje jsme to sotva stihli. Katy se ke mně přitiskla už ve výtahu, lepila se na mě celým tělem, ústa hladová a žádostivá. Chvíli jsem zápasil s klíčem, a když jsme se konečně dostali dovnitř, opřel jsem ji o zeď, nadzvedl ji a ovinul si její nohy kolem pasu.


      „Chceš to drsně, miláčku?“


      „Ano,“ zasténala. Zajela rukou dolů mezi nás a vzala do dlaně můj ztopořený penis. „Tvrdě, rychle a drsně. Šukej mě, Richarde.“ Kousla mě do krku. „Vezmi si mě.“


      Z hrdla se mi vydralo zaúpění. Miloval jsem, když se tak rozjela. Když si řekla, jak to chce.


      „Pověz mi to.“


      „Chci, abys mi to udělal hned tady. Chci mít v sobě tvýho ptáka.“ Sjela mi ústy po hrdle, vzala mezi rty můj ušní lalůček a jemně mě do něj hryzala. „Hraj si se mnou, Richarde. Zmocni se mě.“


      Postavil jsem ji na nohy a ve vteřině jsem z ní strhnul ty hezké krátké šatičky. Odhodil jsem je za sebe, za nimi i svoje sako a chvíli se na ni díval. Hruď se mi zvedala přerývaným dechem. Prsa měla zahalená do krajky a saténu, pod průhledným materiálem prosvítaly bradavky. Zasténala a stiskla stehna.


      „Toužím po tobě, Richarde. Pojď na to.“


      Klesl jsem na kolena a přehodil si její nohu přes rameno. „To víš, že jo, zlato.“


      Hlava jí padla dozadu na dveře, protože jsem ji začal lízat a okusovat stehno a hladit prsty zvlhlý satén mezi jejíma nohama. Uchopil jsem okraj krajkových kalhotek a pořádně zatáhl. Vzdaly se rychle a obnažily Katy pro moje dotyky. Sklouzla o trošku níž, abych měl lepší přístup, a přitáhla si moji hlavu. Lízal jsem ji a sténal nad tím, jak je vlhká.


      „Chceš mě, miláčku?“


      „Prosím tě o to.“


      Už jsem se nezdržoval dalším drážděním. Nepotřebovala to a já už jsem byl příliš nedočkavý. Přejel jsem jí dlaněmi přes stehna a rozevřel je pro svoje ústa. Lízal jsem a sál, mačkal jí klitoris a kroužil po něm jazykem, jak to měla ráda. Vykřikla, popadla mě za vlasy a tiskla si mě blíž. Přitlačil jsem silněji. Strčil jsem do ní dva prsty, párkrát zapumpoval a pak přidal třetí. Zalapala po dechu a prosebně vykřikla moje jméno. Pustil jsem její boky. Využil jsem toho, jak už byla vlhká, a prst svojí volné ruky jsem jí vsunul do úzké prdelky, protože jsem věděl, jak ji to rozdivočí.


      Chytila mě za hlavu a zběsile mě sevřela. „Víc, Richarde! Panebože, dej mi víc!“


      Z jejího žadonění mi ztvrdl penis ještě víc. Přidal jsem jí do prdelky ještě jeden prst a začal důkladně zasouvat. Zároveň jsem ji dál lízal. Zmítala se nade mnou, nadšeně vykřikovala a celé tělo jí vibrovalo. Ve svém chtíči, v touze po mně a v totálním nažhavení byla moje žena nádherná. Prahl jsem po tom, abych už byl v ní, abych cítil její žár, aby se kolem mě sevřela její kundička.


      Vykřikla, divoce mě tahala za vlasy a sténala moje jméno. Zmírnil jsem pohyby, abych jí prodloužil orgasmus, až se sesunula a opřela o zeď. Pak jsem vstal a podíval se jí do očí.


      „Tady, nebo v posteli, Katy?“


      Se sexy úšklebkem se otočila tváří ke zdi a roztáhla nohy.


      „Vezmi si mě tady, Richarde. A hned.“


      Další pobídku jsem už nepotřeboval. Vzal jsem ji za boky, nadzvedl ji a vnikl do její žhavé kundičky. Zasténala, když jsem ji vyplnil, a natáhla ruce dozadu, aby mě mohla obejmout kolem krku. Pohrával jsem si s jejími ňadry, tahal a poštipoval jí bradavky a nepřestával přirážet. Byla kluzká a horká a dokonale mě obemkla. Lízal jsem ji a kousal zezadu do krku a do ucha jí šeptal žhavé sprosťačiny.


      „Děsně rád tě šukám.“


      „Máš dokonalou kundu, Katy. A je moje. Jenom moje.“


      „Do prdele,“ zaúpěl jsem, když spustila ruku, sevřela mi zadek a oblými nehty se mi zaryla do kůže. „Takhle. Přesně takhle, miláčku. Naprosto skvělý.“


      Sjel jsem jednou rukou k jejímu klitorisu, mačkal ho a hladil, až jsem cítil, že mi začínají tuhnout varlata.


      „Pojď na mýho ptáka, Katy,“ zasténal jsem, když mi tělo napovědělo, že se mi blíží orgasmus. „Pojď se se mnou udělat ještě jednou.“


      Sevřela mi ho ještě víc a to mě odpálilo. Překulil jsem ji, tvrdě přirážel a přitom klel, až jsem se roztřásl a vyprázdnil se do ní. Zareagovala tichým zadýchaným sténáním a šeptala moje jméno, jako by se modlila. Sesunul jsem se na její záda, ztěžka na ní spočinul a uvěznil tak její tělo mezi sebou a zdí. Líbal jsem ji na kůži a mumlal, jak ji zbožňuju. Konečně jsem ji pustil, ale vzal jsem ji hned do náruče a odnesl do sprchy.


      Kolem nás proudila teplá voda. Moc jsme nemluvili, jen jsme se líbali a usmívali a namydlili jeden druhého. Když jsme se pak opláchli, zabalili jsme se do osušek a zachumlali se do postele. Palčivou žádost vystřídalo uspokojení. Tyto okamžiky jsem miloval nejvíc. S Katy jsem se cítil volně a svobodně po všech stránkách a věděl jsem, že u ní je to stejné. „Chceš tu ještě zůstat?“ zeptal jsem se pak potichu.


      „Už jenom chvilku. Chci být doma, až se holky probudí.“


      Vtiskl jsem jí polibek na čelo. Taky jsem to tak viděl.


      „Schrupni si na chvilku, miláčku.“


      Přitulila se ke mně. „Miluju tě, Richarde.“


      Přitiskl jsem ji k sobě.


      „Já tě taky miluju. Z celého srdce, Katy.“
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      RICHARD


      


      


      Z noci se svojí ženou jsem byl celý omámený ještě i druhý den. Chvíli jsme si pospali, pak jsme se znovu milovali a pak jsme v časných ranních hodinách odjeli domů. Dorazili jsme tam ještě před rozbřeskem. Vkradli jsme se do domu jako dva puberťáci, co se bojí rodičů, že přetáhli večerku. A po špičkách utíkali nahoru. Naše holky spaly, klidně a hluboce, a paní Thomasová pochrupovala v pokoji pro hosty. Dětská chůvička vedle ní tiše poblikávala, připravená spustit poplach, kdyby ji holky potřebovaly.


      Uložil jsem Katy do naší postele a šel jsem si zaběhat. Jak jsem tak dupal po chodníku v naší tiché čtvrti, zamýšlel jsem se nad svým životem za posledních pár let. Nad tím, jak se změnil. Jak jsem se změnil já. Spokojenost a štěstí – nikdy jsem nečekal, že bych ve svém životě nalezl tyto dvě emoce. Láska byla tou další.


      Katy mi je dala všechny.


      Jemnost a něha, jimiž se vyznačovala její duše, proměnily onoho strohého muže bez jakýchkoliv emocí, jímž jsem býval, v člověka, jehož jsem sotva poznával – a jehož jsem si vážil mnohem víc než osoby, kterou jsem byl předtím. Když jsem se podíval do zrcadla, můj odraz se mi líbil. Už jsem v něm neviděl zahořklého, vyprázdněného a znuděného muže. Teď se ze mě stal manžel, otec, přítel. Miloval jsem svoje blízké a staral jsem se o ně a desetinásobně se mi to vracelo.


      Kdyby mi někdo před pěti lety řekl, jak bude dnes vypadat můj život, hlasitě bych se nad tak absurdní představou rozesmál.


      Teď jsem byl za něj vděčný a jiný jsem si neuměl ani představit.


      Osprchoval jsem se, nalil si do termohrnku kafe na cestu, na rozloučenou políbil dospávající Katy a odjel do práce. Měl jsem před sebou náročný den včetně toho, že jsem měl zkouknout plány na úpravu své nové kanceláře. Graham si přál, aby ji znovu zařídili podle mých požadavků, a já se nemohl dočkat, až uvidím návrh.


      Předem jsem věděl, že se bude držet celkového stylu budovy – umírněné elegance – ale přál jsem si, aby místnost působila vzdušněji a zařízená jinak, než se líbilo Terencovi. Byl už starší a dával přednost tlumenému světlu a těžkému nábytku. Já jsem chtěl mít otevřený prostor, kde by byl dostatek místa pro vystavení nápadů na kampaně, na něž jsem chtěl stále vidět. Menší psací stůl. Pohodlnější, moderní nábytek. Už jsem to probral s designérkou, kterou měl Graham v oblibě, a právě dnes měla přijít ukázat mi svoje náčrty.


      Upíjel jsem kávu a rozvažoval, co mě dnes čeká. Měl jsem mít pár schůzek s klienty, telekonferenci s jedním potenciálním klientem z Toronta, kterou dohodla Amy, a pak jsem potřeboval dotáhnout jeden projekt na kampaň. Otevřel jsem si složky v počítači a začal studovat koncepty. Šlo o klienta, jemuž bylo těžké se zavděčit, ale věřil jsem, že nakonec najdu správné obrazy i slova. Chvíli jsem pracoval, piloval a upravoval, až jsem nakonec soubor uložil a poslal do tiskárny.


      Když mi zazvonil telefon, přijal jsem hovor a s úšklebkem se opřel dozadu.


      „Ahoj, Maddoxi.“


      Maddox Riley z BAM a jeden z mých nejbližších přátel se zachechtal. „Slyšel jsem, že tam u vás se bude slavit, tak jsem ti chtěl cinknout a poblahopřát k povýšení.“


      „Díky, kámo.“


      „Překvapilo tě to?“


      „Totálně. Vůbec jsem s tím nepočítal.“


      „Zasloužíš si to. Bent si ale stejně myslí, že bys to měl odmítnout a vzít to u nás.“


      Bentley Ridge byl majitelem společnosti BAM – našeho nejvýznamnějšího klienta v Torontu, která byla od nynějška zcela v mojí kompetenci. Často mi říkával, že by mi okamžitě nabídl místo, kdykoliv bych projevil zájem. Stal se z toho mezi námi otřepaný vtip, protože věděl, že bych od Gavin Group nikdy neodešel.


      „Řekni Bentleymu, ať klidně sní dál. A vůbec – beztak dostal to nejlepší z obojího. Má tam Beccu a já pořád dohlížím na vaše kampaně,“ připomenul jsem. „Takže mě má k dispozici, a ani mi nemusí platit.“


      „Ani snášet tvoje ego,“ rýpnul si Maddox.


      „No, dobrý.“


      Zaculil se. „Jak se má Katy? Musí být nadšená, co?“


      „To víš. Včera jsme šli na večeři to oslavit. Myslím, že plánuje ještě něco na tenhle víkend.“


      „To je jistý. Tvoje žena je v tomhle úžasná.“


      „Jo, to je. A co Dee, jak ta se má? Pořád se jí líbí nový byt?“


      „Má se fajn. Byt je super. Máme to tam rádi.“


      Dveře mojí kanceláře se otevřely a dovnitř se vloudal nějaký mládenec. Vysoký a štíhlý, oblečený do drahého obleku, s rukama v kapsách se procházel sem a tam a obhlížel si moje věci v policích.


      „Počkej momentík,“ řekl jsem do telefonu.


      „Co pro vás můžu udělat?“ zeptal jsem se neznámého a zabodl se do něj pohledem.


      „Nic, to je dobrý. Počkám, až domluvíte.“


      „Amy není u sebe?“


      „Mám dojem, že šla do spisovny.“


      „Měli jsme snad schůzku?“


      Zeširoka se zakřenil. „Ne-e.“ Složil se do křesla pro návštěvy, zkřížil nohy a vytáhl mobil. „V pohodě, kámo.“


      Příliš dlouhé vlasy, které si odhodil z čela, se zaleskly ve světle. Světlýma modrýma očima hleděl střídavě na mě a do svého mobilu. Byl mladý – něco přes dvacet, kdybych měl odhadnout jeho věk. Koukal dost drze a roztahoval se u mě v kanceláři, jako by tu snad byl doma.


      Rozčílila mě jeho arogance, jeho vyrušování, jeho nedostatek respektu.


      Kdo to, k čertu, je?


      „Poslyš, Maddoxi, já ti zavolám zpátky. Mám tu nečekaného návštěvníka.“


      „Fajn. Zavolej potom do kanclu. Bent a Aiden ti budou chtít určitě taky pogratulovat.‘


      „Jasně.“ Zavěsil jsem a prohlédl si toho kluka. Soustředil se na svůj mobil, prsty mu po klávesnici jenom lítaly.


      Odkašlal jsem si a on vzhlédl.


      „Jé, ahoj.“


      „Kdo jste a co děláte neohlášený v mojí kanceláři?“


      Zaculil se, pohodlně se opřel a přehodil si ruku přes opěradlo křesla.


      „Strejda Gra říkal, že vás mám najít, a tak jsem přišel. Chtěl jsem očíhnout svůj novej flek.“


      Strejda? Novej flek?


      Ježíši.


      Tak tohle je Brad?


      „Strejda?“ zopakoval jsem.


      Položil si předloktí na stehna a naklonil se dopředu, až mu patka vlasů spadla do očí. Odhodil je dozadu, ale bylo to marné.


      Jeho slova potvrdila moje obavy.


      „Jo. Když jsem byl malej, neuměl jsem říct Graham. Gra mi šlo, a tak už mu to zůstalo.“


      „Myslel jsem, že máte přijet až zítra.“


      „Přijel jsem dřív. Chtěl jsem se tu porozhlídnout.“ Sedl si zase rovně a neustále si přehazoval telefon z ruky do ruky. „Prej budeme pracovat spolu. Tak jsem se chtěl představit a říct čau.“


      Mlčky jsem se na něho díval. Pak jsem promluvil tichým a kontrolovaným hlasem.


      „A vy si myslíte, že nejlepším způsobem, jak říct ,čau‘, je vpadnout neohlášený do mojí kanceláře, vyrušit mě při soukromém hovoru a chovat se tu jako doma? Skutečně se domníváte, že je to vhodné jednání?“


      Jeho úsměv pohasl. „Strejda Gra říkal, že je to tu neformální.“


      Vstal jsem a upravil si manžety. „Vaše chování není neformální. Je hrubé. V této firmě se klepe a pak se počká, až se vám řekne, že smíte vstoupit, rozumíte? Ještě vhodnější je ohlásit se u asistentky.“


      Znovu odhodil vlasy z čela. „Je ve spisovně.“


      „Tak ukažte, že se umíte chovat, a počkejte.“


      „No jo, dobře. Moje chyba.“


      Moje chyba. To má být od toho kluka nějaká omluva?


      „A abychom měli mezi sebou jasno, my nebudeme pracovat spolu. Takové právo jste ještě nezískal. Vy pracujete pro mě. Než se přestěhuju, tohle je moje kancelář, ne vaše, takže si uvědomte, kde je vaše místo. A pokud budete hovořit o svém strýci, v pracovní době je to Graham, a ne strejda Gra. Vaše rodinné vazby pro mě nemají žádnou váhu.“


      Polkl a najednou seděl klidně. „Jistě. Omlouvám se.“


      „To už je lepší,“ uznal jsem. „Takže, já mám teď práci. Běžte za Grahamem nebo za Laurou, ať vás nasměrují na personální oddělení. Vyřiďte si tam všechny nutné papíry a přijďte zpátky sem za mnou – a tentokrát zaklepejte, než půjdete dovnitř. Promluvíme si o tom, co já čekám od vás.“


      Ještě jednou pohodil patkou a zamířil ke dveřím.


      „A ještě jedna věc,“ zavolal jsem.


      Otočil se.


      „Dejte se ostříhat, zatraceně.“


      Odešel a zaklapl za sebou. Posadil jsem se a zíral na zavřené dveře. Byl jsem mírně pobavený, trochu rozčilený a hlavně zmatený.


      Co si ten Graham vlastně myslí?


      


      


      Na odpověď jsem nemusel čekat dlouho. Graham se objevil ve dveřích, zastavil se a pozvedl ruku, že zaklepe.


      „Můžu dál?“ zeptal se a v očích mu hrálo.


      Mávl jsem rukou. „Vtipné.“


      Posadil se naproti mně a pořád se zubil. Za ním vešla dovnitř i Laura, jeho žena.


      Vstal jsem, abych ji pozdravil, přijal od ní polibek na tvář a usmál se na ni. Na Lauru se člověk musel usmát – jinak to prostě nešlo. Vyzařovala z ní vřelost a srdečnost, proti nimž jsem ze začátku bojoval, ale teď jsem je přijal a líbilo se mi to.


      Sedla si vedle Grahama a ujala se slova jako první.


      „Jak jsem pochopila, Brad se dneska ráno uvedl.“


      „Taky by se to tak dalo nazvat.“


      Graham se uchechtl. „Spíš by se hodilo říct velkolepý nástup, aspoň podle toho, co jsem slyšel.“


      „To řekl on?“


      Zavrtěl hlavou. „Amy vyslechla většinu vašeho rozhovoru.“ Svraštil obočí. „Žádal jsem tě, abys ho trochu srovnal, Richarde. Ne převálcoval.“


      Už jsem se chtěl začít hájit, ale všiml jsem si, že se dívá dost pobaveně a Lauře cukají rty.


      „Jen jsem mu to jasně vysvětlil.“ Přejel jsem si dlaní po bradě. „Takže už si stěžoval?“ Jestli ano, pak máme před sebou pořádný problém. Nepřál bych si, aby běhal za Grahamem pokaždé, když ho sprdnu, což, jak jsem měl dojem, nejspíš bude zpočátku dost často.


      Graham znovu zavrtěl hlavou. „Ne, ne. Jenom že se s tebou setkal a pak musel běžet na schůzku, jinak mi neřekl nic.“


      Podíval jsem se na Lauru. Oplatila mi pohled a zatvářila se pobaveně. „Řekl jenom, že jste nejspíš vykročili špatnou nohou.“ Odmlčela se. „Pak se mě zeptal, kde je nejbližší holičství.“


      Musel jsem se smát. Graham s Laurou se přidali, a tak jsme společně sdíleli krátký okamžik veselí.


      „Jeho matka by ti poděkovala, Richarde. Už celé roky se ho snaží donutit, aby si ty vlasy ostříhal.“


      „Možná jsem na něho byl trochu drsný,“ připustil jsem.


      Graham zavrtěl hlavou. „Ne, ne. Byla to od něj nevychovanost, že sem jen tak napochodoval, a ostříhat potřebuje taky. Kdybych mu to řekl já nebo Laura, určitě by nás ignoroval. Ale tebe poslechl. To by mohl být slibný základ.“ Opřel se o židli. „Nech mu nějaký prostor. Má velký talent – jen potřebuje silnou ruku a pevné vedení.“


      Laura se naklonila blíž. „Je to hodný kluk, Richarde. Otec mu zemřel, když mu bylo sedmnáct, a tak trochu zdivočel a ještě se nestačil usadit. Moje sestra mu nikdy neuměla říct ne. A to by právě potřeboval. Myslím, že bys mu uměl pomoct najít jeho místo.“


      Dlouze jsem vydechl. „To je velká zodpovědnost, Lauro. Abych byl upřímný, nejsem si jistý, zda to zvládnu. Můj dřívější způsob života nebyl právě příkladný. Nehodila by se na to víc Jenna nebo Adam? Koneckonců jsou jeho příbuzní. Znají ho lépe.“


      „A právě proto by to nefungovalo. Berou ho jako otravného kluka, jak ho celý život znali, a on by v nich neviděl autoritu. Ty máš patřičný odstup, což on musí respektovat. Jsem přesvědčená, že pro něj budeš perfektním učitelem právě kvůli tomu, že jsi vždycky nebyl takový, jako jsi dnes, Richarde. Změnil ses a vyrostl. Myslím, že když si ho vezmeš pod křídlo, velice mu to prospěje.“ Zaváhala a pak se znovu chopila slova. „Prosím, Richarde. Žádám to od tebe jako osobní laskavost.“


      Zachytil jsem její vážný pohled. „Nebude mít žádná zvýhodnění.“


      „Samozřejmě. Zacházej s ním tak jako dnes ráno.“


      Graham poznamenal: „Ale rozhodně ho taky pochval, když se mu něco povede. Víš, jaký je můj názor na pozitivní přístup.“


      „To by šlo. Podíval jsem se na pár jeho projektů, které jsi mi dal. Vypadají slibně, jsou však dost neuspořádané. Bez tahu na branku.“


      Souhlasně přikývl. „Ten tah mu můžeš dát ty, Richarde. Vím, že to dokážeš.“


      Přetřel jsem si tvář. „Dobrá.“ Podíval jsem se na Grahama přimhouřenýma očima. „Tak to by ta moje nová kancelář měla být přímo úchvatná.“


      Pobaveně pohodil hlavou. „Domluveno.“


      


      


      Na Katy bylo vidět, jak ji to pobavilo. Položila si Heather na rameno a uklidňujícím pohybem jí přejížděla rukou po zádíčkách.


      „Ten ti dá ještě zabrat.“


      Dopil jsem víno a se zaúpěním položil skleničku. „Já vím.“


      Brad se znovu ukázal po obědě. Vlasy měl po stranách zkrácené a vršek si sčesal z čela dozadu, takže už mu patka nespadala do očí. Objevil se u mých dveří, zaklepal a počkal, dokud jsem mu nepokynul, ať jde dovnitř. Posadil se, ruce, v nichž držel telefon, se nepřestávaly pohybovat. Pochopil jsem, že je to u něj známka nervozity. Uklidnil se, když jsem okomentoval jeho účes. Pak otevřel své portfolio a začali jsme společně probírat několik kampaní, na nichž se podílel. Poukázal jsem na různé aspekty a diskutovali jsme o důvodech, proč některé zabraly a některé ne. Měl občas skvělé nápady, ovšem v otázce provedení tam bylo ještě hodně práce.


      Zkoumavě jsem ho pozoroval přes sepjaté dlaně. „Musíte se přestat snažit hledat zkratky.“ Poklepal jsem na vrchní obrázek. „Kdybyste tady dál rozvíjel svou myšlenku – a ubral pár tady těch věcí navíc – tak by to fungovalo mnohem lépe.“


      „Myslel jsem, že to upoutá na první dobrou.“


      Zavrtěl jsem hlavou. „Ne, je toho tam moc a ruší to dojem.“


      „To si nemyslím.“


      Napřímil jsem se. „V takových případech jsou tu ostatní z týmu, ti vám pomůžou. Pomáháme si. My tady pracujeme společně.“


      Zavrtěl se. „Na to nejsem zvyklý.“


      „Ani já jsem nebyl, když jsem sem nastoupil. Tahle firma a lidé v ní jsou jiní.“ Pozorně jsem se na něj podíval. „Graham mi řekl, že vám nabídl místo, když jste byl po škole, ale že jste odmítl. Smím se zeptat proč?“


      Chvíli mlčel. „Připadalo mi, že strejda – chci říct Graham – je nezáživnej. Že jeho firma je staromódní a nudná. Proto jsem šel do Calgary a nastoupil k jiné společnosti. Chtěl jsem se prosadit. A sám.“


      „Graham není ani v nejmenším nezáživný. Tahle společnost patří k nejuznávanějším marketingovým firmám v celé zemi – a vlastně i ve světě. Ke Gavin Group se slovo ,nudný‘ vůbec nehodí.“ Ukázal jsem na stěny a na diplomy a ocenění, uložené v policích. „Tohle všechno snad mluví samo za sebe.“


      Jenom koukal a mlčel.


      „Nikdy nezaměňujte zásadovost a úroveň s nudností, Brade. Buďte hrdý, že můžete být součástí tohoto týmu. Využijte této možnosti a učte se. Toto místo vás udělá lepším.“ Zavřel jsem složku položenou na stole. „Je to příležitost k růstu.“


      Vstal, v tichosti a zamyšleně. Vzal si složku, kterou jsem mu podal, a zamířil ke dveřím. Tam se zastavil a ohlédl se.


      „Slyšel jsem, co jste říkal, Richarde, a pochopil jsem to.“


      „Dobrá.“


      Rozhlédl se po mojí kanceláři a stiskl rty. „Stejně si myslím, že by tahle kancelář potřebovala mladistvějšího ducha. Zkusím to tu trochu pozvednout po svým.“


      A odešel.


      „Myslel jsem si, že jsem na něho zapůsobil, a on mi na to považoval za nutné říct jedině to, že moje kancelář by potřebovala znovu zařídit.“ Prohrábl jsem si rukou vlasy a zatahal se za místo, kde mi obvykle stály. „Vlastně nevím, jak mu to dostat do té jeho tvrdé palice.“


      Katy se usmála, naklonila hlavu ke straně a zadívala se na mě. „Však to dokážeš. Je ještě mladý a potřebuje si najít svoje místo. V Gavin Group jste stmelený tým, Richarde. I když je jejich příbuzný, stejně nemůže prosadit nic, co by nepodpořil jeho strýc. Bude muset brzdit, protože moc dobře ví, co pro Grahama znamenáš. A co znamenáš pro něho. Dej mu čas. Prokaž mu takovou trpělivost, jakou ukazuješ Gracie.“


      Podíval jsem se na opačný konec stolu, kde ve svojí vysoké židličce podřimovala Gracie. Po tvářičkách jí stékalo jablečné pyré, rozcuchané vlásky se jí kroutily v prstýnkách kolem obličeje a v ruce pořád držela lžičku, se kterou jedla, než odpadla. Spíš se pokoušela jíst, protože většina jídla jí zůstala na tváři a na stole před ní.


      „Gracie je mnohem roztomilejší,“ namítl jsem a vstal, že ji odnesu nahoru a uložím do postýlky. „A taky tolik neodmlouvá.“


      Katy zvedla oči k nebi. „Tomu taky dej čas. Však ono to brzy přijde.“ Jak jsem procházel kolem ní, položila mi ruku na paži. „Ty to zvládneš, Richarde. Jdi mu příkladem a Brad se srovná. Buď co nejtrpělivější.“


      Zlehka jsem ji líbnul do vlasů a přitiskl si Gracie k sobě. Otřela se mi tvářičkou o košili a zanechala na bílé látce šmouhu od jablečného pyré. Povzdychl jsem si, bylo mi jasné, že se budu muset před večeří ještě převléct, ale vlastně mi to nijak nevadilo. Umazaná košile nebyla nic ve srovnání s pocity, že můžu mít v náruči svoji Gracie.


      Řekl jsem si, že Katy má pravdu. Musím se obrnit trpělivostí, kterou mám doma, a víc se ohledně Brada snažit. Jakmile si trochu zvykne a já povedu a podpořím jeho kreativní stránku, určitě do Gavin Group zapadne.


      Trpělivost. Byla to lekce, která mi nějakou dobu trvala, ale nakonec jsem si ji osvojil.


      Já to zvládnu.


      


      


      Zavřel jsem dveře svojí kanceláře s přehnanou silou a zprudka se obrátil, celý rozzuřený. Brad vyskočil na nohy a zastrčil ruce do kapes, protože neměl svůj telefon. Z frustrace jsem mu s ním hodil o zeď.


      Takže zhruba tolik k trpělivosti.


      „Jestli tohle provedeš ještě jednou, tak mi bude úplně fuk, kdo, k čertu, je tvůj strýc, a dám tě vyrazit.“


      „Snažil jsem se pomoct,“ zahuhlal.


      Udeřil jsem rukama do stolu. „Tím, že jsi přerušoval potenciálního klienta, nenechal ho domluvit a říkal jsi mu, že nemá pravdu? Takhle s klientem nikdy nesmíš mluvit – nikdy!“


      „Ale on neměl pravdu. Ten jeho nápad byl sračka!“


      „Je to naše práce!“ zahřměl jsem. „Přijmout ty jeho sračkový nápady a udělat z nich něco lepšího! Dát mu najevo, že je součástí projektu – zapojit ho a vtáhnout do věci. Ty jsi mu, k sakru, nepopřál slovo a tím jsi ho rozzlobil. Na tu kampaň už znovu nemusíme dostat šanci.“ Sedl jsem si tak prudce, že moje židle s kolečky odjela až ke zdi. „Tvůj přístup nám nepochybně tuto šanci zhatil.“


      Opustil jsem zasedací místnost jen na pár minut. Chtěl jsem si přinést ze své kanceláře něco, co jsem chtěl ukázat klientovi. Nějak nebyl spokojený s pojetím vizuálního konceptu. Věděl jsem, že mu musím nabídnout líbivý obrázek, a už jsem ho měl připravený na psacím stole. Když jsem se vracel zpět do zasedačky, zaslechl jsem odtamtud zvýšené hlasy. Brad klienta překřikoval, tvrdil mu, že je úplně vedle a že nemá ponětí, o čem mluví. Další věta, kterou vypustil z úst, byla už jen posledním hřebíčkem do rakve.


      „Nechte marketing na nás. My vašemu produktu rozumíme líp než vy.“


      Obrovská chyba. Klient zuřil. Snažil jsem se zachránit, co se dalo, ale Brad klienta urazil a já jsem si nebyl jistý, jestli by mohl zamezit škodám aspoň Grahamův vliv. Klient rozčileně odešel a já jsem ztratil zakázku.


      Za tři týdny, co byl Brad v Gavin Group, jsme se střetli při mnoha příležitostech. On mě považoval za zkostnatělého, arogantního a svéhlavého. Já jsem si o něm myslel, že je nafoukaný, že mluví rychleji, než myslí, a že odmítá naslouchat druhým. Ale pod tím vším chvástáním a žvaněním byl opravdu velice dobrý, což ho zachraňovalo. Přesto jsem nevěděl, jestli ho náhodou nezaškrtím, než se Graham vrátí ze schůzky do sídla firmy.


      „Třeba nám ten obchod za to ani nestál,“ ofrňoval se.


      Opět se ve mně zvedl vztek. „Byla to kampaň ze pět milionů dolarů.“


      Pokrčil rameny. „Už jsem pracoval na větších.“


      „Tak se vrať do Calgary a pracuj tam,“ vyštěkl jsem na něho.


      Přimhouřil oči. „Myslíš si, že máš takovou moc?“


      Nad tím jsem se musel pousmát. „Jsem lepší než ty, kluku.“


      „To si myslíš ty.“


      Ukázal jsem na řadu ocenění v policích. „Myslí si to hodně lidí. Včetně Grahama. Tak prokaž trochu respektu.“


      „To ty mi prokaž respekt.“


      Vyletěl jsem na nohy a už zase křičel. „Až předvedeš něco, za co si ho zasloužíš.“


      „Byl úplně mimo mísu, tak mi nemá co říkat, co bych měl dělat.“


      Rozhodil jsem rukama do vzduchu. „To ty jsi mimo mísu!“ zařval jsem. „Šlo o jeho produkt – jeho věc, kterou si hýčká – a ty mu budeš říkat, že my to víme líp? To jsi kretén!“


      „Jo? Tak ty jsi debil!“


      Dveře se otevřely a dovnitř vešel Graham, očividně rozčilený.


      „Slyšel jsem vás dva už od výtahu. Co se to tady děje?“


      „Nechceš mu to říct sám, Brade?“ Sedl jsem si, už jsem ho měl plné zuby. „Jen to strejdovi Gra vysvětli.“


      Brad nadzvedl rameno v přezíravém gestu. „Klientovi se nelíbilo, co jsem mu řekl.“


      Nedokázal jsem se ovládnout a zavrčel: „Protože jsi ho překřikoval a shazoval.“


      Brad otevřel pusu, že něco řekne, ale Graham ho zarazil zvednutím ruky. „Marcus Whitby už mi telefonoval. Byl to poměrně nepříjemný hovor. Řekl mi, ať si srovnám svůj personál a zavolám mu, až si to tady dám do pořádku. Pak si prý možná můžeme znovu promluvit. Nebo taky ne.“ Graham si protřel oči a já jsem si všiml, jak vypadá unaveně. „Hned mi bylo jasné, že v tom máš prsty ty, Brade.“


      Brad nejistě přešlápl. „Ten jeho nápad byl totálně vedle.“


      „Proto si nás přece chtěl najmout,“ prohlásil Graham trpělivě. „Abychom vzali jeho příšerný nápad a proměnili ho ve zlato.“ Usadil se na okraj mého psacího stolu a zakroužil rameny. Zadíval jsem se na něho a najednou viděl, jak se snaží skrývat svoje napětí. Bylo to znát na jeho ramenou a vráskách kolem očí, čehož jsem si zatím ještě nikdy nevšiml. „Hodně našich klientů za námi přichází s nějakými představami. Kampaně, na kterých pracujeme, jsou pro jejich firmy, a ty jsou pro ně většinou životně důležité. Nechali na nich svoji krev, pot a slzy. Musíme jim naslouchat, abychom pochopili, co si přejí. Využijeme však někdy jejich nápady? Výjimečně. Přesto jsou však rádi, že je vyslechneme. Je to součást naší práce a bohužel právě ta, na kterou zapomínáš.“


      Graham vstal. „Jdi do svojí kanceláře a uklidni se, Brade. Chci, aby sis opravdu pořádně rozmyslel, jestli tady chceš zůstat.“


      „Chci, Grahame. Chci se učit a být tady.“


      Graham zvedl ruku. „Potřebuju si chvilku promluvit s Richardem. Přijdu za tebou potom. Nech nás tu chvíli samotné, prosím.“


      Pokud Graham Gavin vyslovil takovou žádost, nikdo mu neodporoval. Dokonce ani Brad ne. Odešel a zavřel za sebou dveře s tichým zaklapnutím. Graham těžce dosedl a zavřel oči. Čekal jsem, až si utřídí myšlenky.


      „Byla to chyba?“ zeptal se po chvilce.


      Zhluboka jsem se nadechl. Věděl jsem, že řeknu-li ano, Brad poletí – ať už patří k rodině, nebo ne. Jenže jsem se k tomu kdovíproč nemohl přimět.


      „Je jako osina v zadku.“


      „Je to horší, než jsem čekal.“ Pootevřel jedno oko. „Jsou s ním větší potíže, než bývaly s tebou.“


      Zasmál jsem se. „Moc si o sobě myslí.“ Přisunul jsem k němu složku s projekty. „Ovšem když pochopí myšlenku a zamaká na ní, je velmi schopný.“


      Graham otevřel složku a prohlížel si ji. „Tohle je dobré. Kolik jsi na tom udělal ty?“


      „Poradil jsem mu jen nějaké, no, úpravy. Sám vymyslel slogan a hlavní koncepci. Sice to pak trochu přepálil, ale kdykoliv se mu povede najít ten správný přístup, je fakt dobrý, Grahame.“


      Graham vzhlédl a já jsem na něho mrkl. „Ne tak dobrý jako já, ale ujde.“


      Graham zvedl oči k nebi a odhodil složku zpátky na psací stůl. „Tak co s ním mám dělat?“


      „Dej ho na řetěz,“ navrhl jsem.


      „Ve sklepě?“ otázal se suše a povytáhl jedno obočí.


      Zasmál jsem se. „Ne, v kanceláři. Potřebuje začít od píky. Měl by pracovat s Adamem a Jennou. Naučit se, co dělají ostatní, a jakým stylem. Potřebuje se naučit základy práce, než ho zase budeme moct pustit na klienty.“ Graham si mnul bradu. „Dobrý nápad. Myslel jsem, že už je připravený. Mám dojem, že v té firmě, kde byl předtím, museli být nadšením bez sebe, že odešel.“


      „Souhlasím.“ Nadechl jsem se a vyslovil to, o čem jsem byl přesvědčený. „Řekl bych, že má talent pro design. Kresby a nápady, které předvádí, jsou neuvěřitelné. Dokáže je mnohem líp vyjádřit rukama než slovy. Možná že by jeho místo bylo spíš za scénou, a ne při jednání s klienty.“


      „To by nesnesl.“


      Pokrčil jsem rameny. „Asi ne. Ale mohl by vést celé oddělení. Být součástí kampaní, jen nepřekládat návrhy.“


      Mlčky přikývl a vypadal, že o tom hluboce uvažuje. „Já s ním promluvím.“


      „Není ti nic, Grahame? Vypadáš vyčerpaně.“


      Povzdechl si. „Taky že jsem.“


      „Nejsi nemocný?“


      „Ne, ale potřeboval bych zřejmě pauzu. Krátký oddech. Měl jsem v plánu vzít si pár týdnů volno, ale když se to s tím Bradem všechno tak semlelo, připadá mi, že na to není vhodná doba.“


      „Nesmysl.“ Za celou dobu, co jsem byl v Gavin Group, si Graham vzal dovolenou jenom jednou, a to pouze na týden. Raději si brával prodloužené víkendy, jež se občas protáhly na čtyři dny, ale delší volno si nikdy nedopřál. Slyšet, že by potřeboval pauzu, byl pro mě šok.


      „S Jennou, Adamem a Adrianem to tu chvíli dokážeme zvládnout sami. Nic velkého teď před sebou nemáme. Klidně vezmi Lauru a někam odjeďte. Odpočiň si.“


      „A co Brad?“


      „Promluv s ním a já si ho nechám na starost ještě pár týdnů. Jenna mi s ním pomůže. Trochu ho srovnáme a nasměrujeme ho na design. Ty odjeď a užij si to. Věnuj se Lauře.“


      Dlouze vydechl. „Mám dojem, že to fakt potřebuju.“


      „Tak to prostě udělej. My tu potřebujeme, abys byl zdravý a silný, Grahame. Dej si na čas a vrať se v lepší formě,“ pobízel jsem ho.


      Vstal. „Večer si promluvím s Laurou a s dětmi. Zítra se sejdeme celá firma a já už budu vědět co dál.“


      „Prima.“


      Podal mi ruku. „Díky, Richarde.“


      Potřásl jsem mu s ní a všiml si, jak má pevný stisk. „Za co?“


      „Za tvoji podporu a za to, že jsi nehodil Brada přes palubu.“ Mrkl na mě. „To házení jeho telefonem už Lauře nějak vysvětlím.“


      To byla určitě pravda. Sledoval jsem ho, jak odchází, a viděl, jak ho zmáhá únava.


      Graham potřeboval pauzu. Pár týdnů volna mu udělá nesmírně dobře. Věděl jsem, že Jenna a Adam budou určitě souhlasit a Laura bude přímo nadšená.


      A Brad… No, ten se mnou bude určitě chtít válčit, ale už jsem měl nápad, jak ho zmáknout.


      Jen jsem to musel nějak provést.
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      Prohrábl jsem si rukou vlasy a zatahal se za ně. Podíval jsem se na mobil a zasténal, když jsem viděl, kolik je hodin. Už zase bylo hodně pozdě. Hned jsem zavolal Katy. Když to zvedla, usmál jsem se nad něžným zvukem jejího hlasu.


      „Ahojky.“


      „Čau,“ odpověděl jsem. „Přijedu pozdě.“


      „Ale ne. Nečekala jsem tě, takže to znamená, že pořád ještě přijdeš včas.“


      Vzdychl jsem a položil si hlavu na opěradlo židle. „Vůbec nevím, čím jsem si tě zasloužil, Katy, ale jsem za to vděčný každý den.“


      „Když Graham a Laura nejsou ve firmě, není žádné překvapení, že musíš tak dlouho pracovat. Jenna se tu před chvílí zastavila a říkala, že když jsou rodiče pryč, všichni dělají od rána do večera,“ uklidňovala mě.


      Místo odpovědi jsem jenom zabručel. Vždycky jsem věděl, že Graham jako šéf společnosti toho má na sobě hodně, ale když tu teď nebyl, teprve jsem pořádně pochopil, jak tvrdě pracuje. Nebylo divu, že potřeboval dovolenou. Rozdělili jsme si jeho povinnosti. Každodenní chod společnosti jsem nechal na Adamovi, staral se jen o klienty a dohlížel na ostatní obchodní zástupce. Adrian se taky zapojil, ale přesto jsme museli pracovat každý den dlouho do noci.


      A pak tu byl Brad. Jak Graham předpokládal, z toho, že by měl pracovat spíš v pozadí, nebyl vůbec nadšený. Žil v přesvědčení, že jeho místo je u klientů, v „ukecávání“, jak to nazýval. Jenna a já jsme si s ním sedli, přesvědčovali ho o důležitosti designové stránky návrhů a chválili jeho talent. Zabral teprve, když jsem se mu zmínil o možnosti, že by jednou mohl vést celé oddělení a na všechno dohlížet. Viděl v tom šanci, jak se prosadit. Dělat si to po svým, jak řekl.


      Už když jsme spolu mluvili na naší první schůzce, vycítil jsem jeho nevyslovené výhrady k práci u Grahama. Onen skrytý důvod, proč si předtím zvolil zaměstnání někde jinde. Jak by se mohl vyrovnat jeho schopnostem? Kvůli rodinným svazkům by s ním byl neustále srovnáván. Graham byl legenda, a jít v jeho stopách by nebylo lehké. Dokonce i Jenna a Adam si zpočátku museli vybojovat vlastní místo.


      Kdyby Brad dostal na starost výtvarnou podobu kampaní, bylo by to uznání jeho jedinečného talentu, jakým disponuje pouze on. Jakmile přijal tento pohled, už na náš nápad lépe slyšel. A když jsme mu s Jennou vyložili naši vizi, zřejmě pochopil, že by se nejednalo o přeřazení na nižší pozici, ale naopak spíš příležitost k dalšímu rozvoji.


      Navíc ke všemu, co jsem měl na starosti, jsem mu musel věnovat hodně času. Byl to čas na úkor mojí rodiny. Promeškal jsem večeře, koupání, víkendy – což jsem dělal velice nerad, ale Katy to chápala a podporovala mě.


      „Je už Gracie v postýlce?“


      „Ještě je vzhůru. Chceš s ní mluvit?“


      „Jo.“ Držel jsem telefon a čekal. Pak se ozval Graciin sladký hlásek.


      „Tati!“


      „Ahoj, holčičko. Jakpak ses dneska měla?“


      „Teta Jenna mi pšinesla nový pjavky!“


      „No ne, to je báječné. Jakou mají barvu?“


      „Zlutou a jůzovou a filajovou.“


      „Už se nemůžu dočkat, až je uvidím.“


      „Pšijdeš domů, tati?“


      „Už brzo.“


      „Mně še štýšká.“


      Zahřálo mě to u srdce, ale zároveň mě u něj zabolelo. „Mně se po tobě taky stýská, Gracie. Přijdu domů co nejdřív, jo?“


      „Dáš mi pušu, až pšijdeš?“


      „Milion pusinek!“


      „Tak jo. Mám tě láda.“


      „Já tě mám taky lád. Dej mi ještě k telefonu mamku.“


      „Usmívá se,“ informovala mě Katy. „Pořád ti chtěla zavolat, ale já jsem tě nechtěla rušit.“


      „Ne,“ odpověděl jsem. „Zavolej kdykoliv. Pro moje holky všechno. Vždycky. Ty to víš.“


      „Kdy budeš doma?“


      Přejel jsem si dlaní po obličeji a podíval se na psací stůl. „Za pár hodin.“


      „Čekám na tebe s večeří. Venku je tak krásně. Mohl by ses najíst u bazénu a pak si na relax zaplavat.“


      „Už jenom jeden týden. Až bude Graham zpátky, život se zase vrátí k normálu.“


      „Já vím.“


      „Já to napravím, Katy.“


      „Nemáš co napravovat, Richarde. Pomáháš Grahamovi. Jenna mi řekla, že podle Laury už vypadá mnohem lépe a začíná se těšit zpátky. Tohle je jenom vybočení z našeho rytmu. Pak se Graham vrátí a všechno si zase sedne.“


      Nerad jsem jí to připomínal, ale musel jsem jí říct pravdu. „Mám před sebou služební cestu na východ. Budu pryč celý týden.“


      Nastalo ticho a pak řekla: „Však to taky zvládneme. Dodělej práci a přijeď domů za mnou.“


      Jako vždycky jsem musel obdivovat její trpělivost a pochopení. „Miluju tě,“ zamumlal jsem.


      „Já tebe taky. Brzo se uvidíme.“


      Zavěsila a já jsem jen zíral na telefon a přemýšlel. Zadíval jsem se na hromadu práce na psacím stole a rozhodl se. Práce je sice důležitá, ale ona je ještě důležitější. Moje rodina u mě byla vždycky na prvním místě. Třebaže byla Katy tak trpělivá a chápavá, vycítil jsem z jejího hlasu, že je smutná. Věděl jsem, že se jí stýská po mně stejně, jako se stýská mně po ní, a dnes už jsme oba potřebovali být alespoň nějakou dobu spolu.


      Popadl jsem kufřík a nahrnul do něj spisy. Jedu domů. Konečně políbím děti, možná ještě zvládnu dát Heather její dnešní poslední láhev mléka a pomiluju se s Katy. Pak, až usne, budu ještě chvilku pracovat. V poslední době jsem stejně moc dobře nespal, tak aspoň něco stihnu, zatímco moje holky budou chrupat.


      Už jenom týden, říkal jsem si, zatímco jsem spěchal k autu. Ještě jeden týden a náš život bude zase normální.


      


      


      Usmál jsem se na Gracie, která seděla ve svojí židličce a prskala kolem sebe vločky s mlékem, protože ani na chvilku nepřestala povídat z nadšení, že mě vidí ráno doma. Upíjel jsem kafe a přitom krmil z láhve Heather. Tiskl jsem ji k sobě, spokojenou a teploučkou. Dobře že jsem se rozhodl jet domů.


      Dal jsem si večeři, pak si zaplaval a potom jsem se pár hodin věnoval Katy. Přesně takovou pauzu jsem potřeboval. Když pak usnula, pracoval jsem dlouho do noci, a když mě přistihla, vklouzl jsem vedle ní do postele a dopřál si tolik nutný odpočinek. Dnes ráno jsem se cítil klidnější a svěžejší a rozhodl jsem se zůstat doma a strávit ještě pár hodin s rodinou. Na celé odpoledne jsem už měl naplánovánu spoustu schůzek, ale ráno jsem chtěl mít jen pro sebe. Amy mi přeházela harmonogram a ubezpečila mě, že to všechno zvládne.


      „Zkus dát ty cereálie taky někdy do pusy, holčičko,“ zasmál jsem se. „Táta teď pár hodin nikam nepůjde. Povídat můžeš, až se najíš.“


      Se šťastným výrazem se zachichotala a oči jí zářily. Katy, ospalá a spokojená, si opírala loket o stůl a pozorovala nás s bradou položenou v dlani. Tmavé kudrny jí spadaly na ramena v neuspořádané záplavě od toho, jak jsem jí při milování zcuchal vlasy. Její neuvěřitelně modré oči byly přitom plné vřelosti a citu. Ucítila můj pohled a usmála se. Ten úsměv patřil jenom mně – byl tak naplněn láskou, až se ve mně zatajil dech. I po tom všem, co jsme spolu prožili, a po všech letech, kdy jsme byli spolu, mě nikdy nepřestávala dojímat.


      Naše pohledy spolu mluvily i beze slov. Ten můj vyjadřoval vděčnost a lásku, ten její pochopení a něhu.


      „Udělám si volný víkend,“ prohlásil jsem. „Už to potřebuju. Co kdybychom si vyšli na piknik a pak do zoo?“


      Gracie vykřikla, lžička jí upadla do misky a mléko se vylilo všude kolem. Zoologická bylo její oblíbené místo. Milovala zvířata a já jsem věděl, jak moc by si přála mít domácího mazlíčka. Možná se na tom časem s Katy dohodneme. Zatím však Gracie jen vezmu do zoo a zaplatím jí vstup do ohrady, kde se může zvířátek dotýkat a pohrát si s nimi. Má to moc ráda.


      Katy se rozzářila. „To by bylo moc fajn. Ale nebude ti ten čas chybět?“


      Zavrtěl jsem hlavou. „Budu muset zůstat v práci dlouho dnes a možná i zítra, ale o víkendu budu jenom váš.“ Však si to odskáču v dalším týdnu, to mi však nevadilo. Potřeboval jsem to. Moje rodina to potřebovala.


      Její pohled plný obdivu a štěstí mi za to stál.


      


      


      Bylo to téhož dne později, kdy jsem se podíval na svoje auto, a začal nadávat. Bezmocně jsem kopl do prázdné pneumatiky. Jak se to mohlo stát, zatraceně? Sehnul jsem se, abych si prohlédl škodu, a znovu jsem přidušeně zaklel. Uviděl jsem tam hřebík, na který jsem musel najet, když jsem ráno na silnici kousek odtud projížděl okolo stavby. Měl jsem zpoždění, celý den jsem byl v jednom kole a tohle byla poslední věc, kterou jsem potřeboval. Ještě ke všemu se schylovalo k bouřce a já cítil, jak na mě jde jedna z těch mých migrén. Jenna musela jít na jinou schůzku a nemohla mě doprovodit na tu moji, takže jsem neměl jinou možnost než vyrazit. Vůbec jsem nevěděl, jak celé to nabité odpoledne zvládnu.


      Zasténal jsem, vytáhl telefon a zavolal Amy, abych jí vysvětlil, co se semlelo.


      „Potřebuju, abyste zavolala do CAA a sehnala mi taxíka.“


      „Nemám tu schůzku raději zrušit?“


      „Ne, už beztak nebudou nadšení, že tam nebude Graham. Nechci nic rušit. Prostě tam přijedu sám, protože Jenna musela jinam.“


      „Nechcete si vzít moje auto?“


      Podíval jsem se na její vůz a otřásl se. Do mrňavého smartíka, kterým jezdila, by se mi nikdy nepodařilo vecpat svoje dlouhé nohy. Jednou jsem to zkusil, a nohy mě pak bolely ještě celý další den. Vzhledem k tomu mému bolení hlavy žádný div, že jsem její auto nechtěl.


      „Ne, sežeňte mi taxi.“


      „Mohl bych tě odvézt.“


      Překvapeně jsem se otočil. Vedle mě stál Brad, ani jsem si nevšiml, že přijel.


      Zamračeně jsem váhal.


      „Mohl bych jet s tebou na tu schůzku.“


      „Vydržte,“ řekl jsem Amy.


      „Brade…“


      Zvedl ruku a přerušil mě. „Já vím, Richarde. Budu zticha, ale kdybys něco potřeboval, můžu pomoct. Využil jsi design, který jsem vytvořil já. Dej mi šanci. Chci vidět, jak na něj bude klient reagovat. Prosím.“


      To bylo poprvé, kdy jsem ho slyšel o něco pokorně žádat. Rychle jsem se rozhodl.


      „Ten taxík zrušte, ale dejte mi, prosím, spravit tu pneumatiku.“


      „Jistě. Uvidíme se potom, šéfe.“


      Zavěsil jsem a podíval se na Brada. „Chovej se tak, abych toho nelitoval.“


      Přikývl. „Budu.“


      


      


      O téměř tři hodiny později jsme s Bradem vyšli ven z budovy a zamířili k autu. Oba jsme mlčeli. Brad dostál svému slovu a během schůzky se ovládl. Mluvil, jen když jsem ho požádal, ať předvede svoje výkresy s návrhy. Jak jsem předpokládal, při objasňování svého konceptu doslova zazářil. Když vysvětloval svoji práci, dokázal být vášnivě výmluvný a zároveň naslouchat zpětné vazbě od klienta. Během řeči ještě navíc zvládl načrtnout pár dalších nápadů. Na klienta udělala dojem jak taková rychlost myšlení, tak i vstřícnost k jeho myšlenkám. Pocítil jsem nejen záchvěv hrdosti nad Bradovým výkonem, ale také vlastní uspokojení z toho, že jsem měl pravdu. Design byl pro něho to pravé.


      Nasedl jsem do auta a položil si hlavu na chladivou kůži opěradla. Bylo to příjemné. Bolest hlavy rychle sílila a já jsem jenom doufal, že to stihnu zpátky do práce dřív, než propukne naplno. Jakmile k tomu dojde, budu k ničemu. Sáhl jsem do kapsy pro svoje pilulky. Katy mi je tam dala, vždycky totiž hlídala změny počasí, při kterých mě migrény pravidelně postihovaly. Spolkl jsem je bez zapití, jen abych co nejdřív ucítil úlevu, kterou mi přinášely.


      „Jsi v pořádku, Richarde?“


      Otevřel jsem jedno oko a pohlédl na Brada, který se šklebil a prohlížel si mě.


      „Jsi fakt dost, no, bledej.“


      „Jde na mě děsný bolení hlavy.“


      „Chceš, abych tě odvezl domů?“


      Zvažoval jsem jeho nabídku a rozhodl se ji přijmout. Doma si budu moct lehnout, vzít si další léky a doufat, že bouřka brzy odezní. Pak si zavolám taxík, pojedu do kanceláře a budu pracovat.


      „Pokud by ti to nevadilo.“


      „Ne, to není žádnej problém.“


      Vděčně jsem přivřel oči. „Díky. Zahni doleva a vezmi to na Mason Street.“


      „Já vím. Už jsem byl u Jenny, takže vím, kde bydlíš.“


      Jakmile jsme vyjeli z parkoviště, nebe se otevřelo. Zvedl se vichr, dorážel na auto a déšť v proudech bičoval zem.


      „Týjo,“ zamumlal Brad.


      „Opatrně,“ připomněl jsem. „Tahle cesta je samá zatáčka.“


      „Jo, já vím.“ Zpomalil a já jsem se uklidnil. Jenna mi poslala textovku s dotazem, jak to šlo. Odpověděl jsem jí, že Brad mě překvapil a že všechno dopadlo dobře. Vzpomněl jsem si na Grahamovu mantru o pozitivním přístupu a otočil se na mladíka.


      „Dneska sis vedl dobře, Brade.“


      „Jo?“


      „Jo,“ potvrdil jsem a přikývl. „Mluvil jsi k věci a byl jsi zdvořilý. Ke klientovi ses choval správně a tvoje odpověď na jeho pochyby byla perfektní.“


      „Měl jsi pravdu,“ řekl zamyšleně.


      „Prosím?“


      „V pohodě jsem dokázal vysvětlit svoji práci, protože jí rozumím. Když pochopím koncept, vím, jak ji změnit. Umím ji přizpůsobit tomu, co si klient přeje.“


      „Bylo to vidět.“


      „Měl jsem na tebe vztek, když mi strejda Gra řekl, co se mnou zamejšlí. Bylo mi jasný, že to byl tvůj nápad, a myslel jsem si, žes to udělal proto, aby ses mě zbavil.“


      Neměl jsem sílu mu to vyvracet, a tak jsem jen nesouhlasně zabručel.


      „Když mě ten vztek přešel, uvědomil jsem si, že by mě bavilo pracovat v oddělení designu. Rozumím jejich způsobu vyjadřování a oni rozumějí mně.“


      „To je dobře.“ Zhluboka jsem se nadechl, protože mě zasáhla vlna žaludeční nevolnosti. Vypadalo to, že tahle migréna bude obzvlášť zlá. Několik okamžiků jsem musel zhluboka dýchat, než nával na zvracení pominul a já jsem znovu mohl promluvit.


      „Jsi talentovaný, Brade. Jiným způsobem, než jsem já. I než Graham. Ale nikoliv méně. Nesrovnávej se s ním, ani se mu nesnaž vyrovnat. Buď sám sebou. Jsi důležitou součástí našeho týmu. Poznal jsem, v čem spočívá tvůj talent, a jsem přesvědčený, že je to pro tebe ten nejlepší směr. Neměl to být trest a jsem moc rád, že to teď taky tak vidíš.“


      „Jo, vidím.“ Odmlčel se a pak nasadil žertovný tón. „Ale stejně si myslím, že jsi kokot, protože jsi mě donutil ostříhat si vlasy a rozbil jsi mi mobil, ale jinak všechno dobrý, Richarde. Dokonce bych řekl, že ti za hodně vděčím.“


      Pousmál jsem se, a hned se bolestně zašklebil z té námahy.


      „Dovez mě domů dřív, než ti hodím šavli tady v autě, a budeme vyrovnaní.“


      Brad mírně zrychlil. „Dobrej nápad.“


      Jízda ubíhala za rytmu dopadajícího deště a plynulého zvuku pneumatik, uhánějících po mokré vozovce.


      Upadl jsem do dřímoty, léky začaly zabírat.


      Probralo mě Bradovo zaklení, po němž následovalo kakofonické kvílení pneumatik. Zprudka jsem otevřel oči. Auto se otřáslo a vnitřek zaplnil zvuk plechu, bortícího se a drceného po nárazu. Trhl jsem sebou, jak se vůz zvedl a pak převrátil. Odevšad se sypaly střepiny rozbitého skla. Airbagy vystřelily a udeřily mě do obličeje a do prsou a vydávaly přitom ohlušující a děsivý zvuk.


      Hlavou i celým tělem mi projela exploze bolesti a zasáhla mě plnou silou. Auto se konečně zastavilo a zůstalo balancovat na střeše. Vydral se ze mě sten naplněný zmatkem a utrpením.


      Snažil jsem se otevřít oči. Promluvit. Něco teplého mi stékalo po tváři. Chtěl jsem zvednout ruku a setřít to, ale nedokázal jsem se pohnout. Připadalo mi, jako bych měl tělo uvězněné ve svěráku, který mě drtil stále těsněji, že jsem se ani nemohl nadechnout. S nesmírným úsilím jsem se přiměl otevřít oči a zamrkat. Visel jsem hlavou dolů, připoutaný v bezpečnostním pásu a přimáčknutý airbagem. Podařilo se mi podívat vedle sebe na Brada. Byl v bezvědomí a krvácel. Venku byli lidi – křičeli, pobíhali a ječeli. Nerozuměl jsem, co říkají, protože mi v uších hlasitě zvonilo. Znovu jsem se pokusil něco říct, zavolat na ně, ale ze rtů mi nevyšlo nic kromě dalšího zasténání.


      „Pomoc je na cestě! Vydržte!“ volaly hlasy. Nějaká žena zavřískala trýznivým a bolestným hlasem.


      Auto se rozhoupalo a začalo se nebezpečně naklánět na jednu stranu. Tělem mi projela bolest, zaryla se mi do mozku a explodovala podél páteře. Sirény si blížily, hluk kolem auta sílil.


      Začal jsem se propadat do bezvědomí, bolest zastínila všechno ostatní, co jí stálo v cestě, a jako výbuch střely kdesi v bedrech se šířila dál, nepodobná čemukoliv jinému, co jsem kdy v životě zakusil.


      Nesnesitelná, ostrá a pronikavá.


      Než jsem podlehl temnotě, hlavou mi proletěla představa mých holek. Smějící se Gracie. Heather, jak se ke mně tulí. Moje žena, zvedající ruku, aby mě pozdravila. Představy se zavlnily a rozplynuly v moři agonie.


      Jediné slovo splynulo z mých rtů v dlouhém, tichém stenu.


      Katy.


      Pak jsem omdlel.
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      KATY


      


      


      Uložila jsem Heather do postýlky a pohladila ji špičkami prstů po buclaté tvářičce. Ve spánku špulila pusu a vypadala skoro úplně jako Richard, až jsem se musela usmát. Měla po něm oči, plné rty a taky jeho úsměv, ale jinak byla spíš pohodář jako já. Obě holky zdědily i ten jeho vír ve vlasech. Připadalo mu to legrační – asi proto, že věděl, jaká je s tím otrava. Gracie byla povahou jako Richard, ale vzhledem připomínala spíš mě, ovšem pokud se nemračila. To pak vypadala jako on, včetně té vrásky mezi obočím. Měla jsem takový dojem, že kvůli nim budeme muset být v pozoru asi tak příštích dvacet let, ne-li déle.


      Nakoukla jsem ke Gracie. Ležela v postýlce roztažená jako hvězdice a tvrdě spala. Zkontrolovala jsem hodinky, bylo mi jasné, že mám tak třicet minut maximálně. Spíš jen dvacet, když budu realista. Heather bude spát o něco déle, ale Gracie se vzbudí už za chvilku, celá nedočkavá hned vyrazit. Byla taková hned od prvního dne. Rychle usínala a rychle se budila.


      Sešla jsem dolů a poslouchala hřmění, které se před chvilkou začalo ozývat. Vzpomněla jsem si, jak měl Richard ráno mdlé oči, takže jsem se šla přesvědčit, jestli má v kapse svoje prášky na bolest. Takovéhle bouřky mu vždycky přivodily bolení hlavy. Vzhledem k tomu, že Graham byl pryč, odmítl dnes zůstat doma, že prý to nějak zvládne. Věděla jsem, že se v té svojí paličatosti nikdy nezmění, a tak jsem se s ním nedohadovala.


      Nalila jsem si šálek kávy a v duchu uvažovala, co bude k večeři, když se náhle ozval domovní zvonek. Honem jsem tam běžela, než začne zvonit znovu a probudí holky a mně skončí těch pár chvilek klidu. Otevřela jsem a zůstala v šoku. Před dveřmi totiž stáli Graham s Laurou.


      „Co tady děláte?“ divila jsem se. „Máte přece být v Karibiku!“


      Laura se zasmála. „Však jsme tam taky byli, dokud si někdo neusmyslel, že toho povalování na pláži už bylo dost a že chce jet domů.“


      Podívala jsem se na Grahama. Vypadal odpočinutě a uvolněně. Zachytil můj pohled a zasmál se. „Už mi to stačilo,“ vysvětlil. „Už byl čas se vrátit. Nemělo smysl tam dál zůstávat, když se můj mozek zase rozhodl do toho pustit.“


      Šli jsme do kuchyně. Déšť znovu zesílil, zuřivě narážel do okenních skel a jeho zvuk rezonoval do ticha, jako by místo kapek vody do skel narážely oblázky. Nalila jsem nám kávu a všichni jsme se posadili.


      „Ví už někdo, že jste doma?“


      Laura se napila a zavrtěla hlavou. „Přijeli jsme sem rovnou z letiště. Vím, že všechny naše děti jsou v práci a že Julia odjela s dětmi ke svým rodičům, a tak jsme si řekli, že se nejdřív zastavíme tady. Jennu s Adrianem uvidíme večer. Graham krátce mluvil s Adamem. Říkal, že pak za námi přijede domů.“


      „Až se holky probudí, budou nadšené, že jste tady.“


      „Však nám chyběly. Všichni jste nám chyběli,“ povzdechla si Laura.


      „Jak se má Richard?“ zeptal se Graham. „Jenna mi povídala, že to denně táhl až do večera.“


      „Měl toho hodně,“ přiznala jsem. „Bude rád, až zase předá žezlo tobě, Grahame.“


      „Doufal jsem, že to bude klidné období. Netušil jsem, kolik se rozjede nových projektů.“


      Mávla jsem rukou. „Sice se mu stýskalo po holkách, ale jinak si to užíval.“ Ukázala jsem na okno. „Mám ale dojem, že se brzy ukáže doma.“


      Graham chápavě pokýval hlavou. „Ty jeho bolesti hlavy.“


      „Sice to nechtěl přiznat, ale připadalo mi, že to na něj ráno zase šlo. Měl takový pohled, jako mívá vždycky, když na něj přichází migréna.“


      „Brad ho určitě doveze.“


      To mě překvapilo. „Brad?“


      „Adam mi řekl, že Richard měl prázdnou gumu u auta a na schůzku ho vezl Brad. Jenna mu pak volala a Richard jí sdělil, že to dobře dopadlo, a ona to pak vyřídila Adamovi. Jestli Richarda rozbolela pořádně hlava, tak ho Brad jistě přiveze až domů. Zařídím, aby mu pak sem dovezli i auto.“


      Vděčně jsem se usmála. Graham se o nás vždycky hezky staral. „Děkuju.“ Podívala jsem se na hodiny. „Víš, v kolik ta schůzka skončila?“


      „Už je to nějaká doba. V tomhle počasí je ale hrozná doprava. Už tu každou chvíli budou.“ Pak pokrčil rameny. „Ale jak známe Richarda a jeho tvrdohlavost, mohl klidně trvat na tom, že ještě zajede do firmy a podá tam hlášení. Sama víš, jak po úspěšné prezentaci rád sepisuje svoje postřehy – migréna nemigréna.“


      Všichni jsme se zasmáli, protože to byla pravda. Richard si pečlivě vedl poznámky o reakcích klientů na návrhy, ať už pozitivních, nebo negativních. Zapisoval si všechny informace, o nichž se domníval, že by mohly být užitečné pro další postup, i jiné okolnosti související s danými lidmi nebo kampaní.


      Z dětské chůvičky se ozval Graciin hlas, jak mě volá, a tak jsem vstala a zasmála se. „Takže tu máme konec poledního klidu.“


      Laura také vstala. „Půjdu s tebou.“


      Když jsme stoupaly po schodech, zaslechla jsem, že Grahamovi zazvonil mobil, a pak jeho tiché „haló“. Pak zazvonil i můj telefon. Podívaly jsme se na sebe. „To je asi Brad a Richard a chtějí si jeden na druhého postěžovat.“


      Zasmála se. „To je možné.“


      „Doufám, že někdo hned nenahání Grahama kvůli byznysu. Vždyť jste si ještě ani nestačili vybalit,“ zabručela jsem.


      Zavrtěla hlavou. „Nejspíš to bude Jenna. Měla zavolat a potvrdit, v kolik večer dorazí. Chceme si objednat nějakou čínu a dát si společně pohov. Nechcete se k nám přidat, pokud by se Richard cítil lépe?“


      Vtom na mě Graham zavolal a já jsem se zastavila na schodech. Laura mě poklepala po paži a řekla: „Jdi se zeptat, co Graham chce, a já zatím vezmu Gracie.“


      Seběhla jsem dolů a zastavila se před Grahamem, který už stál ve dveřích. Byl bledý a ve tváři měl ztrhaný výraz. „Katy, musíme jet.“


      Hlas se mu chvěl a mně se okamžitě sevřel žaludek.


      „Grahame?“ zeptala jsem se roztřeseně. Obavy a strach v jeho pohledu byly nepřehlédnutelné.


      Vzal mě za ramena. „Došlo k nehodě. Musíme jet do nemocnice.“


      „Do ne… nemocnice?“ opakovala jsem, neschopná pochopit, co tím myslí, ačkoliv jsem dobře slyšela, co řekl.


      „Jde o Richarda a Brada.“ Hlas měl rozechvělý. „Je to zlé, Katy. Musíme hned jet.“


      Na okamžik jsem přestala dýchat.


      „Hned,“ zopakoval.


      


      


      Celá jsem se třásla a nemohla se nijak zahřát. Graham se zamračil, sundal si svetr a dal mi ho přes ramena. Odhodila jsem si vlasy z obličeje a snažila se uspořádat si myšlenky. Cestu do nemocnice jsem téměř nic nevnímala. Laura zůstala u holek, než přišla hlídat paní Thomasová. Graham byl klidný, a když jsme dojeli do nemocnice, ujal se situace. Vyptal se sestry v recepci a ta nás nasměrovala do čekárny. Zatím jsme pořád čekali, až nám přijde doktor něco říct.


      „Jak už jsme tady dlouho?“


      „Asi tak hodinu, Katy,“ konejšil mě. „Doktoři je ošetřují.“


      Moji pozornost upoutal spěšný klapot podpatků, a tak jsem se podívala směrem, odkud zvuk přicházel. Chodbou se blížily Jenna s Laurou a za nimi pospíchal Adrian.


      Podívaly jsme se s Laurou na sebe. Roztáhla náruč a objala mě.


      „Paní Thomasová je doma s holčičkami. Řekla, že se o všechno postará a že ty tady můžeš zůstat s Richardem,“ pošeptala mi. „Ach, Katy,“ dodala, když zaslechla vzlyk, který mi unikl z hrdla.


      „Já se zblázním,“ odpověděla jsem. „Nikdo nám ještě nepřišel nic říct.“


      „Však oni přijdou.“


      Právě v tu chvíli se zpoza rohu vynořil doktor.


      „Pan Gavin?“ zavolal.


      Graham pokročil dopředu. „To jsem já.“


      „Jsem doktor Davenport. Právě jsem prohlédl Brada. Má otřes mozku, zlomenou ruku, naštípnutá žebra a dále množství zhmožděnin a řezných ran od skla. Zašili jsme ho a budeme ho přes noc pozorovat. Naštěstí jeho zlomenina nevyžaduje chirurgický zákrok, ale nějakou dobu ho to bude pořádně bolet.“ Zhluboka se nadechl a usmál se. „Měl štěstí. Vzhledem k tomu, kolikrát se auto převrátilo, mohl utrpět mnohem vážnější zranění. Časem se mu všechno zahojí a bude v pořádku. Jakmile s ním skončíme a převezeme ho na pokoj, budete ho moct navštívit.“


      Ozval se kolektivní vzdech úlevy od všech mimo mě. Hlas se mi lámal, když jsem se ozvala: „A co můj manžel? Richard VanRyan?“


      Doktor Davenport si mě změřil soucitným pohledem. „To je ten pán, který byl ve voze s Bradem?“


      „Ano.“


      „Ještě ho vyšetřuje trauma tým.“ Odmlčel se. „Při nehodě největší náraz schytala ta strana vozu, kde seděl on. Dostal přímý zásah.“


      Vzlykla jsem a chytila se Laury za ruku. Graham mě vzal kolem pasu, aby mě podepřel.


      „V tuhle chvíli u něj jsou nejlepší specialisté z neurologie a ortopedie. Je v dobrých rukách. Vlastně jim musím jít asistovat. Někdo z nás sem co nejdříve přijde vás informovat.“


      Nemohla jsem promluvit. Slyšela jsem Grahama, jak hovoří s doktorem, ale netušila jsem, co je obsahem jejich slov. Nechala jsem se odvést k židli, Graham mě opatrně usadil na tvrdé sedadlo a poklekl přede mnou.


      „Katy, jsme tady s tebou. Richarda teď musí důkladně prohlédnout. Musíš zůstat v klidu.“


      Do očí mi vyhrkly slzy a v hrudi mi stoupala panika. Světla kolem mě bodala do očí a okolní zvuky rušné nemocnice působily nesnesitelně hlučně. Nemohla jsem se pořádně nadechnout.


      Graham vzal moje ruce do svých. „Dýchej, Katy. Dýchej se mnou. To zvládneš. Soustřeď se.“


      Zavřela jsem oči a zaměřila se na to, abych nějak dostala vzduch do plic. Po chvíli už to šlo snáz a cítila jsem, že záchvat paniky pozvolna ustupuje. Sebrala jsem sílu a otevřela oči.


      „Grahame,“ zašeptala jsem. „Co když…“ Zbytek jsem nedokázala vyslovit. Můj mozek dokázal myslet jen na ta slova. Při nehodě největší náraz schytala ta strana vozu, kde seděl on.


      Největší náraz. Je vážně zraněný. Můj Richard.


      Ach, bože, jak zraněný? Umírá snad?


      Ne, Richard ne. Nesmí ode mě odejít. Je to příliš brzo. Nebyli jsme spolu ještě tak dlouho. Potřebujeme ještě desítky dalších let. Naše holčičky ho potřebují. Dech se mi opět zrychlil a vycházel ze mě v krátkých přerývaných vzlycích.


      Graham mi vzal tvář do dlaní a pevně mě držel. „Ne, Katy. Na tohle ani nemysli. Je to Richard, Richard VanRyan, k sakru. Je to velký bojovník a ten nejtvrdohlavější chlap, jakého jsem kdy viděl. Žádná autohavárie ho nemůže zastavit. Teď ho doktoři prohlédnou a dají dohromady. Jak ho znám, nejspíš se jim u toho probere a řekne jim, jak to mají správně udělat.“


      Pokusila jsem se zasmát, ale z hrdla mi vyšel jen vzlyk. „Musím ho vidět. On mě potřebuje, Grahame.“


      „Nech doktory dělat svou práci, Katy. Půjdeš k němu hned, jakmile to bude možné. Slibuju. Ano?“


      Podívala jsem se mu do očí. Do těch jeho chápavých, ustaraných očí, plných bolesti.


      „Musíš být tou silnou ženou, jakou tě Richard zná. Kvůli němu.“


      Přikývla jsem. „Budu se snažit.“


      


      


      O něco později za námi přišel lékař. Tvářil se vážně. Představil se jako doktor Fletcher, prohlásil, že je neurochirurg, a zeptal se, zda si s ním přeju mluvit soukromě.


      „Ne,“ odmítla jsem. „Před Laurou a Grahamem mi můžete říct všechno. Je to naše rodina.“


      Založil si ruce na prsou. Všimla jsem si, že má na plášti skvrny od krve, a moje úzkost ještě vzrostla.


      Je to Richardova krev?


      „Pokusím se být co nejstručnější. Podle výsledků vyšetření na CT, které jsem dostal, váš manžel utrpěl několik vážných poranění bederní páteře od L3 po L5.“


      „C-co to znamená?“


      „Jeho stav vyžaduje dekompresní chirurgický zákrok – okamžitě. Potřebujeme zastavit krvácení do míšního kanálu.“ Dlouze se nadechl. „Útlak nervových kanálů způsobil paralýzu.“


      Vedle mě se ozvalo šokované syknutí. Zděšeně jsem nad odborným termínem zamrkala a vůbec nedokázala promluvit. Graham si odkašlal.


      „Je to pouze dočasný stav?“


      Doktor Fletcher zavrtěl hlavou. „To se v současné chvíli nedá odhadnout.“


      Jeho slova mi zněla v hlavě.


      Paralýza. Ochrnutí.


      „Je vzhůru?“ zeptala jsem se zoufale. „Mohla bych ho ještě před operací vidět?“


      „Ne, je v bezvědomí. Utrpěl ještě další zranění, paní VanRyanová. Má zlomená žebra, tržné rány a pohmožděniny,“ udělal pauzu, „a úraz hlavy. Otéká mu mozek a my teď musíme provést zákrok, jímž to zastavíme. Jsme přesvědčení, že nejlepší bude, když mu navodíme umělý spánek, abychom mu poskytli největší šanci.“


      „Největší šanci na zastavení otoku mozku?“ zeptala jsem se rozechvěle.


      „Největší šanci na přežití,“ odpověděl.


      Nohy se pode mnou roztřásly. Graham mi opět nabídl svou tichou podporu a zase mě vzal okolo pasu.


      „Jaké má šance?“ zeptal se sevřeným hlasem.


      Doktor Fletcher se dlouze nadechl a přejel si rukou obličej. „Je mladý, silný a nemá žádné další zdravotní problémy. Modřiny a řezné rány se mu zahojí. Musíme ovšem co nejrychleji začít s operací a odstranit tlak na páteř, abychom mu poskytli šanci zotavit se z traumatu.“


      „A zotaví se?“ otázala jsem se sotva slyšitelně.


      Podíval se na mě. „Žádné záruky vám dát nemůžu, ale udělám všechno, co je v mých silách, paní VanRyanová.“


      Laura se vmísila do rozhovoru. „Chtěl byste nám říct ještě něco?“


      Doktor Fletcher jí neodpověděl přímo. „Nejdřív musíme provést operaci. To je pro dnešek to nejdůležitější, zachovat ho naživu. Jeho další zotavení pak bude záviset na tom, co objevíme, až se podíváme dovnitř. Pak budu vědět víc.“


      „Prosím,“ ozvala jsem se. „Prosím, mohla bych ho vidět?“ žadonila jsem.


      Lékař váhal. „Tak dobrá – ale jenom na chviličku. Potřebuju ho dostat co nejdřív na sál, paní VanRyanová.“


      Jen na chviličku.


      Souhlasila bych s čímkoliv.


      


      


      Přistoupila jsem k Richardově posteli. Nohy se mi třásly, oči jsem měla plné slz. Podepsala jsem papíry tam, kde mi doktoři ukázali, jen abych se už mohla dostat k Richardovi. Lékař mi vysvětlil, ke kolika přístrojům je Richard připojený, a varoval mě, abych nepanikařila. „Je to všechno pouze proto, abychom mu pomohli, paní VanRyanová. Ty přístroje vykonávají takovou činnost, kterou jeho tělo teď vykonávat nedokáže.“


      Myslela jsem, že jsem připravená, ale nebyla to pravda.


      Místnost překypovala ruchem, celý tým se soustředil na to, aby se Richard co nejdříve dostal na operační sál. Bylo mi jasné, že mám jenom pár vteřin, než ho odvezou. Přistoupila jsem blíž a položila si hlavu na jeho předloktí – jedno z mála míst, kde nebyly žádné ovazy nebo hadičky. Byl na dotek chladný… a nereagoval. Hleděla jsem na něho a po tvářích mi kanuly slzy. Jeho hezký obličej se proměnil v masu otoků a modřin, pod nimiž skoro nebyl k poznání. Přes levé obočí se mu vodorovně táhla klikatá rána a končila až ve vlasech, které měl oholené. V ústech měl zavedenou trubici, přilepenou k bradě, a pod bílou gázou jsem viděla ještě další rány. Všude, kam jsem se podívala, měl nějaké zranění. Řezné rány, modřiny, otoky a obvazy. Přístroje bzučely a vrčely. Z vaků mu do žil odkapávala krev a solný roztok, aby ho udržely naživu. Byl bledý a ani se nepohnul – a právě to mě znepokojovalo nejvíc, protože Richard nebyl nikdy bez pohybu. Snažila jsem se soustředit jenom na něho a nedívat se na tu strašlivou místnost okolo sebe, která vypovídala o tom, kolik práce dá udržet ho při životě.


      „Už ho musíme odvézt, paní VanRyanová,“ upozornila mě sestřička soucitným hlasem.


      Naklonila jsem se k němu co nejblíž a chvějícím se hlasem jsem začala: „Bojuj, můj miláčku. Vrať se ke mně. K nám. Potřebujeme tě.“ Hlas se mi zadrhl v krku. „Miluju tě, Richarde, a nemůžu tě nechat odejít. Ty to zvládneš. Ty dokážeš všechno.“


      Tým zdravotníků se přiblížil. Opatrně, abych ji moc nemačkala přes pořezání a modřiny, které se mu vytvořily na prstech, jsem vzala do dlaní jeho ruku. „Prosím,“ zašeptala jsem zajíkavě. „Vrať se mi. Budu tady na tebe čekat.“ Naklonila jsem se na špičkách a políbila ho na tvář. Moje slzy se mísily s pramínky krve na jeho obličeji.


      Pak ho odvezli pryč. Šla jsem za nimi, dokud to šlo. Dveře se přede mnou zavřely a já jsem musela zůstat stát před nimi. Tiše jsem plakala.


      „Prosím,“ modlila jsem se. „Ach, bože, prosím.“


      „Katy.“


      Otočila jsem se ke Grahamovi s Laurou. Oba byli rozrušení a celí bledí. Laura otevřela náruč a já jsem k ní došla a plakala jí na rameni. V duchu jsem se modlila.


      „Přiveď mi ho zpátky. Na ničem jiném nezáleží, jen ho, Bože, prosím, nech naživu.“


      


      


      


      

    	 			                          		 	


  

 

[image: hline]


  
    
      Kapitola 7


      


      


      


      


      KATY


      


      


      Čas v nemocnici přestal existovat. Možná to už byly celé hodiny, nebo dokonce dny, co jsem tu čekala. Recirkulovaný vzduch, který sem vháněli, byl stojatý a obsahoval nemocniční pach, který jsem nedokázala dostat z nosu. Židle z lisovaného plastu byly nepohodlné a studené a linoleum na podlaze neslo známky desítek kilometrů, jež do něj vyšlapali lidé, čekající na nové zprávy o zdravotním stavu svých milovaných. Prodejní automaty syčely a rachotily, vyplivovaly nepoživatelnou kávu a plechovky se zteplalou zázvorovou limonádou nebo džusem. V čekárně bylo takové dusno, že se zde takřka neustále ozývalo tupé dunění, jak z nápojového automatu vypadávaly láhve s vodou.


      I přesto jaké zde panovalo horko, jsem se nemohla zahřát. Mrzla jsem, i když mi Jenna došla koupit mikinu v místním obchodě a položila mi ji přes ramena. Nepřestávala jsem se klepat a po zádech mi přejížděl mráz.


      Nevím, jestli to bylo strachem, nebo zimou.


      Pořád jsem se tiše modlila. Prosila jsem Boha, ať mi Richarda nevezme. Ať ho nevezme našim holčičkám. Neuměla jsem si představit, jak by Gracie přežila, kdyby neměla otce, jehož tolik zbožňovala. A Heather by Richarda ani nestačila poznat a musela by vyrůstat bez jeho lásky. Jak bych bez Richarda žila já?


      Nedokázala jsem si to představit.


      Adrian se brzy vrátil zpátky do kanceláře pomáhat Adamovi. Graham, Laura a Jenna zůstali se mnou. Mumlali útěšná slůvka, jak je Richard silný. O jeho odhodlanosti a tvrdohlavosti. Neustále mě přesvědčovali, že to zvládne a bude v pohodě. Všechno se mu zahojí a pak se půjde domů zotavit.


      Nevím, jestli přesvědčovali víc mě, nebo sami sebe.


      Všude kolem nás byly rodiny, které stejně jako já čekaly na nové zprávy. Dívala jsem se, jak se ulevilo rodičům, když je personál vedl do pooperačního pokoje. Na zničené manžele, hroutící se do tvrdých židlí a zdrcené žalem.


      Kam budu patřit já? Hruď se mi sevřela a projela mnou bolest od hlavy k patě.


      Jak bych to bez Richarda zvládla?


      Skoro jsem si už nepamatovala, jak jsem bez něho žila. Rychle jsem si připomenula, že jsem pracovala jako jeho asistentka. Tehdy jsem jím opovrhovala, ale přesto jsem souhlasila s jeho šíleným plánem na falešné manželství, abych mu pomohla získat zaměstnání u Grahama. Postupně jsme se však spolu navzájem poznávali a já jsem začala vidět jeho skutečnou osobnost, kterou před světem ukrýval. Byl tak plný lásky, že mě jí doslova obklopil. Obklopil mě svojí péčí. I přes ten podivný začátek a okolnosti vzniku našeho vztahu se Richard stal středem mého světa. Centrem rodiny, kterou jsme společně vytvořili.


      Bez něho by nemohla fungovat.


      Z druhé strany místnosti ke mně dolehl zmučený vzlyk, projev ženské bolesti, který způsobil, že mi po zádech přeběhl strach.


      To nemůžu být já.


      Bojuj, Richarde. Bojuj, miláčku.


      Sklopila jsem hlavu a modlila se dál.


      


      


      Do dveří vešel doktor Fletcher a v obličeji měl vepsané vyčerpání. Stáhl si z hlavy chirurgickou čapku a rukou si prohrábl vlasy. Když se k nám blížil, Graham, Laura, Jenna i já jsme všichni zároveň vstali. Laura mě vzala za ruku a pevně mi ji stiskla. Po celou dobu mi byla oporou a nikdy nepřestávala být pozitivní.


      Snažila jsem se vyčíst něco doktoru Fletcherovi z tváře. Netušila jsem, co nám chce sdělit, ale tvářil se vážně. Žaludek se mi sevřel a musela jsem se přidržet ještě i Grahama, abych neupadla.


      Doktor Fletcher přistoupil ke mně. „Zvládl to,“ prohlásil prostě.


      Horké slzy mi stékaly po tvářích.


      „Ještě však není mimo nebezpečí,“ upozornil mě. „Došlo k vážnému poškození. Utržil masivní úder do páteře a do hlavy.“


      Dokázala jsem přikývnout, neschopná slova. Richard byl stále naživu. Pořád byl tady – a bojoval.


      „Až opustí pooperační místnost, převezeme ho na speciální JIPku, kde ho budeme neustále monitorovat. I v tom nejlepším případě má před sebou ještě dlouhou cestu k uzdravení. Následně půjde na oddělení akutní péče, a až bude stabilizovaný, přesuneme ho na rehabilitaci. Všechno bude záviset na tom, jak moc má poškozený mozek. A to nemůžeme vědět, dokud se neprobere.“


      Je stále paralyzovaný?“ otázal se Graham tiše.


      „Ano. Ovšem bude trvat dlouho, než se mu páteř zahojí. Vývoj bude velice pomalý.“


      „Ale uzdraví se?“ zeptala jsem se.


      Doktor Fletcher se na mě podíval laskavým pohledem a upřímným tónem odpověděl: „Nechci před vámi nic lakovat na růžovo, paní VanRyanová. Nevím, jestli bude ještě někdy chodit. Záleží to na tom, jak se bude hojit, a na úsilí, které věnuje rehabilitaci. Váš manžel utrpěl masivní poranění páteře. Zasáhlo všechny senzorické a motorické funkce dolní části zad. Po chirurgické stránce jsme udělali všechno, co bylo možné. Teď musíme čekat a doufat v to nejlepší.“


      Odkašlala jsem si, abych odstranila knedlík, který se mi vytvořil v krku. „Řekl jste, že v tom nejlepším případě…“ Hlas mi selhal a nebyla jsem schopná dokončit větu.


      Doktor Fletcher byl otevřený: „Váš manžel už možná nenabude vědomí. A pokud ano, možná nikdy nebude moct používat nohy.“


      Začala jsem se divoce třást.


      „Je však možné i to, že se mu nějaká schopnost ovládání dolních končetin vrátí, ale zřejmě nikdy nebude schopen chůze bez nějaké formy podpory. Na jeho mozku se můžou projevit přetrvávající následky,“ vysvětloval doktor Fletcher. „Jak říkám, dokud se neprobudí, budeme mít před sebou spousty nezodpověditelných otázek.“


      „On se probudí,“ trvala jsem na svém. „Já to vím.“


      Lékař si dovolil, aby mu přes vážnou tvář krátce přelétl úsměv. „Udržujte si pozitivní myšlení. Pacient to bude potřebovat.“


      „Můžu ho vidět?“


      „Jakmile ho odvezou z pooperační místnosti, ale jen na chvíli. Bude to ještě nějakou dobu trvat, než vás k němu pustíme. Žádáme však, aby to vždy byla jen jedna osoba a celkově jen omezený počet osob. Pouze rodina.“


      „Tihle lidé jsou naše rodina.“


      „Dobrá. Máme tady ještě jednu klidnější čekárnu, je blíž k JIPce, tak se můžete přesunout tam. Pošlu sem někoho, aby vás tam zavedl,“ oznámil. „Budu ho průběžně hlídat. Pokud dojde k nějakým změnám, dám vám vědět.“


      Otočil se a začal odcházet. Zastavil se však, protože ho Graham dohnal a něco mu tlumeným hlasem říkal. Doktor naslouchal, pohledem občas zalétl ke mně, a teprve pak odpověděl. Laura mě zavedla zpátky k židlím a posadila se vedle mě. Jenna si přisedla z druhé strany.


      Graham a doktor Fletcher si podali ruce a Graham se vrátil k nám.


      „Richard bude mít nejlepší péči. Bude mu k dispozici všechno, co bude potřebovat. Až ho pustí z JIPky, zajistím mu soukromý pokoj.“


      „Děkuju.“


      Sehnul se, aby se mi mohl podívat do očí. „Richard má před sebou dlouhou cestu, než se dá dohromady, Katy. Bude tě potřebovat víc, než tě potřeboval dosud. Musíš na sebe dávat pozor.“ Odmlčel se a pohlédl na Lauru, která téměř nepostřehnutelně přikývla. „Zítra si vezmeme holky k nám domů a postaráme se o ně. Promluvím taky s paní Thomasovou a zařídím, že nám bude pomáhat. Dáme dohromady rozvrh, ale holky se musí vidět taky s tebou. Jsi důležitá.“


      Nechápala jsem, kdy vlastně všechny tyhle plány vymyslel, ale u Grahama mě nepřekvapovalo, že myslí dopředu. V tomhle si byli s Richardem podobní.


      „Ano, jistě. Ale já – já ho tady nemůžu nechat samotného…“


      Graham zvedl ruku a přerušil mě. „Říkám jenom, že nemůžeš být celý den jenom tady. Pomůžeme ti, jak jen budeme moct, Katy. Jak s holkami, tak s Richardem, aby tu nebyl sám. Uděláme všechno, co budeš potřebovat. Musím však trvat na tom, že…“


      Potlačila jsem záblesk hněvu, který ve mně jeho slova vzbudila – bylo mi jasné, že se mi snaží pomáhat, ale já Richarda neopustím. Kvůli ničemu a nikomu – dokonce ani kvůli našim dcerám. Stačilo mi, abych si to jenom představila, a už se mě začala zmocňovat panika. Odpověď ze mě vyletěla prudce a překotně: „Já ho teď neopustím. Já nemůžu. Potřebuje mě, abych tu byla, až se probere. Musím být s ním.“


      „Samozřejmě,“ konejšil mě. „Můžeš zůstat tady. My si necháme holky – však už u nás byly. Až se Richard probere – a on se určitě probere – budeš moct odcházet a přicházet, jak budeš potřebovat. Gracie povíme, že mamka s taťkou si udělali malý výlet a že u nás teď budou s Heather pár dní spát. Mohla bys jim zavolat, aby to slyšely od tebe.“


      Laura přikývla a jemně se vložila do hovoru. „Holčičky tě budou taky potřebovat, Katy.“


      Věděla jsem, že má pravdu, ale moje rozhodnutí to nijak neovlivnilo. Hlas se mi třásl. „Gracie bude chtít mluvit s tátou.“


      „Nějak jí to rozmluvíš. Až se Richard probudí, bude s ní chtít taky mluvit.“


      „Ale co když… co když…“


      „Vůbec to neříkej,“ prohlásil Graham rozhodně. „A ani na to nemysli. On se probere a uzdraví se.“


      Musela jsem ta slova vyslovit nahlas, než mi v hlavě přehluší všechny ostatní myšlenky. „A co když ne? Co když se operace nepovedla?“


      „Budeš ho snad milovat méně, kdyby nemohl chodit? Nebo dobře mluvit?“


      „Ne,“ přerušila jsem ho okamžitě. „Chci jenom to, aby byl s námi. To je jediné důležité.“


      „Přesně tak. Bude muset přebudovat svůj život.“ Vzal mě za ruku. „My to zvládneme, Katy.“


      Podívala jsem se mu do očí a vylekalo mě, že je měl plné slz.


      „Musíme to zvládnout,“ dodal. „Vaše holky tě potřebují. Richard by si přál, abys myslela především na ně.“


      Na to jsem neměla žádnou odpověď. Věděla jsem, že má pravdu, ale teď jsem tu prostě musela zůstat.


      Srdce mě bolelo a zoufale toužilo po jediné věci, kterou jsem chtěla ze všeho nejvíc. A tou jedinou věcí bylo bojovat v téhle nemocnici o jeho život. Musela jsem mu být nablízku.


      „Zůstanu tady,“ prohlásila jsem. „Dokud nebudu vědět, jak to s ním je, zůstanu tady.“


      Vstala jsem, náhle už jsem nebyla schopná sedět. Začala jsem přecházet sem a tam a připojila jsem tak svoje kroky k těm kilometrům, které už tady na této podlaze přede mnou prochodili jiní.


      Byl to jediný způsob, jak to vydržet, než mě pustí k Richardovi.


      


      


      V čekárně nahoře bylo mnohem klidněji. Laura a Jenna odjely za holčičkami a přivézt mi sem pár věcí. Paní Thomasová navrhla, ať holky ještě přespí u sebe doma a že s nimi pak může pár dní bez problémů zůstat.


      „Bude jim lépe, když budou ve vlastním prostředí, se svými věcmi a běžným režimem,“ přesvědčovala mě, když jsem s ní mluvila. „Modlím se za Richarda, Katy. Za vás všechny. O holčičky se postarám. Ty se postarej o něho.“


      Její špatně skrývaná úzkost mě vyřídila. Zavřela jsem se na záchodě a bojovala s přívalem paniky. Dovolávala jsem se Boha a snažně ho prosila o další zázrak. Aby mu dal dost síly a překonal to. Richard zvládl operaci – a teď jsem si přála, aby se ke mně mohl vrátit.


      Ať už v jakémkoliv stavu.


      Společně to dokážeme. Jiná možnost prostě nepřipadala v úvahu.


      Graham si sedl. Prsty mu poletovaly po klávesnici telefonu, ale přitom mě nespouštěl z očí. Nepřestala jsem chodit sem a tam a byla vděčná, že je tu větší klid. V tuto chvíli jsme tu byli jen my dva, a tak jsem mohla neustále kroužit po místnosti. Grahamovi zazvonil mobil. Přijal hovor a něco do něj tiše říkal.


      Pak vstal a odkašlal si. „Musím, no, musím se jít podívat na Brada, Katy. Už se probral.“


      „Samozřejmě,“ odpověděla jsem. Cítila jsem se špatně, že jsem při tom všem na Brada zapomněla. „Jsem v pohodě, Grahame.“


      „Jenom na chvilku. Určitě to na velkou návštěvu není.“


      „Buď u něj tak dlouho, jak bude třeba. Já budu tady.“


      Stiskl mi rameno a lehce mě políbil na čelo. „Hned se vrátím.“


      Dívala jsem se za ním, jak odchází, a pak jsem se vyčerpaně svezla do židle. Vytáhla jsem z kapsy mobil, otevřela si fotografie a začala jsem si je prohlížet. Jedna za druhou zachycovaly Richarda, Gracie a Heather. U jednoho obrázku jsem se zastavila, palec mi váhal nad tlačítkem pro posunutí.


      Tehdy jsem vyfotila Richarda večer u bazénu. Slunce už zapadalo a snímek byl plný jeho zlatavé záře. Díval se přímo na mě, nakláněl přitom hlavu ke straně a obrys jeho výrazné brady zjemňovalo strniště, jak se mi na něm líbilo. Intenzivní pohled svých oříškových očí upíral na mě s telefonem a na plných ústech mu pohrával úsměv. V ruce uvolněně držel skleničku s vínem a dlouhým prstem se dotýkal spodního rtu. Na nahé hrudi se mu leskla kůže od plavání, vlasy měl shrnuté z tváře a v tlumeném světle vypadal prostě úžasně. Z fotky vyzařovala jeho láska ke mně, a proto jsem ji měla snad nejraději.


      Když jsem ho vyfotila, zaculil se s jedním koutkem úst výš než druhým.


      „Zahoď ten zatracený telefon, miláčku, a pojď sem ke mně. Holky už spí, tak pojď ke mně na klín.“


      Zahrála jsem stydlivku. „A proč jako?“


      Sáhl po mně a stáhl mě z lehátka. „Pojď sem a sedni si mi tou svou sladkou prdelkou na klín. Však uvidíme, co se z toho vyvine.“


      Smála jsem se mu, dokud mě nepolíbil. Hluboce, vášnivě a žádostivě. Tak dokonale.


      Tak richardovsky.


      Budě mě ještě někdy takhle líbat?


      „Paní VanRyanová.“


      Polekaně jsem vzhlédla.


      „Můžete ho jít krátce navštívit.“


      Vyškrábala jsem se na nohy a následovala sestru. Představila se jako Carol a vysvětlila mi, že bude Richardova noční sestra.


      „Leží hned naproti naší kukani. Vůbec tam nebude sám.“


      „On není na pokoji?“


      Zavrtěla hlavou. „Tady jsme na speciální jednotce. Máme omezený počet lůžek a vysoký počet sester na pacienta. Něco jako novorozenecké oddělení, ale pro dospělé.“ Přívětivě se na mě usmála. „Doktor Fletcher patří k nejlepším odborníkům. Kdyby někdo z mých blízkých potřeboval operaci, chtěla bych, aby ho operoval on.“ Zastavila se v nohách jednoho z lůžek.


      „Tak tady ho máte.“


      Při pohledu na manžela mi pokleslo srdce. Byl připojený k ještě více přístrojům, tichý a nehybný, kromě pravidelného zvedání a klesání hrudi, jak do něj vháněli kyslík. Přistoupila jsem blíž, nejistá a plná úzkosti. Ruce se mi klepaly.


      „Smím… smím se ho dotknout?“


      „Ano, ale opatrně. Ať něco neprovedete s přístroji. Ale ano, dotýkejte se ho. Mluvte na něj. Dejte mu znát, že jste nablízku. Jsem hluboce přesvědčená, že pacient vycítí, když je u něj ten, koho miluje.“


      Naklonila jsem se k němu a jemně ho pohladila po tváři. Už byl umytý, krev byla pryč, řezné rány měl natřené dezinfekcí, na bledém obličeji vyvstávaly modřiny. Richard byl vždycky tak plný života, pleť měl zdravě zbarvenou. Vidět ho v takovém stavu mi lámalo srdce. Zvedla jsem mu ruku, jedinou část těla, na které neměl jehly, náplasti nebo připojení k monitoru, a políbila ho na klouby prstů.


      „Kde má snubní prsten?“ zeptala jsem se. Nikdy ho nesundával.


      „Museli jsme ho před operací dát pryč. U nás na sesterně máte pytel s jeho osobními věcmi. Přinesu vám ho.“


      Za okamžik se vrátila s plastovým pytlem, který zasunula pod Richardovu postel. Do ruky mi strčila jeho prsten. „Museli ho rozříznout, protože měl oteklou ruku. Budete ho muset dát spravit.“


      Pohlédla jsem na zničený prsten a srdce se mi sevřelo. Připadalo mi to symbolické. Richard ho neustále nosil a občas sentimentálně prohlašoval, že ten kroužek je jako jeho láska – bez začátku i bez konce. A teď byl rozbitý – tak jako on.


      Znovu jsem se naklonila a vzala do dlaní jeho tvář. „Jsem u tebe, miláčku. Vedeš si skvěle. Bylo to těžké, ale ty jsi to zvládl a já vím, že teď musíš být strašně unavený. Vyspi se, a až budeš připravený, budu tady, až se vzbudíš. Budeme čelit budoucnosti společně.“ Na ruku mi skanula slza. „Slyšíš mě, Richarde? Společně, ať se děje, co se děje. Jenom mi, prosím, slib, že se probudíš.“


      Položila jsem si hlavu na polštář vedle něho a natočila obličej k němu.


      Nebylo slyšet jeho tiché pochrupování, ani pravidelné chraptivé oddechování, na něž jsem byla zvyklá. Místo toho se ozývalo jen syčení a cvakání přístrojů pumpujících vzduch. Protože Richard nespal. Bojoval o život.


      „Prosím, můj drahý, probuď se.“


      Zabořila jsem hlavu do polštáře a plakala.
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      KATY


      


      


      Další dny proběhly jako sled monotónně se opakujících situací. Richarda pečlivě monitorovali, kontrolovali jeho životní funkce, dělali testy, doktor Fletcher přicházel a odcházel. Seznámila jsem se s týmem pracovitých, oddaných sester. Přicházela jsem a odcházela, zůstávala déle, než jsem předpokládala, ale personál tiše toleroval fakt, že stojím vedle Richardova lůžka, držím ho za ruku a celé hodiny na něj donekonečna mluvím. Uhnula jsem jim z cesty, když bylo třeba, ale jinak jsem byla pořád po jeho boku.


      Graham s Laurou ho směli také krátce navštívit. Oba vždy naléhali, ať si dám alespoň krátkou pauzu. Graham mi zařídil, že jsem měla k dispozici místo, kde jsem se mohla osprchovat a převléknout, a každou chvíli jsem telefonovala Gracie. Když Graham a Laura přijeli sem, holky si brala paní Thomasová. Když bylo třeba, zastoupila je také Jenna. Vědět, že o dcery je dobře postaráno, pro mě byla velká úleva.


      „Kdy budeš doma, mami?“


      „Už brzo, miláčku.“


      „Máte se s taťkou hežky?“


      Musela jsem si odkašlat.


      „Taťka pracuje, Gracie. A maminka mu pomáhá.“


      „Taťkovi še to jíbí. Ale mně še štýšká.“


      Po tváři mi sklouzla slza. „Nám se taky stýská.“


      „Dej mi taťku, jo?“


      „Teď to zrovna nejde,“ odpověděla jsem sevřeným hlasem. „Ale už brzo. Dej mi k telefonu paní Thomasovou, ano?“


      „Tak jo. Mám tě láda.“


      „Já tě mám taky moc ráda, holčičko.“


      Při každém dalším telefonátu to šlo hůř. Gracie Richarda milovala a on s ní vždycky mluvil, když byl pryč, a tak bylo těžké ji přesvědčit, že právě teď má moc práce a nemůže telefonovat.


      Čas ubíhal pomalu, ale právě v jeho jednotvárnosti jsem nacházela útěchu. Znamenala, že Richard stále bojuje.


      Doktor Fletcher, nebo Alan, jak si přál být oslovován, se objevil u jeho lůžka a vlídně se usmíval.


      „Katy.“


      „Zdravím, Alane.“


      Zkontroloval Richardův chorobopis na notebooku, který držel, a založil si ruce na prsou.


      „Je stabilizovaný. Životní funkce má vyrovnané. Otok mozku ustupuje. Samá dobrá znamení.“


      Sevřela jsem Richardovu ruku ještě pevněji.


      „Nechám ho převézt na akutní péči. Dál ho budou podrobně sledovat, ale už bude na samostatném pokoji. Je tam pohodlné křeslo, kde se budete moct vyspat lépe než tady.“ Mrkl na mě, protože mě přistihl, jak jsem se opřela o hrazení a zdřímla si vedle Richardovy postele, abych ho mohla pořád držet za ruku.


      „Dobrá,“ vydechla jsem.


      „Vysadíme mu medikaci, která ho udržovala v umělém spánku. Dám mu pár dní, než se probere, a potom budeme vědět, jaký je skutečný stav. Snímky však vypadají dobře, takže to vidím optimisticky.“


      Sotva jsem dokázala přikývnout, jak jsem měla stažené hrdlo.


      Přistoupil blíž. „Jestli to půjde dál tak, jak doufám, až se probudí a zotaví, bude mít ještě před sebou dlouhou cestu. Zasaženo bylo všechno od pasu dolů. Budeme se také potýkat s masovým úbytkem svalové hmoty. Půjde na terapii s nácvikem chůze a získání síly. Bude potřebovat cvičení nohou, hydroterapii a cvičení na různých strojích. Nebude schopen zvládat schody, takže bude třeba mu zařídit ložnici v přízemí nebo nechat vybudovat výtah.“


      „Chápu,“ vypravila jsem ze sebe.


      „Jsou tady ale ještě další problémy.“


      „Další problémy?“


      „Psychosociální faktory. Mnozí pacienti pak prožívají deprese, úzkosti, dokonce i vztek. Běžné jsou prudké změny nálad. Často potřebují poradenství plus medikaci. Celý jejich život se změní a oni se s tím nemůžou sami vyrovnat, i když mají doma dobrý systém podpory.“


      Na okamžik se odmlčel. „Jejich poškození ovlivňuje nejenom je samotné, ale rovněž všechny v jejich okolí. Když se proberou, všechno je jinak. Je pro ně nesmírně těžké se s tím vyrovnat.“


      „Bude mít všechno, co bude potřebovat. Já to zajistím.“


      Usmál se. „Já to všechno vidím, Katy. Jste pro Richarda úžasná partnerka. Ale musíte se starat taky sama o sebe. Musíte být silná fyzicky i psychicky, abyste mu mohla pomáhat při zotavení. Už žádné spaní u postele a zanedbávání sama sebe. Chci, abyste pořádně spala a jedla, občas si trochu zacvičila. Šla se podívat na své holčičky. Na tom není nic sobeckého – i tím ve skutečnosti Richardovi pomáháte.“


      To, co řekl, znělo rozumně, přesto jsem začala trošku panikařit. Sevřela jsem řetízek, na který jsem si pověsila Richardův prsten, abych ho mohla mít na srdci. Prasklina byla přelepená, abych ho neztratila, ale nemohla jsem snést představu, že bych se od něj odloučila třeba jen na pár dní. Chtěla jsem ho dát spravit, až se Richard probudí. „Nechci ho opustit.“


      „Samozřejmě že ne. To je pochopitelné. Na oddělení, kam ho přeložíme, bude moct mít návštěvy. Nesmí jich být moc a nesmí přijít všichni najednou, ale budete se moct trochu uvolnit. Zůstanou tady s ním, když odjedete domů. Bude u nás muset nějakou chvíli zůstat.“


      S laskavým výrazem mě poklepal po rameni. „Je vidět, že s manželem máte mimořádně silné vzájemné pouto, Katy. On to bude skutečně potřebovat. Bude se muset na vás po nějakou dobu spolehnout v ohledech, které jste ani jeden z vás nečekali. Nebude to nijak lehké, ale společně to dokážete.“


      „Budu mít někoho, s kým bych si mohla promluvit o jeho potřebách, až přijde domů? Abych mohla všechno zajistit a být připravená?“


      „Tak je to správné – dívat se dopředu a mít pozitivní přístup. Ano, řeknu Glorii, aby se na vás přišla podívat. Zajde k vám domů a posoudí, co bude zapotřebí připravit. Také vás dám dohromady s naším fyzioterapeutickým týmem. Jakmile mu odpojíme pár těchhle přístrojů, zajde za vámi Colin a ukáže vám některé jednoduché pohyby, které budete s Richardem provádět, abychom zabránili totální atrofii jeho svalů. Colin je šéfem mého fyziotýmu a taky je nejlepší.“


      „Dobře.“


      Pohlédl na hodinky. „Richarda převezeme během několika hodin. Potřebujeme nějakou dobu, než ho připravíme a stabilizujeme. Taky je třeba postarat se o nějaké zdravotnické potřeby, a já nechci, abyste u toho musela být. Oddělení je ve čtvrtém patře a tam najdete i soukromou čekárnu. Až bude všechno hotové, sestra tam pro vás přijde. Zatím byste se mohla jít vysprchovat, najíst se a trochu si odpočinout.“


      „Vy… vy chcete, abych odešla hned teď?“


      „Richard je v dobrých rukách, Katy. Myslete na to, co jsem vám řekl, že se o sebe musíte starat. Máme vaše telefonní číslo, a kdybychom vás potřebovali, jste jenom minutu odtud. Udělejte to pro Richarda. On by si to jistě taky přál. Nechte nás dělat, co je zapotřebí, a až ho potom uvidíte, bude mu mnohem lépe.“


      Dlouze a ztěžka jsem se nadechla. Pak jsem polkla a vzala si tašku.


      „Tak dobře.“


      Povzbudivě na mě kývl. „Fajn.“


      


      


      Seděla jsem nad hrnkem a zírala do vystydlé kávy. Napůl sněděný sendvič jsem odstrčila stranou. Chutnal jako piliny, a já jsem stejně na jídlo neměla ani pomyšlení. I když mi Alan radil, abych jedla, já jsem nemohla. Zkusím něco sníst později. Hlavou mi běžela Alanova slova o Richardově zotavení a o problémech, kterým budeme čelit. Život se nám změní. Všechno, co jsem dosud znala, všechno, co jsme byli my, by už nemělo existovat. Přinejmenším ne hned – a po pravdě možná už nikdy.


      Všechno záviselo na tom, co se stane, až se Richard probere. Zda byl zasažený jeho mozek. Zda je to pořád Richard – nebo změněná verze muže, jehož jsem milovala.


      Unaveně jsem si přejela dlaní přes obličej. V hlavě jsem měla jedinou myšlenku, jedinou jistotu. Ať se stane cokoliv, ať bude výsledek, jaký chce, pořád ho miluju. Budu ho milovat pořád a spolu najdeme cestu, jak tím vším projít.


      Poslala jsem textovku Grahamovi a Lauře, že Richarda převážejí na jiné oddělení a že jakmile se dozvím něco nového, hned jim zase napíšu. Odpověděli mi něco povzbudivého a slíbili, že později přijedou do nemocnice za mnou. Laura připojila fotku Gracie v bazénu, jak se cachtá a raduje se. Vedle ní bylo vidět Grahama, který ochranitelsky držel v náruči Heather a koupal jí nožky ve vodě. Měla moc ráda, když ji takhle držel Richard. Když jsem viděla, jak šťastně se u toho tváří, fotka mi začala plavat před očima a říkala jsem si, jestlipak to s ní bude Richard schopný ještě někdy dělat.


      Z myšlenek mě vytrhl hluboký hlas a dotek ruky na mém rameni. „Katy.“


      Vylekaně jsem vzhlédla.


      Vedle mě stál Maddox Riley. Spoluvlastník BAM a kromě Grahama Richardův nejlepší přítel. Dali se dohromady, když si BAM najala Gavin Group, aby jim zajišťovala marketingové aktivity, a postupem času se mezi nimi rozvinulo pevné přátelství. Maddox byl vysoký, hubený a přes svoje mládí měl úplně šedivé vlasy. Podíval se na mě svýma modrýma očima a jeho vřelý pohled byl plný účasti.


      Zamrkala jsem, nebyla jsem si jistá, jestli je skutečně tady. Věděla jsem, že Graham jim dal vědět, k čemu došlo, ale nečekala jsem, že tady Maddoxe uvidím. Překvapení mě tak rozhodilo, že jsem vzlykla, vstala a vrhla se mu do náruče. Vzlykala jsem na jeho hrudi a on mě objímal a tiskl k sobě.


      „No tak, no tak, pššš,“ konejšil mě. „To bude dobrý, Katy. To bude dobrý.“


      Nepohnul se a ani se nijak nesnažil zastavit moje slzy. Jen mě držel a nechával mě vyplakat. Když jsem se dokázala uklidnit a ustoupila jsem o krok dozadu, soucitně se na mě zadíval.


      „Promiň,“ popotáhla jsem.


      Maddox na mě svým typickým stylem mrkl a otřel mi mokré tváře.


      „Obvykle ženský pláčou, až když se mnou stráví nějakej čas. Takhle na první pohled se to často nestává.“


      Na rtech se mi objevil úsměv. „Co tady vlastně děláš?“


      Posadil se a stáhl mě na židli vedle sebe. Ze zásobníku na stole vytáhl pár papírových ubrousků a podal mi je.


      „Už jsem tady dva dny, Katy. Graham mi dal vědět, že Richarda přestěhují a že ty ses konečně zvedla z podlahy.“


      Vysmrkala jsem se a nechápavě na něho zírala. „Dva dny? Jak to, že o tom nevím?“


      „Protože jsem tě nechtěl rušit, ani ti přidělávat starosti. Graham mě udržoval v obraze.“ Pátravě se na mě podíval. „Fakt sis myslela, že bych za ním nepřijel? Nebo za tebou? Potom co udělal on pro mě, když jsem ležel v bezvědomí v nemocnici?“


      Dlouze a roztřeseně jsem si vzdechla. „Nějak mi to nemyslí, Maddoxi.“


      Natáhl se ke mně a vzal mě za ruku. „Já vím. Stejně jsem ale musel přijet. Dee mě hnala koupit si letenku hned, jak jsme se o tom dozvěděli, ale já jsem chtěl pár dní počkat. Jenže pak už jsem to nemohl vydržet.“


      „Děkuju.“


      Podíval se na stůl a pak znovu se zamračením na mě. „Ty se o sebe nestaráš, Katy. Musíš mít dost sil.“


      Projel mnou záchvěv vzteku, ale i tentokrát jsem ho potlačila. Přesto byl na mém hlase znát, když jsem mu odpověděla úsečným tónem.


      „Snažím se.“


      Zachmuřil se.


      „To já přece vím. Ale pohubla jsi a je vidět, že vůbec nespíš. Vypadáš příšerně.“


      Změřila jsem si ho pohledem a snažila se nedat najevo podráždění nad jeho neomaleností.


      „Teď už mi je jasné, proč ženy v tvojí přítomnosti pláčou. Uvažoval jsi o tom, že by ses mohl živit jako motivační řečník?“ zeptala jsem se. Uvědomovala jsem si, jak popuzeně to znělo, i když měl samozřejmě pravdu.


      „Já jenom konstatuju fakta.“ Vstal. „Jestli se o sebe neumíš postarat sama, tak to udělám sám.“ Natáhl ke mně ruku. „Jdeme.“


      Zmateně jsem vstala a přijala jeho ruku. Táhl mě za sebou k výtahu, jímž jsme sjeli dolů. U vstupních dveří nemocnice jsem se ale zastavila. „Kam mě to chceš odvést?“


      „Dvě minutky odtud je jedna skvělá malá jídelna. V posledních dnech jsem tam strávil docela dost času. Musíš něco sníst. Pak se vrátíme, ty navštívíš Richarda a já tě potom odvezu ke Grahamovi. Uvidíš holky a půjdeš spát.“


      „Já odsud nepůjdu.“ Vykroutila jsem se mu a založila si ruce na prsou.


      „Ale jo, půjdeš.“


      „Nemůžeš si sem jen tak přijít a říkat mi, co mám dělat,“ vyštěkla jsem na něho.


      Moje vztekání na něho žádný dojem neudělalo. „Můžeme tu ještě nějakou dobu stát a dohadovat se, ale nakonec se mnou stejně půjdeš. I kdybych si tě měl hodit přes rameno a odnést.“


      „To si nedovolíš,“ zasyčela sem na něho.


      „Chceš to vidět?“ vyzval mě. „Dělám to jenom proto, že musíš jíst. Musíš si dát taky někdy pauzu.“


      „Ale…“


      Upřeně se na mě podíval. „Ne, Katy. Bude to trvat kolik dní, než se probere. Nemůžeš tady pořád jenom sedět a čekat.“


      „Dee to kvůli tobě taky dělala,“ vybafla jsem.


      Při zmínce o jeho ženě mu výraz zněžněl.


      „To jo, jenže ona tehdy neměla doma dvě malý holky, který potřebujou být s mámou. A taky mi pak řekla, jak jí udělalo dobře, že ji Richard vystřídal a ona si mohla chvíli odfrknout a vyčistit si hlavu. Já jenom oplácím stejnou laskavost, takže se přestaň přít a pojď se mnou. Čím dýl se budeme dohadovat, tím dýl budeš pryč.“


      Věděla jsem, že má pravdu, a tak ze mě vztek pozvolna vyprchal, přesto jsem pořád váhala.


      „Až se najíme, můžeš se na něho zajít podívat. Graham tě pak vyzvedne a vezme tě k nim domů, abys mohla být chvilku s holkama. Já zatím zůstanu u Richarda. Když ho teď pustili z JIPky, bude tam trochu volnější režim. Uděláme si rozvrh a ty odsud budeš moct občas vypadnout. Richard by zuřil, kdyby tě takhle viděl a dozvěděl se, že jsem tě tak nechal. Takže sklapni a pojď, kruci, sníst aspoň trochu polívky.“ Zabořil si ruce do vlasů. „Nepřeju si, aby mě Richard jako první věc, co udělá, až se probudí, přišel nakopat do zadku, že jsem se mu nepostaral o jeho ženu, chápeš?“


      Když jsem viděla, jak je rozčilený, vzdala jsem to. „Tak jo.“


      Znovu mě popadl za ruku. „Jdeme.“


      


      Polévka byla výborná. Maddox se díval, jak jím, a donutil mě dát si k polévce ještě také grilovaný sendvič se sýrem. Zatímco on slupl dvě misky, já jsem jen pomalu zdolávala svoje jídlo. Věděla jsem, jak by se zlobil, kdybych nejedla.


      Jeho přítomnost mě uklidňovala. Znal Richarda tak dobře. I když je dělila velká dálka, skoro denně si volali, každou chvíli si vyměňovali esemesky a často spolu vedli videohovory. Občas se do nich zapojila také Gracie – milovala „stlejdu Mattoka“, jak mu říkala. Jeho přezdívka Šílený Max pro ni byla s jejím šišláním moc obtížná a jemu se její verze líbila.


      „Byl ses podívat na holky?“ Přikývl.


      „Dneska ráno. Kdo myslíš, že vyfotil Grahama s Heather u bazénu?“


      Musela jsem se usmát. „Nad tím jsem nepřemýšlela. Laura byla s Gracie ve vodě. Tak jsem si myslela, že tam byl Jenna.“


      „Ne, šel jsem k nim na návštěvu. Byl jsem u toho, když jsi psala Grahamovi textovku o tom, co je nového. Jel jsem rovnou sem. V recepci jsem viděl Carol a ta mi řekla, že jsi úplně vyřízená.“


      Byla jsem jako omráčená. „Ty znáš Carol?“


      Zazubil se. „Já už tu znám všechny, Katy. Požádal jsem je, aby ti neříkali, že jsem tady, protože jsem tě nechtěl odtrhávat od Richarda. Byl jsem poblíž. Občas mě nechali na něj kouknout.“


      Při jeho slovech mi opět vytryskly slzy. Vzala sem ho za ruku a pevně stiskla, neschopná promluvit. Co bych taky mohla říct, aby to bylo adekvátní? Říct jenom děkuju by bylo málo, a Maddox stejně o žádné děkování nestál. Byl tu kvůli svému silnému přátelství s Richardem.


      „Kde jsi byl jinak?“


      „Hlavně tady. Pracoval jsem, jedl, chodil jsem tě kontrolovat, pak jsem se vrátil a ještě trochu pracoval. A jedl. Přibral jsem snad tři kila. Mají tady naprosto báječný koláč. Měla by sis taky dát kousek.“


      Otevřela jsem pusu, že začnu protestovat, ale jeho pohled mě umlčel. Mávl na servírku a objednal nám kávu a koláč. Počkal, až to přinesla, a zvedl šálek. „A teď mi pověz, co říkal doktor.“
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      Jak slíbil, Maddox mě nezdržel dlouho. Vrátili jsme se do nemocnice hned, jak jsem dostala zprávu, že Richarda přestěhovali. Maddox mě následoval do jeho nového pokoje.


      Zamířila jsem rovnou k lůžku. Pořád kolem něj byly pípající a bzučící přístroje, ale už jich bylo méně. Bylo vidět, že Richarda umyli. Vlasy kolem uší měl mokré od vlhké žínky. V pokoji, velkém a světlém, byla dvě pohodlná křesla, a dokonce i malá pohovka.


      V rohu místnosti se nacházela obvyklá nemocniční koupelna a stěny byly vymalovány oním typickým odstínem zelené, ale měli jsme tu soukromí, a dokonce i okno s výhledem na ulici.


      Pohladila jsem Richarda po tváři. „Ahoj, miláčku. Byla jsem chvilku pryč, ale už jsem zase zpátky. Vypadáš mnohem lépe. A koukni, koho jsem potkala!“


      Maddox stál v nohách postele a oběma rukama svíral její kovový rám.


      „Ahoj, Richarde,“ pozdravil zvesela. Stejně jsem mu však na očích poznala, jak je vystresovaný. „Nemusíš žárlit, ale pozval jsem tvoji krásnou ženu na oběd. Říkal jsem si, že si potřebuje trochu odfrknout. V poslední době je s tebou docela nuda. Měl by ses koukat probudit a něco říct.“ Přistoupil blíž a poplácal Richarda po noze. „Vážně, Richarde. Když jsem já zrušil auto a skončil v kómatu, tak ty mě musíš překonat? Vaše kára se čtyřikrát převrátila a pobořila kdovíkolik dopravních značek. Byl z toho totální maglajs a dopravní zácpa. Ty už fakt nevíš, jak na sebe připoutat pozornost, co? Ježíši. Já bych přijel na návštěvu i tak, kdybys mě pozval. Nemusel jsi dělat takový drama.“


      Nedokázala jsem potlačit úsměv. Věděla jsem, že se spolu baví tímto stylem. Neustálé špičkování a popichování pro ně bylo způsobem, jak si dát najevo, že jim na sobě záleží. Fakt, že Maddox byl tady, mluvil za všechno – věděla jsem, co to pro Richarda znamená.


      „Takže poslouchej, kámo, plán je takovejhle. My tu spolu zůstaneme a Katy se mezitím půjde mrknout na holky a trochu se vyspí. Nějaký námitky?“ Odmlčel se, jako by čekal na jeho odpověď. „Fajn. Hned jsem si to myslel. Můžeme hodit řeč o nějakejch nápadech, co mám na novou kampaň. Určitě se ti budou líbit. Možná by ses mohl sem tam i něco přiučit. Aspoň budu moct říkat, co si fakt myslím – a ty budeš z mojí geniality tak paf, že mě ani nebudeš okřikovat.“


      Podíval se na mě a mrkl.


      „Graham tu bude za chvilku. Jeď s ním, Katy. Já tady zůstanu s Richardem a pak mě přijde vystřídat Jenna. Richard by byl jedině rád.“


      Na rty se mi vkradl úsměv a já jsem se mu nedokázala ubránit. Jenna a Richard byli jako sourozenci, neustále se hašteřili. Pořád mu něco vytýkala a namítala a on se zase tvářil, že ji nesnáší, i když ji ve skutečnosti zbožňoval – tedy většinou.


      „Večer pro tebe přijedu. Můžeš s ním zůstat v noci až do zítřka, uděláme si na to rozvrh, kdy tu kdo bude.“


      Než jsem stihla začít protestovat, zvedl ruku. „Než ho pustí, budeš pro něj muset v domě všechno připravit, Katy. Musíš všechno zařídit a vyjednat, všechny detaily. Vaše holky tě potřebujou. Tak přestaň dělat potíže a dovol nám, ať ti pomůžeme.“


      „Já-já nevím, jak to všechno zvládnu,“ přiznala jsem.


      „Zvládneš,“ ubezpečil mě. „Neodjedu, dokud se neprobere. Se vším ti pomůžu. Všichni ti budeme pomáhat. Nech nás dělat, co by si Richard přál, abychom dělali. Prosím.“


      „Dobře,“ ustoupila jsem. „Děkuju.“


      „Nejlíp mi poděkuješ, když půjdeš a trochu se prospíš. Pomazli se s holkama. Přines Richardovi od Gracie nějakej obrázek a pověs mu ho na zeď. Vím jistě, jakou by mu to udělalo radost.“


      Z pomyšlení na to, že uvidím holčičky, se mi sevřela hruď. Maddox měl pravdu. Musela jsem to udělat. Může trvat ještě několik dní, než Richard přijde k sobě, a ani pak nemusí být při vědomí neustále.


      Sklonila jsem se a políbila Richarda na tvář. „Jedu se podívat na naše holky. Brzo se ale vrátím. Ne abys tady Maddoxe moc zlobil.“


      Maddox mě objal a pak mě doprovodil ke dveřím. Vrátil se k Richardovi. „Tak jsi ji slyšel. A teď k těm kampaním, cos mi naposílal. Chci změnit barvy. Představoval bych si fuchsiovou a oranžovou, to by byla super kombinace.“ Mrkl na mě.


      Když jsem šla k výtahu, usmívala jsem se.


      Richard byl se svým přítelem v dobrých rukách.


      Úsměv mě ale opustil, když jsem pomyslela na holky. Gracie bude chtít vědět, kde je táta. Budu jí to muset říct – nebo aspoň to, co se nejvíc blíží pravdě.


      Jenom jsem to ale musela nějak vymyslet.


      


      Když mě Graham vezl k nim domů, dost mě překvapil. Řekl mi totiž, že Gracie už ví, že táta není se mnou.


      „Musím jí něco říct, Grahame.“


      „To jistě. Ale takhle budeš předtím mít aspoň chvíli na rozmyšlenou. Laura ještě nedala Heather její láhev, myslela si, že bys s ní ráda byla a nakrmila ji sama.“


      „Děkuju.“


      Odkašlal si. „Hm, Katy, už dva dny je u nás Brad. Lauřina sestra Barb je u nás taky.“


      „V pořádku. Vynasnažím se ho neobtěžovat. Jak se mu daří?“


      „Zotavuje se. Musím ti ale říct, že se hodně obává, že tam budeš taky.“


      „Proč?“


      „Myslí si, že mu tu nehodu dáváš za vinu. Že je to jeho chyba, že Richard skončil v nemocnici. Bůh ví, že ten kluk si dennodenně sype popel na hlavu.“


      Zalapala jsem po dechu a otočila se na sedadle přímo ke Grahamovi. „Chlap, co řídil to druhé auto, byl opilý, Grahame. Jel rychle jako blázen a proletěl křižovatkou na červenou.“


      Dozvěděli jsme se, že srazil tři další auta – trefil je zezadu do nárazníků, pak je odřel ze strany, a než naboural z boku do Bradova vozu, ještě zvýšil rychlost. „Jak by to mohla být Bradova vina, pro všechno na světě?“


      „Z nějakého důvodu je přesvědčený, že měl reagovat rychleji. Že kdyby zrychlil nebo naopak zpomalil, jejich auto by dostalo náraz na jiné místo a Richard by možná nebyl zraněný tak těžce.“


      „Já s ním promluvím, Grahame. Nedávám mu to za vinu. Chudák kluk.“


      Vzdychl. „Díky, Katy. Vážíme si toho. Když to uslyší od tebe, možná se přestane zbytečně obviňovat.“


      „Řeknu mu to. Hned jak se uvidím s holkama.“


      Zabočil s autem na příjezdovou cestu k jejich domu. „Určitě už čekají.“


      Gracie vyběhla ze dveří, sotva auto zastavilo. Hned jak jsem vystoupila, popadla jsem ji do náruče a ona mě málem udusila objímáním a pusinkami. Chichotala se a mluvila páté přes deváté, celou dobu se dotýkala mých tváří, mazlivě se otírala o moje rty, tváře a nos a nadšeně vykřikovala nad plyšovou ovečkou, kterou jsem viděla v nemocničním obchodě s dárky a přivezla jsem ji.


      Odnesla jsem dcerku dovnitř, postavila ji na zem, aby mohla jít Lauře ovečku ukázat, a vzala si z náruče od čekající Laury Heather. Když jsem si svoje miminko přitiskla k hrudi, vhrkly mi slzy do očí. Musela jsem sklopit hlavu, abych je skryla před Gracie. Byla sice ještě malá, ale přesto už dost vnímavá, takže si toho všimla.


      „Ploč pláčeš, mami?“


      „Stýskalo se mi po tobě,“ popotáhla jsem.


      Zatvářila se zmateně. „Já sem požád tady.“


      Přiměla jsem se usmát a utřela jsem si vlhko pod očima. „Já vím. To je ale hloupá mamka.“


      Laura mi láskyplně vzala tvář do dlaní. „Připravila jsem pro ni mléko. Běž s holčičkami nahoru a já ho tam přinesu. Máš teď na ně chvíli času.“


      „Děkuju,“ zamumlala jsem. Nevěřila jsem si, že bych v tu chvíli dokázala říct něco víc. Byla jsem příliš rozrušená. A protože Laura byla Laura, pochopila to.


      „Samozřejmě, děvče drahé.“


      Nahoře jsem se posadila v dětském pokoji, který měli připravený pro všechna svoje vnoučata. Laura často říkala, že v domě nebo aspoň na cestě je nějaké dítě pořád.


      Strčila jsem dudlík Heather do pusy, hladila její hebké vlásky a tiše jí broukala.


      Gracie si na zemi u mých nohou hrála s ovečkou, které hned musela ukázat všechny její nové přátele. Povídala a vyptávala se a já jsem zatím Heather nakrmila, dala odříhnout a přebalila ji. Pak jsem si s ní sedla do houpacího křesla a chovala ji, dokud neusnula. Uspávací rituál mě uklidnil, a když ke mně Gracie vzhlédla a z jejích rtů se ozvala nevyhnutelná otázka, byla jsem už na ni připravená.


      „Kdy bude taťka doma?“


      Vstala jsem, pohladila jsem Heather po zádíčkách a položila ji do postýlky. Pak jsem si znovu šla sednout a poklepala jsem si na klín. „Pojď si sednout k mamce.“


      Vyšplhala se mi na kolena a pozorovala mě s tak vážným výrazem, že její podoba s Richardem byla až zarážející.


      „Gracie, miláčku. Táta teď ještě chvíli doma nebude.“


      „Pločpak?“


      Dlouze jsem se nadechla. „Táta je zraněný a bude muset být nějakou dobu v nemocnici.“


      Velké oči se jí naplnily slzami. „Táta zlaněný? Má bebí? Pošlu mu pusinku a pak pšijde domů!“


      „To by mu určitě hodně pomohlo, ale taťka teď potřebuje víc než pusinky. Musí teď být v klidu a hodně spát.“


      „Ale mně se štýšká.“ Hlásek se jí zvedl do žalostného kvílení.


      Objala jsem ji. „Jemu se taky moc stýská, holčičko. Přijde domů hned, jak bude moct.“ Odmlčela jsem se. „A až tu bude, bude potřebovat moc a moc pomáhat, aby byl zase zdravý a silný. Pomůžeš mu s tím?“


      „Jo,“ popotáhla. „Já ho ci doma hned!“


      „Já taky, ale musí zůstat v nemocnici. Říkal to pan doktor. Pamatuješ, jak jsi měla kašel a pan doktor ti řekl, že musíš zůstat v posteli? Nelíbilo se ti to, ale byla jsi hodná holčička a poslechla jsi, aby ses uzdravila. Taťka taky musí poslechnout pana doktora.“


      „Aha,“ vydechla.


      „Potřebuje pár obrázků na pověšení na zeď. Třeba bychom mohly spolu něco nakreslit, a až se probudí, tak je uvidí. Však víš, jak se tátovi tvoje obrázky líbí.“ Richard o těch kresbách vždycky mluvil jako o svých Picassech. Byly to vlastně jenom barevné čmáranice, ale pro něho to byly pravé poklady, zvlášť když se Gracie do rohu povedlo udělat pro něj nešikovné X místo pusy.


      „Tak jo.“ Utřela si nos rukávem, ale nechala jsem to bez povšimnutí. Teď nebyl čas na lekce slušného chování.


      „Až už nebude tak ospalý, tak tě za ním vezmu na návštěvu.“ Slíbila jsem jí.


      „Blzo?“ zeptala se. Její výraz i vráska mezi obočím mi tak připomněly Richarda, až se mi zatajil dech a chvíli jsem musela mlčet, než jsem byla schopná odpovědět.


      „To doufám, holčičko. To doufám.“


      


      


      Gracie mi usnula na klíně. Ještě jednou se rozplakala, a tak jsem ji pevně objala, hýčkala a konejšila a ujišťovala ji, že všechno bude zase dobré. V duchu jsem mohla jenom doufat, že nelžu. Pak konečně vyčerpáním usnula. Uložila jsem ji do postele a odešla z pokoje.


      Z protějších dveří v hale vyšel Brad. Jak mě uviděl, ztuhl. Předtím jsem se s ním setkala pouze jednou, ale hned jak jsem ho teď viděla, poznala jsem, že si na něm celá situace vybrala svoji daň. Oči měl zapadlé, vlasy zplihlé a v obličeji byl popelavý. Stejně jako Richard byl plný modřin a na obličeji a na pažích měl řezné rány. Paži mu zakrývala těžká sádra a byl celý zkroucený bolestí, nepochybně od zlomených žeber. Oči mu jezdily sem a tam, jen aby se vyhnul mému pohledu.


      Šla jsem blíž k němu. „Brade, jak vám je?“


      „Dobrý, paní VanRyanová. Je mi dobře.“ Hlas měl napjatý a jeho tón byl v rozporu se strohostí odpovědi. Stěží zadržoval slzy, a jak tam tak stál, zničený a ztracený, usedalo mi pro něj srdce.


      Došla jsem až k němu a položila mu ruku na paži. „Říkej mi Katy. A mám dojem, že mi lžeš.“


      „Co-cože?“


      „Není ti dobře a děláš si výčitky za něco, co jsi nemohl ovlivnit. Brade, ta nehoda není tvoje vina.“


      Pohlédl na moji ruku na svojí paži. „Ale já jsem seděl za volantem.“


      „Ve svém autě,“ připomněla jsem. „Ty jsi řídil svoje auto a dodržel dopravní předpisy. Ty jsi nebyl ten, kdo řídil opilý, jel na červenou a zranil Richarda.“


      Zvedl ke mně zmučené oči. „Tak vy-vy mi to nedáváte vinu?“


      „Ne, a ty se taky musíš přestat obviňovat. Za viníka považuju toho, kdo za to byl zodpovědný. Graham mi řekl, že na svá zranění zemřel, takže teď za jeho chování bude trpět i jeho rodina. I my trpíme – včetně tebe. Ale ty za to nemůžeš a já chci, aby ses přestal takhle osočovat.“


      Ramena mu klesla a hlava mu spadla na prsa. Začal vzlykat, a tak jsem ho jemně objala kolem ramen. Rozbrečel se ještě víc a zdravou rukou mě vzal kolem pasu. Nechala jsem ho plakat. Tělem se mi rozlila čirá zlost – a tentokrát jsem se svoje pocity nesnažila potlačit. Měla jsem vztek na toho cizího chlapa, který byl takový pitomec, že zapil zklamání ze ztráty zaměstnání. Který v autě vypil celou láhev tvrdého alkoholu, pak se v opilosti rozhodl jet domů a převrátil tak životy nevinných lidí vzhůru nohama. Vztekala jsem se kvůli jeho rodině, kvůli Bradovi a jeho bolesti, kvůli slzám, které prolévala moje dcera, a taky kvůli sobě.


      Protože jeho sobecký čin ještě nedošel konce. Stále jsem nevěděla, jaká budoucnost Richarda čeká. Jestli přijde k vědomí. Jestli bude někdy znovu chodit. Jestli se ke mně vrátí.


      Proklínala jsem chlapa, který to všechno způsobil, a přitom jsem k sobě tiskla mladíka, který se tak zoufale obviňoval. Brad se otřásal prudkými vzlyky a jeho slzy mi smáčely rameno.


      A já jsem plakala s ním.
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      KATY


      


      


      Můj vztek neochladl. Naopak ještě vzrostl.


      Už šest dní ve mně vřel a bublal. Šest dní, během nichž jsem čekala u lůžka svého manžela, zda se probudí. Jestli otevře svoje oříškově hnědé oči a podívá se na mě. Jestli se usměje. Zamračí. Zasténá. Cokoliv.


      Zdravotnický personál mě uklidňoval, ať zůstanu trpělivá. Ať si udržuju pozitivní přístup.


      Obě emoce ze mě zvolna vyprchávaly.


      Šest dní byl uvězněný ve světě mimo ten můj. Tam, kam jsem za ním nemohla. Dýchal, hruď se mu zvedala a klesala. Dýchací trubice byla pryč, celoobličejovou kyslíkovou masku nahradily kanyly. Na tváři mu vyrašilo drsné strniště, které zakrylo část řezných ran. Modřiny postupně měnily barvu, bledly z černé a modré na žlutou a nachovou. Výraz měl pokojný, tělo zůstalo nehybné a netečné.


      Když jsme byli v pokoji sami, plakala jsem a prosila a žadonila, ať se probudí. Když kolem nás byli další lidé, zachovávala jsem klid. Nasadila jsem silnou, statečnou a pozitivní tvář a říkala, že se brzy probudí. Že bude s námi.


      Jenže pořád spal.


      Uvnitř se ve mně vzmáhalo zoufalství.


      A vztek.


      


      


      „Mami, já ci tátu!“ dožadovala se Gracie hlasitým a plačtivým hlasem, zatímco jsem se ji snažila obléct.


      „Táta spí,“ odsekla jsem automaticky. „Přestaň se vrtět, Gracie. Mamka ti nemůže nandat kalhoty, když se takhle zmítáš.“


      „Tak ho plobuď!“ vřískala a kopala nohama. „Já ho ci!“


      Postavila jsem ji rovně. „To já neumím!“ zaječela jsem na ni. „Máma nemůže! Přestaň po mně chtít věci, které nemůžu udělat!“


      Vykulila oči, které se jí začaly plnit slzami.


      Okamžitě mě zaplavila lítost a vzala jsem ji do náruče. „Mamka se omlouvá, Gracie. Nechtěla jsem na tebe křičet.“


      Vzlykala dál. Vypadalo to, že kdykoliv jsem s ní, neustále pláče. Bylo jí lépe s Laurou nebo s paní Thomasovou. Maddox ji dokázal rozesmát. Když byla s Grahamem, také se usmívala. Ale když jsem za ní přišla já, chovala se, jako by do ní přešly moje sklíčenost a vztek.


      Do pokoje vešla Laura a s pochopením se na mě smutně usmála.


      „Já ji obléknu.“


      „Udělám to sama,“ vyštěkla jsem na ni. „Snad dokážu svoji vlastní dceru obléct.“


      Lauřin výraz se změnil, ale tón zůstal klidný. „Samozřejmě.“ Než jsem se stačila omluvit, odešla pryč.


      Odnesla jsem Gracie v náruči do houpacího křesla a hladila ji po vláscích.


      Pořád fňukala.


      Zaplavil mě pocit provinění. Strašně jsem se snažila zůstat silná, ale očividně jsem selhala. Na všechny se utrhuju. Nesnáším, jak se do všeho pořád vměšují. Jak mi říkají, kdy mám kam jít, kdy mám jíst, jak se mám cítit. Zčásti jsem si uvědomovala, že se mi všichni snaží pomáhat, ale zároveň mi docházela trpělivost.


      Nechtěla jsem odcházet z nemocnice a spát. Neměla jsem hlad a nechtěla jsem, aby mě nutili jíst. Bylo mi fuk, že se jedná o lidi, kteří jsou ochotní obětovat svůj vlastní spánek a trávit život sezením u Richardovy postele, jen aby nebyl sám. Chtěla jsem tam být, až se probere. Musela jsem tam být.


      Proč jenom nemůžou pochopit, že když u něj nejsem, nedokážu se uvolnit? Během těch pár hodin, co jsem byla pryč, jsem nikdy nedokázala usnout. Vyzvracela jsem všechno, co jsem se pokusila sníst, moje tělo odmítalo přijmout i ta nejlehčí jídla.


      Bylo mi jasné, jak moc se všichni snaží. Ta malá skupinka lidí, Graham, Laura, Jenna, Maddox, a dokonce i Brad, ti všichni dělali vše, co bylo v jejich silách, aby mi pomohli. Měli rozpis, abych si mohla udělat pauzu, projít se, najíst, dát si sprchu, spát. Vidět se s dcerkami. Všichni byli pozitivní a ochotní, přehlíželi moje drobné výbuchy a chápavě se usmívali. Všechny jsem je nesnášela a pak se za to nenáviděla. Nechávala jsem vztek kypět uvnitř a ze všech sil skrývala svoje hnusné reakce, které mě zahanbovaly a šokovaly.


      Vzala jsem Gracie za bradu. „Promiň, miláčku. Mamka je unavená.“


      Smutně se na mě zadívala. „Tak jo, mami. Jdu si hlát?“


      Sundala jsem ji z klína a přitom mnou zmítala hanba, že jsem rozrušila svoje dítě.


      „To víš, že ano, miláčku. Jenna vás s Heather vezme do parku.“


      To se jí bude líbit, park měla moc ráda. „Tak jo!“ zopakovala, tentokrát nadšeně.


      Popadla pár plyšových hraček a vyběhla ze dveří. Smutek byl zapomenut.


      Dívala jsem se za ní a přála si, aby mi to šlo také tak snadno.


      


      


      Pohladila jsem Richarda po tváři a zamračila se, jak drsnou měl pleť. Sáhla jsem po tubě s krémem a jemně mu natřela obličej.


      Podívala jsem se na Maddoxe a z mého tónu tryskala netrpělivost. „Když už mě chceš nutit, abych šla pryč, tak bys aspoň mohl zajistit, aby bylo o Richarda postaráno.“


      Neodpověděl.


      Vzala jsem balzám na rty, přejela s ním Richardovi po rtech a palcem setřela zbytek.


      „Má suché rty. Nechci, aby mu začaly krvácet, až se probere.“


      „Před pár hodinami jsem mu je natřel, Katy,“ odpověděl mírně. „A já tě nenutím odejít. Sama jsi souhlasila, že to tak bude nejlepší, aby ses úplně nevyčerpala. Ovšem nevím,“ zamumlal, „jestli to někomu prospěje.“


      „Cože?“ vyjela jsem.


      „Nic.“ Posadil se rovně. „Gracie se ráno zase ptala po Richardovi.“


      „Ptá se po něm den co den. Kdykoliv jí volám, kdykoliv za ní přijdu. Je to vždycky to první, na co se ptá.“


      „Možná bys jí měla vyhovět.“


      Zírala jsem na něho. „Ty mi navrhuješ vzít batole podívat se na svého otce, který leží v kómatu? Umíš si představit, co by to s ní udělalo, kdyby ho viděla v takovém stavu?“


      Pokrčil rameny. „Kdyby ho viděla a věděla přitom, že je naživu, tak by se třeba uklidnila. Pochopila by, že jí nelžeš a že on skutečně spí. „Znovu pokrčil rameny. „Možná že by odpověděl, kdyby slyšel její hlas.“


      „Ne.“


      „Myslel jsem…“


      Přerušila jsem ho. „Je mi fuk, co si ty myslíš, Maddoxi. Odpověď zní ne. Bylo by to pro ni příliš velké trauma.“


      Odložil stranou notebook a vstal. „Větší trauma než vidět svoji matku, jak se ničí? Cítit, jak se jí rozpadá celý život, a přitom nechápat proč?“


      Srdce mi pokleslo. „To přeháníš.“


      „Ne, nepřeháním. Ty u toho nejsi, když v noci ze spaní vzlyká, Katy. Volá mamku a taťku. Pláče mi v náruči a nedokáže se uklidnit, takže s ní musím dlouho chodit po pokoji, až pláčem usne. Nejsi u toho, když se Heather nemůže utišit a celé hodiny vyvádí, protože tě potřebuje.“


      Jeho slova mě ohromila.


      „Jsem přesvědčený, že by Gracie pomohlo, kdyby Richarda viděla, a ne ublížilo. A myslím, že by sis měla ujasnit svoje priority.“


      Vztek a hořkost, které jsem tak dlouho polykala, ve mně explodovaly a já jsem se přestala ovládat.


      „Svoje priority? Laskavě mi neříkej, co mám dělat!“ zaječela jsem rozumu zbavená. „Už toho mám po krk, aby mi někdo pořád říkal, co mám dělat a kam mám jít! Dejte mi pokoj.“


      „Ne.“


      Šla jsem k němu a strčila ho do prsou. „Nechci jezdit za holkama.“ Znovu jsem do něho strčila. „Nechci sem Gracie vzít. Otravuje mě jíst, když nechci. Mám toho dost, aby mi někdo pořád poroučel, zatraceně!“


      Zůstal stát na místě. „To máš blbý.“


      „Jdi do prdele, Maddoxi Riley! Neodejdu z tohohle špitálu, dokud se můj manžel neprobere!“


      „Řvi si, jak chceš.“


      „Vypadni,“ zasyčela jsem. „Padej odtud, jeď domů a nech nás na pokoji.


      „Nepřipadá v úvahu.“


      Bušila jsem mu do prsou. Moje pěsti na něj dopadaly ve zbytečných úderech, jejichž výsledkem bylo jen to, že jsem byla čím dál rozzuřenější.


      Ani to s ním nehnulo.


      „Chci, abyste šli všichni pryč! Všichni!“


      Zavrtěl hlavou.


      „Vykašlete se na ty svoje rozvrhy! Na svůj soucit a lítostivé pohledy! Nic z toho si nepřeju,“ vztekala jsem se. „Já vás tady nechci! Nikoho!“


      „To máš blbý,“ řekl znovu.


      „Nechám vás vyhodit – nebudete sem smět chodit,“ pěnila jsem a rozčilením začala chodit sem a tam po pokoji. „Richard vám nakope zadky, až se probudí. Bude zuřit, že jste mě rozčilovali a že jste se mnou takhle jednali!“


      Založil si ruce. „To jako fakt?“


      „Jo.“


      „Dovoluju si nesouhlasit. Richard by byl jedině rád, že jsme se do toho vložili a starali se, aby jeho dětem zůstal aspoň jeden z rodičů naživu.“


      Jeho slova mě zarazila.


      „Co jsi to teď řekl?“


      „Ty sice nějak funguješ, Katy, ale ve skutečnosti jsi úplně mimo sebe. Jako bys to nebyla ty. A bez tebe nemá Richard sebemenší šanci.“


      V prsou jsem pocítila pronikavou bolest, jako by mi tam vybuchla malá bomba.


      „On tě potřebuje. Tvoje děti tě potřebujou. Zatraceně, já tě taky potřebuju. Všichni potřebujeme tvoji lásku a trpělivost. Potřebujeme tvoji sílu. Kam se poděla ta Katy, kterou jsme znali?“


      „Jsem tady, přímo před tebou!“ zaječela jsem.


      „Ty se před tím schováváš!“ vyjel na mě. Přistoupil blíž a popadl mě za paže. „Do prdele, Katy, postav se k tomu. Prostě to ze sebe dostaň!“


      Chytila jsem se ho za ramena. Zoufale jsem toužila po jeho podpoře, abych se udržela na nohou. Zmocnilo se mě chvění, které mi přebíhalo podél páteře, až jsem se třásla po celém těle.


      „Mám z toho hrůzu,“ přiznala jsem. Slova se mi jen ztěžka drala z hrdla. „Jsem strašně vyděšená, nejvíc, co jsem kdy v životě byla,“ kňourala jsem. „Já to bez něj nedokážu. Nechci být bez něho.“


      „Já vím.“ Jeho odpověď mě šokovala. Šokoval mě i fakt, že mi dovolil vidět jeho slzy. „Já se toho taky děsím, Katy.“


      Pohled na jeho bolest byl tou poslední kapkou, která mě zlomila. Kolena mě zradila a Maddox mě v poslední chvíli zachytil, abych nespadla na zem. Začala jsem naříkat. Plakala jsem a zuřila najednou na jeho hrudi. Vycházely ze mě hlasité dlouhé vzlyky, plné bolesti, mučivého vzteku a strašlivých představ. Maddox mě pevně objal a ze mě se uvolnilo všechno, co jsem v sobě zadržovala. Úplně jsem se rozsypala, ale on mě podržel.


      Dostala jsem ze sebe všechno, na co jsem myslela, a to nahlas. Občas jsem křičela, občas moje vyslovené myšlenky byly spíš šepotem.


      Jak jen ten hajzl mohl být tak bezohledný a zničit nám život? Přála jsem si, aby zůstal naživu a dozvěděl se, jaké hrůzy způsobil. Aby viděl následky svých činů a musel s tím vědomím žít. Nenáviděla jsem ho tak, jak dosud žádnou jinou lidskou bytost v životě.


      Provinilost, že od Richarda odcházím, mě užírala, kdykoliv jsem se vzdálila. Hryzala mě i za to, že nejsem s našimi holčičkami. Netrpělivost, kterou jsem dnes projevila ke Gracie, mě zahanbovala. Bylo mi jasné, že zanedbávám jejich potřeby, ale moje potřeba být s ním všechno překonávala. Byla jsem duševně rozpolcená každou minutu každého dne a nevěděla jsem, co si s tím strašlivým pocitem počít.


      Co když se Richard nikdy neprobere? Co když se probere, ale už to nebude Richard?


      Neměla jsem na to sílu.


      Jak budu bez Richarda fungovat?


      Jak bez něho budu moct žít?


      Potřebovala jsem ho. Potřebovala jsem vnímat jeho náruč, slyšet jeho hlas, jak mi do ucha říká, že mě miluje.


      Co když se naše životy nevrátí k tomu, jaké byly před tou nehodou?


      Dokážeme najít nový způsob života?


      A nakonec…


      Nechtěla jsem, aby šel Maddox pryč. Nechtěla jsem ani, aby odešel někdo jiný, ale…


      „Ale potřebuješ mít víc samostatnosti,“ dokončil za mě s povzdechem. „Promiň, Katy, ve snaze ti pomoct jsme na tebe moc tlačili.“


      Ustoupila jsem dozadu a pohlédla na něj uslzenýma očima. „Měla jsem to říct. Ale neřekla jsem – já jsem nemohla…“


      „Jinak bys vybuchla?“ Smutně se usmál, prsty mi setřel slzy pod očima, a aby odlehčil napětí, dodal: „Zaplaťpámbu, že k tomu nedošlo.“


      Oči se mi opět zalily slzami. „Omlouvám se. Ty věci jsem neměla říkat.“


      „Ne. Neomlouvej se. Stejně jsme to čekali. Potřebovala jsi to ze sebe dostat, a tak jsem tě vyprovokoval, Katy. Byla jsi příliš statečná, příliš vyrovnaná, a to tě ničilo. Všechno jsi před námi uzavírala do sebe.“


      „Cítila jsem hrozný vztek.“


      „Máš naprosté právo mít vztek. Nevzdávej se naděje, Katy. Tu Richard potřebuje ze všeho nejvíc. Bude potřebovat veškerou tvoji lásku a sílu, až se probere. A on se určitě probere.“


      Podívala jsem se k lůžku, kde ležel můj manžel, stále uvězněný ve svém vlastním světě.


      „Strašně mi schází. Já ho taky potřebuju.“


      „Já vím.“


      Otevřely se dveře. Do pokoje nakoukla s vykulenýma očima Laura. Vypadala rozrušeně. „Jste, ehm, v pořádku?“


      Přikývla jsem a po tvářích mi skanul další zrádný příval slz.


      „Je mi to líto,“ zašeptala jsem.


      Vešla dovnitř a natáhla ke mně ruce. Vrhla jsem se jí do náruče a moje slzy jí smáčely rameno.


      „Pusť to ven, Katy,“ zamumlala. „Jsme s tebou. A to se nezmění, ať se děje, co se děje.“


      A tak jsem plakala, zbavovala se vzteku a přijímala lásku i bolest, které jsem se před nimi snažila skrývat.


      Plakala jsem kvůli Richardovi, kvůli Gracie a kvůli Heather.


      A nejvíc ze všeho jsem plakala kvůli sobě.


      


      


      Gracie mi pevně svírala ruku, zatímco jsem se k ní skláněla a tiše k ní mluvila.


      „Pamatuj si, co jsem ti říkala, ano? Taťka jenom spí.“


      Kývla hlavou. „On ví, že sem tu.“


      „Ano.“


      „Jak to, mami?“


      Maddox si dřepl vedle mě. „Jako ve snu, Gracie. Bude vědět, že jsi tady, a uslyší tě. Jenže bere takové léky, že teď na tebe nemůže mluvit. Ale až se probudí, bude si to pamatovat.“


      Svraštila obočí, stiskla rty a pak přikývla. „Nechám mu tu Ovecku. Aby poznal, že sem tu byla.“


      Maddox ji pocuchal ve vlasech. „Dobrej nápad. Určitě potřebuje něco k pomazlení. Vyfotím to a pak mu to ukážu, až se probudí.“


      Vstal a v koutcích úst mu cukalo.


      „Ty jsi děsnej,“ zamumlala jsem.


      „Jenom mu vrátím to, jak mě zlobil, když jsem byl po úraze já. Oko za oko, Katy.“


      Richard by nic jiného ani nečekal.


      Váhala jsem, než jsem otevřela dveře od jeho pokoje. Probrala jsem to s Laurou a s Grahamem a samozřejmě také s Richardovým doktorem, který musel všechno zařídit, protože děti Graciina věku na toto oddělení obvykle nesměly. Přestože souhlasil, že by ji návštěva u táty mohla pomoct zklidnit a Richardovi by také prospěla, já jsem si pořád dělala starosti.


      „Je to neobvyklý požadavek. Kromě modřin a řezných ran by ji nemusel nijak polekat,“ uvažoval Alan. „Je klidný a tiše leží. Pokud Gracie pochopí, že spí, tak nemám námitek. Možná ho ráda uvidí. A třeba její hlas v Richardovi něco probudí.“


      Co když ale všechno jen zhorší?


      Maddox mi položil dlaň na ruku. „Dobře to dopadne, Katy. Slibuju.“


      Vešli jsme dovnitř a Laura s Grahamem vstali. Laura zavřela knihu, z níž Richardovi předčítala. Gracie se zastavila, podívala se na tátu a sevřela moji ruku ještě pevněji. Maddox se k ní sehnul.


      „Chceš, abych tě dal k tátovi?“


      S očima pořád upřenýma na Richarda natáhla ruce a nechala se od něj zvednout. Posadil ji na okraj Richardovy postele. Přistoupila jsem blíž. Srdce mi bušilo tak zprudka, až jsem se bála, že mi snad vyletí z hrudi.


      Gracie se naklonila a Maddox ji posunul vedle Richarda. Dotkla se jeho tváře a zamračila se.


      „Bebí.“


      „Ano,“ řekla jsem. „Táta má moc bebíček, už se mu však hojí. Ale nebolí ho to,“ dodala jsem. „Pamatuješ si, jak jsi upadla a odřela sis kolínko? Když ti to mamka ošetřila a dala ti tam pusinku, tak už to pak nebolelo, že?“


      „Dám pusinku?“


      „Tak dobře, ale opatrně, jak jsem ti říkala.“


      Maddox jí pomohl, aby si mohla vedle Richarda kleknout. Políbila ho na tváře, na bradu a na rty a pak se dotkla jeho kanyl. „Co to je?“


      „To má taťka proto, aby nechrápal,“ prohlásil Maddox s úšklebkem.


      „Aha.“ Zachichotala se, což v této místnosti znělo zvláštně, ale příjemně.


      Maddox na mě mrkl a já jsem se uvolnila. Usnadňoval mi to mnohem víc, než jsem očekávala.


      „Tati?“ zašeptala Gracie. „Já sem tu.“


      Musela jsem dlouho mrkat, abych zaplašila slzy, když si položila hlavu vedle něho a začala mu svým líbezným hláskem vyprávět. Vykládala mu o ovečce, o tom, jak bydlí u Grahama. O tom, jak si hraje se „stlejdou Mattoxem“. Jak Heather všude leze.


      „Ona uz nece láhev, tati. Pije z hlnku,“ říkala mu. „Je to velká holka. Jako já.“


      Vyprávěla mu o zoo, o tom, kam chodí s Jennou, a o svém novém kamarádovi „Bladovi“.


      „Je s ním leglace. Smála sem se, ze sem si lozlila mlíko. Uklidil to a nic nežekl,“ přiznala se potichu.


      Pohled na Gracie mě uklidnil. Bylo to, jako bychom byli doma, jen s tím rozdílem, že Richard mlčel a nepovzbuzoval ji, jak to obyčejně dělával. Rád poslouchal její řeči, neustále ji pobízel a dennodenně si s ní povídal. Byl pyšný, jak je bystrá, a co nejvíc jí četl a učil různým věcem. I když jí ještě nebyly ani tři roky, měla mnohem bohatší slovník než většina ostatních dětí stejného věku. Byla jsem přesvědčená, že je to především díky Richardovi a jeho neustálé pozornosti, kterou jí věnuje.


      Byla jsem vděčná Maddoxovi, že zůstal nablízku a tvářil se z jejího vyprávění stejně nadšeně, jak by to dělal Richard. Nepřerušoval by ji a nechal ji mluvit o všem, u čeho nemohl být. Pak si začala prozpěvovat – nesmyslná slůvka, která si vynalézala, ale Richard byl vždycky schopný je rozluštit, na melodii, již si sama vymyslela. Většinu času se skláněla nad jeho obličejem a prozpěvovala blízko jeho úst, snad aby ji tak lépe slyšel. Bylo to sladké a smutné zároveň a několikrát jsem si všimla, že si Laura musela otřít oči.


      Konečně k nám Gracie vzhlédla. „Táta je unavený. Už se teď neusmívá.“


      V hrudi se mi cosi zachvělo. „Cože, miláčku?“


      Dotkla se jeho úst. „Už se teď neusmívá.“


      Šla jsem blíž a vyměnila jsem si pohledy s Maddoxem. Laura a Graham těkali pohledy z jednoho na druhého.


      „Táta se na tebe usmál?“


      Gracie horlivě kývala hlavou. „On má lád moje písničky. Smál se, když sem mu dala pusinku.“


      Snažila jsem se uklidnit svoje zběsile bušící srdce. „To víš, že ano. Taťka tě má moc rád.“


      Zatrčila mu svoji ovečku do ohbí krku. „Já ho mám taky moc láda. Až se taťka vyspí, pšijdu zas.“


      Graham si dojatě odkašlal. „Teď vezmeme Gracie domů.“


      Nemohla jsem odtrhnout oči od Richardovy tváře. Opravdu se usmál? Probouzí se? Ví, kde teď je?


      Gracie ke mně vztáhla ručky, a tak jsem ji zvedla a pevně objala. Natáhla se a znovu Richarda políbila. Napjatě jsem ho pozorovala a tajila přitom dech. Jeho obličej se však ani nepohnul, neobjevil se na něm žádný záblesk. Snažila jsem se nebýt příliš zklamaná. V Graciině malém světě se na ni táta vždycky usmíval, proto si myslela, že se usmívá i teď. Musela jsem se přimět nedělat si příliš velké naděje.


      Doprovodila jsem Gracie, Lauru a Grahama k výtahu. Tam jsem dceru předala Lauře, která už čekala s roztaženou náručí.


      „Zavoláme ti,“ slíbila a stiskla mi paži. „Určitě se probudí.“


      Poslala jsem Gracie pusu a počkala, než se dveře výtahu zavřely. Byla jsem ráda, že jsem jí dovolila ho vidět. Fakt, že táta spí, přijala snadno, přesně jak řekl Maddox. A teď, když ho mohla vidět na vlastní oči, působila klidněji.


      Šla jsem zpět do pokoje, kde mě přivítal Maddoxův nadšený pohled.


      „On mrkl, Katy. Přísahám bohu, Richard mrkl.“
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      KATY


      


      


      Následující tři dny byly naplněné napětím a očekáváním. Ukazovaly se drobné známky, že se Richard probouzí. Zachvění očních víček – rychlé jako pohyb křídel kolibříka – bylo tak krátké, že by ho člověk propásl, pokud by se přímo nedíval. Třes v prstech. Cuknutí paže. Tichý zvuk hluboko v jeho hrdle – něco mezi vzdychnutím a zasténáním.


      Nad každým z těch náznaků jsem ztuhla úzkostí a podlehla naději. Pocítila bolest, jak jsem nutně potřebovala vidět další známku. Neopouštěla jsem ho ani na minutu, dokonce jsem i spala a měla s ním propletené prsty. Když jsem potřebovala na záchod, spěchala jsem, co jen to šlo. Jídlo, které se přede mnou objevilo, jsem kvapně zhltla. Sprchovala jsem se rychle, jako nikdy v životě, a vracela se k němu s mokrými vlasy a nezlomným odhodláním v srdci.


      Četla jsem mu. Donekonečna na něho mluvila. Pouštěla mu nahrané Graciino prozpěvování a žvatlání, které mi poslala Laura. Natahovala a krčila jsem mu končetiny, jak mi to ukázal Colin – jednoduché pohyby, které mu měly pomoct udržet aktivitu svalů. Snažila jsem se nepropadat beznaději, když jsem ve svých rukách cítila mrtvou váhu jeho nohou. Alan mi vysvětlil, že to tak bude, dokud se mu páteř nezahojí. A tak jsem místo zoufalství vkládala do jeho denní rutiny pozitivní energii a přála si dělat vše, co by mohlo pomoct.


      Nikdo – dokonce ani Maddox – mě nenutili, abych odešla. Laura, Graham a Jenna přicházeli a odcházeli, objímali mě, přinášeli zásoby a projevovali podporu. Mluvili na Richarda, zkontrolovali mě a odešli, aby nám dopřáli soukromí, které jsem teď potřebovala nejvíc.


      Maddox se nikdy příliš nevzdálil. Pracoval na notebooku, mluvil do telefonu, chodil na dlouhé procházky, abych mohla být s Richardem sama. Teď už jsem se nedržela zpátky. Říkala jsem mu, jak moc ho potřebuju. Jak strašně mi chybí. Prosila jsem ho, ať otevře oči. Plakala jsem, kdykoliv jsem cítila potřebu plakat. Držela jsem ho za ruku, hladila ho po tváři a mluvila o budoucnosti. Naší budoucnosti.


      Jednou pozdě večer jsem se obrátila k Maddoxovi.


      „Měl bys jet domů.“


      „Však brzo pojedu.“


      „Maddoxi, nemůžeš tady zůstávat donekonečna. Máš přece práci. Povinnosti.“


      „Já pracuju každý den. Bent a Aiden se se mnou můžou spojit během pár vteřin, kdyby to bylo nutný. Dee trvá na tom, abych tu zůstal. Mám čas ještě několik dní.“ Zvýšil hlas a zavolal: „Spolupracuj, Richarde. Otevři už ty oči, krucinál.“


      Povzdechla jsem si a pohladila Richardovu dlaň. „Slyšel jsi ho, miláčku. Otevři oči.“


      Prsty se mu zachvěly. Křečovitě se stáhly a pak se sevřely kolem mojí dlaně.


      Maddox zaslechl, jak jsem se rychle nadechla, a ve vteřině stál po mém boku.


      „Richarde, kamaráde, koukni na mě,“ nařídil mu. „Hlavně se už, do prdele, prober.“


      Richardova víčka se zachvěla. Chvíli se třepotala a pak pomalu otevřel oříškové oči a na krátký okamžik se na nás zadíval. Pak se víčka opět zavřela.


      „Ne, miláčku,“ žadonila jsem. „Prosím, Richarde.“ V hrdle mi uvízl vzlyk. „Jsem u tebe. Prosím.“


      Ústa se mu stáhla dolů a zašklebil se. Objevila se špička jazyka, pak polkl.


      Se zachvěním víček znovu otevřel oči, zmatené a prázdné.


      A pak zanaříkal.


      


      


      


      RICHARD


      


      


      Vědomí ke mně přicházelo a odcházelo zvolna. Postupně.


      Přinášelo s sebou záblesky světla.


      Tlumené zvuky.


      Bolest. Tolik bolesti, že moje tělo křičelo v mukách.


      Bolest nade mnou zvítězila a já jsem se opět nechal pohltit temnotou.


      Temnotou se prodraly zvuky.


      Pronikavé hlasy, při kterých jsem sebou škubl.


      Zvuky pláče mě čímsi přiměly pokusit se bojovat proti té bolesti a pomoci osobě, která vzlykala, ale opět mě obestoupila tma.


      Ozval se sladký hlásek, který něco zpíval. Hlas, který jsem znal. Hlas, který jsem miloval. Hlas, při němž jsem se usmíval, a já jsem ucítil, jak mi pod jemným tlakem bezděčně cukají rty, než jsem zase odpadl.


      Občas bylo slyšet hlubší hlas, který mě přemlouval a škádlil. Povědomý, ale vzdálený. Také další konejšivé zvuky a hlasy, které ke mně chvílemi doléhaly, ovšem nezaujaly mě. Cítil jsem doteky, vnímal jsem vůně, avšak přemohlo mě vyčerpání a já jsem usnul.


      Přesto tu byl jeden hlas neustále – ženský a jemný, ale plný trýzně. Prosil mě, abych bojoval. Abych otevřel oči. Zmučený tón mě nutil bránit se temnotě a snažit se. Kvůli ní. I když jsem bojoval ze všech sil, tma a bolest zvítězily a já jsem se znovu propadl.


      Byl jsem lapený tam, kde jsem to neznal a odkud jsem nemohl uniknout.


      Jména a tváře kroužily kolem mě, ale já jsem je nedokázal zastavit. Nade mnou pluly obrazy, ať jsem se však pokoušel sebevíc, nedokázal jsem se na ně soustředit – zaměřit se na to, ke komu náleží. Uvízl jsem mezi světlem a tmou, v hlavě mi vířilo, ale útěchu jsem nalezl ve sladkém hlásku. Nerozuměl jsem slovům, která říkal, cítil jsem však lásku, jež z nich vyzařovala.


      Chtěl jsem slyšet ten hlas znovu.


      Byl pro mě záchranným lanem.


      Temnota ustoupila a já jsem cítil, jak se vrátila bolest. Projela mnou, propalovala mi nervy a tlačila mě blíž k vědomí než předtím.


      „Spolupracuj, Richarde. Otevři už ty oči, krucinál,“ zaslechl jsem. Do mojí zmatené mysli pronikl mužský hlas.


      Ucítil jsem v dlani uklidňující dotek a ženský hlas, který na mě často mluvil, mi řekl: „Slyšel jsi ho, miláčku. Otevři oči.“


      Pokoušel jsem se o to, ale víčka jsem měl těžká. Pořád jsem byl příliš unavený, než abych mohl poslechnout. Snažil jsem se zadržet ten dotek, zoufale jsem chtěl zachytit ty teplé prsty. Cítil jsem pohyb. Zoufalství.


      „Richarde, kamaráde, koukni na mě,“ nařídil mi známý hlas. „Hlavně se už, do prdele, prober.“


      Pokusil jsem se znovu. Podařilo se mi otevřít oči, náhlé světlo však bylo tak pronikavé, že mi víčka opět padla.


      „Ne, miláčku,“ žadonil milující hlas se vzlykáním. „Prosím, Richarde.“ V hrdle mi uvízl vzlyk. „Jsem u tebe. Prosím.“


      Nedokázal jsem odolat nutkání. Potřebě nalézt ten milující hlas. S posledními zbytky energie, které ve mně zbyly, jsem otevřel oči.


      Námahou jsem se zašklebil. Zkusil jsem promluvit, jenže v ústech jsem měl sucho a můj hlas zmizel. Z hrdla se mi vydral tichý sten.


      „Ztlumte světla.“ Ten sladký hlas přitáhl moji pozornost a já jsem se na něj s úsilím zaměřil.


      Světlo přestalo bolet a rozmazaný obraz se začal pomalu rozjasňovat.


      Můj zběsilý pohled se setkal s tmavými vlasy, slonovinově světlou pletí a nejmodřejšíma očima, jaké jsem kdy viděl. Na tvář se mi položila drobná, teplá ruka. Láska, tak intenzivní a skutečná, se vpálila do mojí popletené mysli a s očišťující intenzitou s sebou přinesla jediné slovo.


      Katy.


      


      


      


      KATY


      


      


      Richard řekl moje jméno. Chraptivě, váhavě, ale bylo to moje jméno. Podíval se na mě, a jak se pokoušel zaostřit, mrkal a zíral.


      Jeho pohled přeskakoval ze mě na Maddoxe, který se usmíval tak silně, až se mu oči proměnily jen v úzké štěrbinky ve tváři.


      „Vítej zpátky, Richarde.“


      Richardův pohled sklouzl zpátky na mě.


      „Musíme zavolat doktora,“ řekla jsem, neschopná z něj spustit oči.


      Maddox se otočil na podpatku. „Už pro něj letím.“


      Naklonila jsem se blíž, a ani jsem se neobtěžovala utřít si slzy, které mi tekly po tvářích. „Ahoj, můj miláčku. Vím, že jsi zmatený, ale všechno je v pořádku. Jsem tu s tebou.“


      „K-kde?“


      „Jsi v nemocnici.“


      Zamračil se a oči se mu opět začaly zavírat.


      „Měl jsi dopravní nehodu.“


      Otevřel oči. Viděla jsem, jak se úporně snaží zvednout ruku, a pomohla jsem mu ji dovést ke svému obličeji. Prsty mu na mojí kůži sebou cukaly.


      „Žádné slzy,“ vypravil ze sebe tiše a přerývaně. „Nemám rád… když pláčeš.“


      Vyslovit ta jednoduchá slova ho stálo tolik úsilí, že jsem se rozplakala ještě víc.


      Zamračil se. „K-Katy?“


      „Ano,“ vzlykala jsem. „Jsem Katy.“


      S povzdechem zavřel oči. „N-našel jsem tě.“


      Stiskla jsem ruku silněji a přejela jsem mu rty po tvářích. „Čekala jsem, Richarde. Strašně moc jsi mi chyběl.“


      „Promiň,“ zamumlal.


      Do pokoje vešel Alan, za ním Maddox a jim v patách následovaly dvě zdravotní sestry.


      „No ne, podívejme se, kdo se probudil,“ zvolal Alan.


      Richard se zatvářil zmateně a já jsem vycítila jeho úzkost.


      „To je tvůj lékař,“ vysvětlila jsem mu.


      Alan došel k lůžku. „Jsem doktor Fletcher, Richarde. Už jsme na vás čekali. Teď vás budu muset prohlédnout, pokud s tím budete souhlasit?“


      Richard kývl hlavou a přes tvář mu přeletěl záblesk bolesti.


      Alan zachytil můj pohled, plný obav. „To je normální,“ prohlásil. „Jeho tělo se probouzí. Potřeboval bych, abyste na chvilku odešli z pokoje, Katy.“


      V Richardových očích se objevila panika a vší silou mi sevřel ruku.


      Chtěla jsem tam zůstat, ale bylo mi jasné, že nemocnice má ohledně péče o pacienty striktní pravidla. „Budu hned za dveřmi,“ utěšovala jsem ho. „Jakmile tě doktor prohlédne, hned se vrátím.“


      „Já na ni dohlídnu,“ dodal Maddox. „Budu tam s ní.“


      „Šílený Max,“ zamumlal Richard. „Tak dobře.“


      Maddox se zeširoka usmíval.


      „Zvládl jsi to, Richarde.“


      


      


      Cítila jsem, jak mě Richardův pohled doprovází z místnosti. Nechtěla jsem pustit jeho ruku. Nechtěla jsem odejít, i když jsem samozřejmě věděla, že je v dobrých rukách. V hlavě mi strašila jedna myšlenka.


      Co když zase upadne do bezvědomí?


      Maddox mě prudce objal. „Vím, na co teď myslíš, Katy. To se nestane. Je vzhůru a vzhůru už taky zůstane.“


      Po tvářích mi kanuly slzy. Připomněla jsem si jeho slova a zaplavila mě úleva. Richard se probral. Máme sice před sebou ještě dlouhou cestu, ale je naživu a budeme tomu čelit společně.


      Maddox mě stiskl silněji. „To je v pořádku, Katy. Jen breč.“


      Nějakou chvíli jsem plakala a se svými slzami jsem nechala odplavit i svoje obavy. Maddox mě pustil a podal mi pár papírových kapesníků, které přinesl z krabice na stole v chodbě.


      „Chceš zavolat Grahamovi?“ zeptal se. „Nebo to mám udělat já, než budu volat Bentovi?“


      „Zavolej mu ty. Myslím, že potřebuju ještě chvilku, než se seberu.“


      Stiskl mi ramena a políbil mě na čelo. „Krůček po krůčku, každý den jeden, Katy. Zapamatuju si ten okamžik. Půjdu vyřídit pár hovorů, a až se vrátím, určitě už budeš u něho. Nechám tě teď chvilku v klidu.“


      Rozzářila jsem se. „Jdi zavolat svojí ženě a řekni jí, že už brzy přijedeš domů.“


      Oplatil mi úsměv, ale oči se mu leskly dojetím. „Bude mít dvojnásobnou radost.“


      Otočil se a šel pryč s telefonem přitisknutým k uchu.


      Posadila jsem se a vyslala k nebi modlitbu a poděkování a prosila jsem o sílu, kterou budu potřebovat do další etapy Richardova léčení.


      


      


      


      RICHARD


      


      


      Bylo toho moc. Bylo toho strašlivě moc. Byl jsem zmatený, v bolestech, a nevěděl jsem, co sakra dělám v nemocnici, obklopený přístroji, s jehlami zabodnutými v paži a s nějakými otravnými plastovými rourkami, zastrčenými do nosu. Díval jsem se, jak Katy odchází, a když se za ní zavřely dveře a zanechala mě tu s tolika cizími lidmi, moje úzkost vzrostla. Se vzteklým trhnutím jsem škubal za trubici, skrz niž mi do těla proudil kyslík. Zaskočilo mě, jak neúčinný můj pohyb byl. Ten prostý pohyb navíc způsobil, že mi hrudí projela křečovitá bolest, až se mi zastavil dech. Moje napětí ještě stouplo.


      „No, no, pane VanRyane. Uvolněte se. Všechno je v pořádku,“ uklidňovala mě jedna ze sester. Vzala mě za ruku a položila mi ji k boku. „Já jsem Carol, ta druhá sestra vedle mě se jmenuje Hillary a tady je pan doktor Fletcher, jak už vám říkal. Chceme vám pomoci.“


      „Katy,“ vyrazil jsem ze sebe, zatímco jsem zápasil s dechem.


      „Hned bude zpátky,“ ujistil mě doktor Fletcher. „Potřebuju vám teď udělat několik testů a hned pak přijde zpátky, ano?“


      Zjevně jsem neměl na vybranou. Sestry pobíhaly a staraly se a lékař mezitím kontroloval moji kartu. Poplácávaly mě po rukou, naklepávaly polštáře, slibovaly, že mi přinesou vodu a že se moje žena vrátí, co nejdříve to bude možné. Podařilo se mi uklidnit a dostat svůj dech pod kontrolu. Přesto jsem na doktora podezíravě zíral.


      Nevšímal si toho a kladl mi otázky, přičemž nereagoval na žádnou z mých odpovědí. Dokázal jsem mu říct bez zaváhání svoje jméno a rok narození. Také jména manželky a našich dětí. Potíže jsem trochu měl ohledně jejich narozenin, a jaký je teď měsíc, ale aspoň jsem se snažil.


      „Snad červenec? Možná patnáctého?“


      Nedal najevo souhlas ani nesouhlas.


      Dal mi zapamatovat si pět věcí a pak mi položil další otázky.


      Měl jsem problémy soustředit se na jeho slova a občas jsem ho musel požádat, aby otázky zopakoval. Také jsem jen ztěžka dokázal zvolit slova. Byla tam, měl jsem je v hlavě, ale nějak mi je nešlo dostat ven. Hrozně mě to znepokojilo, protože slova byla mým záchranným lanem.


      Poklepal jsem si na hlavu. „Co se děje? Proč… proč jsem tady?“


      Na moje dotazy neodpověděl. „Co si pamatujete jako poslední?“


      Zoufale jsem se snažil vzpomenout.


      Vzpomněl jsem si na Gracie, jak se směje, Heather jí a Katy se usmívá. Něco v parku? Bolavou hlavou mi vířily roztříštěné obrazy.


      „Ne, zoo,“ řekl jsem nahlas.


      „Prosím?“


      „Snídali jsme… s naší rodinou. Řekl jsem, že je vezmu… do zoologické… o víkendu.“


      Odmlčel jsem se. Vyděsilo mě, jak dlouho mi trvalo, než jsem dokázal vyslovit tak jednoduchou větu. Hlas jsem měl ochraptělý a slova zadrhávala. V prsou se mi zvedla panika.


      Doktor přikývl, zdálo se, že si mého zadrhávání při řeči nevšiml.


      „Dobrá. Ještě něco dalšího?“


      Zavřel jsem oči a snažil se rozptýlit mlhu v mojí mysli. „Nic jasného. Mám něco s hlavou? Měl jsem mrtvici?“


      Dlouze se nadechl. „Ne. Měl jste dopravní nehodu, Richarde. Velice vážnou. Utrpěl jste traumatickou ránu do hlavy. Několik dní jste byl v bezvědomí. To, že si vybavujete některé detaily, je dobré znamení.“


      Nic z toho, o čem mluvil, jsem si nepamatoval. Dopravní nehoda? Zranil jsem někoho?


      „Proč mluvím tak… pomalu? Proč mám v hlavě zmatek?“


      „Teprve se uzdravujete.“


      „Zlepší se to?“ zeptal jsem se a snažil se potlačit znovu se vzmáhající paniku.


      „Uvidíme, jak se to bude vyvíjet.“ Přistoupil blíž. „Potřebuju zkontrolovat vaše životní funkce a provést několik dalších věcí, pak sem Katy bude moct zase přijít.“


      Pokračoval v testech a požádal mě, ať vyjmenuju těch pět věcí, které jsem si měl zapamatovat.


      Nedokázal jsem si vzpomenout ani na jednu.


      „Na jakém bodu ve stupnici bolesti jste?“ vyptával se a svítil mi do očí, takže pulzující bolest ještě zintenzivněla.


      „V hlavě… na devítce, hrudník a paže… osm. Zbytek je… dobrý. Bez bolesti.“ Hlas se mi vytratil. V dolních končetinách jsem bolest necítil. Bolela mě spodní část zad, ale dál už jsem necítil nic – jen velice zvláštní pocit. Jako bych měl nohy oddělené od zbytku těla. Sáhl jsem si na stehno, uvědomil si lehký dotek, ale to bylo všechno. Pokusil jsem se pohnout nohama, ale marně. Zpanikařil jsem, odstrčil sestru, která stála vedle, a udeřil jsem se do nohy.


      Něco jsem ucítil, ale pohnout jsem s ní nedokázal.


      Začal jsem rychle a namáhavě dýchat. Bolest uvnitř hlavy vytáhla ostré drápy a zaťala mi je do mozku.


      „Proč… proč nemůžu hýbat nohama?“


      Doktor Fletcher se naklonil blíž. „Uklidněte se, Richarde. Při havárii jste utrpěl poranění páteře. Museli jsme vám provést urgentní operaci, abychom omezili krvácení do páteřního kanálu. Teď se vám to hojí.“


      V mém zpanikaření mi jeho slova nedávala žádný smysl. Operace? Mojí páteře?


      „Moje nohy,“ nedal jsem se odbýt. „Proč… necítím… nohy?“


      „To je naprosto normální vzhledem k tomu, co máte za sebou. Rekonvalescence si vyžádá nějaký čas.“


      „Co to říkáte?“ vyrazil jsem ze sebe. „To je…“ Hledal jsem správné slovo, ale nemohl jsem ho nalézt. Proč nemůžu to slovo najít, zatraceně?


      „Měl jste uskřípnutou míchu,“ vysvětloval. „Výsledkem toho je paralýza.“


      To slovo mě přibilo k posteli a já jsem se vzdal všech pokusů se pohnout. Znělo mi v hlavě, znovu a znovu na mě útočilo.


      Paralýza.


      Byl jsem paralyzovaný. Ochrnutý.


      Nepoznal jsem svůj vlastní hlas. Z hrdla se mi vydral zmučený zvuk.


      „Katy. Potřebuju Katy.“
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      KATY


      


      


      Už jsem běžela ke dveřím, když je Carol otevřela, že pro mě půjde. I přes zeď jsem zaslechla ten zvuk, který Richard udělal, a věděla jsem, že mě potřebuje.


      K čertu s předpisy.


      Letěla jsem k jeho posteli. Byl tak zpanikařený, že těžce oddechoval, a čelo se mu lesklo potem. Rukama pevně svíral hrazení postele. Z pohledu na zběsilý strach v jeho očích se mi svíralo srdce.


      Pohladila jsem ho po čele a naklonila se k němu co nejblíž.


      „Šššš, Richarde, už jsem tady, miláčku. Jsem u tebe.“


      Zdálo se, že můj dotek ho uklidnil. Přejela jsem mu dlaní po paži a vyprostila mu ruce z kovových postranic. Propletla jsem si s ním prsty a pozvedla jeho ruku ke svým ústům. „Jsem u tebe,“ opakovala jsem. Děsilo mě vidět ho tak rozrušeného, tak zranitelného. Tak nepodobného tomu Richardovi, jakého jsem znala.


      Alan stál na druhé straně lůžka. „Poslechněte svoji ženu, Richarde. Dýchejte zároveň s ní a snažte se uklidnit. Až budete připravený, vysvětlím vám to dál.“


      Přitiskla jsem si jeho ruku k hrudi a pomalu a dlouze dýchala. Snažil se uklidnit, a když se konečně uvolnil, z očí mu zmizel panický výraz. Přesto mu na tváři přetrvávalo zoufalství, které cítil.


      Carol mi podala trochu ledových kostek a já jsem mu vsunula jednu mezi rty. S dlouhým povzdechem zavřel oči. Ani jsem si neuměla představit, jak příjemné to pro něj zřejmě bylo, nebo jak velkou asi musel mít žízeň.


      „Brzy bude moct dostat trochu vody,“ slíbila.


      „Richarde,“ začal znovu Alan. „Jste připravený naslouchat?“


      Richard otevřel oči. „Jsem ochrnutý.“ Pronesl to pomalu a lehce přitom zadrhával v řeči.


      „Při traumatu, jež jste utrpěl, se to dalo očekávat. Doufáme však, že když se budete snažit, postupem času se znovu naučíte nohy ovládat.“


      „A také… nemůžu dobře mluvit.“


      Když jsem slyšela, jak se při mluvení zakoktává, naplňovalo mě to děsem, Alan ho však hned začal uklidňovat.


      „Jsem si jistý, že se to zlepší. Vždyť jste se zrovna probral, Richarde. A to byly i okamžiky, kdy jsme si nebyli jistí, zda k tomu vůbec dojde. Byl jste vážně zraněný – teď tedy nemůžete čekat všechno hned.“ Suše se usmál. „Tohle není televizní seriál. Bude to chtít čas a úsilí.“ Dopsal na svém tabletu, kam si dělal poznámky, a zasunul si ho do podpaží.


      „Uděláme vám další CT vyšetření a pak následné testy. Pokud bude třeba, přijde za vámi logoped. Až se trošku zotavíte, přestěhujeme vás na rehabilitační oddělení. Budete tam mít přísný režim, který vám pomůže zotavit se a získat sílu.“


      „Budu chodit?“


      Alan si založil ruce na prsou. „V to doufám. Musíme však nejprve udělat testy a uvidíme, jak budete reagovat.“


      „Kdy budu moct…“ Richard polkl. „… jít domů?“


      „Nějakou dobu to ještě potrvá. Závisí to na tom, co ukážou testy a jak budete reagovat. A také na úsilí, které věnujete rehabilitaci. Nejdřív první krok a pak krůček po krůčku každý den.“ Usmál se na mě. „Myslím, že vaše žena vám bude velkou oporou.“


      Richard mi stiskl ruku, ale mlčel.


      Alan poodešel. „Řeknu sestřičkám, ať vám pomůžou dát se dohromady. Umyjí vás a přinesou vám vodu na napití. Pokud máte hlad, můžete později zkusit sníst něco lehkého. Taky vám co nejdříve odstraníme kapačky a kyslík.“ Položil ruku na Richardovu paži. „Trpělivost, Richarde. Nebude to přes noc, a dokonce ani tento týden ne. Páteř bývá zrádná a hojí se každému jinak. Taky vaše hlava potřebuje čas na vzpamatování. Každý člověk je jiný. Jakmile získáme výsledky testů, sednu si s vámi a probereme společně veškeré možnosti a výhledy. Souhlasíte?“


      Richard ho sotva vnímal. Alan se na mě podíval s chápavým pokývnutím a odešel z pokoje. Ustoupila jsem, aby Carol a Hillary mohly udělat, co je třeba, a šla jsem se postavit k nohám postele. Zatímco se činily a tichými hlasy na něho mluvily, Richard na mně stále visel pohledem. Bezmyšlenkovitě jsem mu začala masírovat nohy a pohled na zoufalý výraz v jeho obličeji, když si uvědomil, že se ho dotýkám a on nic necítí, mnou otřásl do morku kostí. Ale nepřestala jsem. Potřebovala jsem mu ukázat, že na tom nezáleží. Že je pořád tady. Jeho nohy, ať už fungují, nebo ne, nejsou důležité. Důležitý je pouze on.


      


      V pokoji bylo po celý den rušno. Maddox chodil dovnitř a ven a tiše na Richarda mluvil. Přijeli Graham s Laurou, oba ho povzbuzovali a vyjadřovali nadšení nad tím, že je Richard vzhůru. Sestry přicházely a odcházely, dělaly testy a Alan ho znovu prohlédl a slíbil, že ráno bude mít výsledky.


      Richard mě provázel pohledem, kamkoliv jsem se hnula. Byl rozrušený a mlčel, nechával mluvit ostatní. Byl unavený a usínal, oči se mu často zavíraly, ale snažil se to překonat. Když se probudil, byl vylekaný a volal mě. Zůstávala jsem poblíž a konejšila ho, protože jsem viděla jeho zmatek a obavy.


      Večer se v pokoji konečně rozhostil klid a já jsem s ním zůstala sama. Jedna ze sester mi přinesla umyvadlo s teplou vodou a žínky, a tak jsem ho na lůžku umyla. Vzdychal, když jsem mu přejela po pažích a po prsou. Sestřičky mu zavřely kanylu s nitrožilní výživou a slíbily, že když se bude jeho stav dále zlepšovat, vyndají mu ji úplně. Všechny ty katétry a další prostředky se mu sice moc nelíbily, ale když jsem ho omývala, snaživě je ignoroval.


      „Je to fajn,“ zamumlal a nepřestával se přitom na mě dívat.


      „To je dobře.“ Mrkla jsem na podnos s jídlem. „Moc jsi toho nesnědl.“


      Odmítavě pokrčil rameny.


      „Mohla bych ti něco přinést – objednáme něco, na co bys měl chuť.“


      „Nemám hlad.“


      Měl by sice jíst, ale řekla jsem si, že na něj zatím nebudu tlačit. „Třeba zítra.“


      Zabručel, ale nic dalšího už neřekl. Všimla jsem si, že na všechny otázky odpovídá jen minimálně. Vzala jsem čistou žínku a otřela mu tvář a krk. „Docela ti vyrostly vousy. Možná bych tě mohla zítra oholit.“ Z legrace jsem ho za ně hravě zatahala a doufala, že se usměje. Stačilo by mi, kdyby aspoň nadzvedl koutek. „Gracie by se to nelíbilo.“ Neměla ráda, když měl Richard delší dobu strniště. Stěžovala si, že to škrábe, když jí chce dát pusu.


      „Slyšel jsem ji.“


      Zarazila jsem se a podívala se na něho. „Cože?“


      „Gracie. Slyšel jsem, jak zpívá.“


      „Ano. Byla tady. Mluvila na tebe a zpívala. Pak mi řekla, že ses usmál.“


      Neřekl nic. Osušila jsem ho a povytáhla mu nočního andělíčka zpátky přes ramena. Pak jsem vylila mísu a šla si k němu sednout.


      Zvedl ruku. „Kde je prsten?“


      Vytáhla jsem řetízek, jejž jsem nosila na krku. „Museli ho rozříznout. Tak jsem si ho vzala k sobě.“


      „Chci ho.“


      „Musím ho dát spravit.“


      „Zítra.“


      Dojalo mě, jak naléhal. „Ano. Zítra.“


      Vzala jsem ho za ruku a přisunula se se židlí blíž k posteli.


      „Co dalšího si ještě pamatuješ?“ zeptala jsem se.


      „Slyšel jsem tě mluvit. Jak mě prosíš… ať se vrátím.“


      Přikývla jsem, abych ho pobídla mluvit dál. Řeč už měl plynulejší, odmlky mezi jednotlivými slovy byly kratší.


      „A plakat.“ Zamračil se. „Nelíbilo se mi to.“


      Roztřeseně jsem se nadechla. „Měla jsem strach, že tě ztratím, Richarde. Děsila jsem se, že už s námi nebudeš.“


      Chvíli mlčel a zíral dolů na svoje nohy. „Ty bys mě chtěla – dokonce i takhle?“


      „Jak takhle?“


      Poklepal si na stehno. „K ničemu.“


      „Ty nejsi k ničemu. Měl jsi nehodu a podstoupil jsi operaci. Musíš se uzdravit.“


      Podíval se na mě pohledem plným utrpení. „A co když ne, Katy? Co když…,“ polkl, „… co když už nikdy nebudu chodit?“


      „Nějak to vymyslíme, Richarde. Společně. Hlavně, když jsi tady, to je jediné, na čem záleží. Na tvojí lásce. Na tvém srdci. Na tvojí odvaze. Na tvojí přítomnosti. Ne na tvých nohách.“


      „Nevím, jestli to dokážu.“


      Zmateně jsem svraštila obočí. „Myslíš naučit se znovu chodit? Zatím je ještě brzy na to myslet, nezdá se ti? Vždyť ses teprve dnes odpoledne probral. Dej tomu šanci.“


      Vydechl a oči se mu zavíraly. „Tak jsem to… nemyslel.“


      V prsou jsem pocítila záchvěv paniky. „A jak jsi to tedy myslel, Richarde?“


      Neotevřel oči. „Být méně mužem, než jsem býval. Co když se úplně neuzdravím?“


      Věděla jsem, jak Richard uvažuje. Chápala jsem, že se soustředil na nejhorší možný scénář a potřeboval, abych ho uklidnila. Vstala jsem a vztekle odstrčila židli, až zaskřípala o podlahu. Richard zprudka otevřel oči a vyděšeně se na mě podíval. Naklonila jsem se nad něho.


      „Teď mě poslouchej, Richarde VanRyane. Jestli budeš chodit po dvou, nebo s pomocí holí, nebo jestli budeš na vozíku, to je mi úplně fuk. Budeš tady se mnou. Budeš mi pomáhat vychovávat naše dcery. Spolu se mnou. Pořád můžeš pracovat. Být otcem. Mým manželem. Budeme se možná muset přizpůsobit a změnit náš způsob života, ale hlavně že budeš tady s námi.“ Odmlčela jsem se a vtáhla do sebe tolik potřebný doušek vzduchu. „Tvoje nohy neurčují cenu, kterou máš jako člověk. Zato tvoje srdce ano. To jsi dokázal už předtím, když ses změnil a stal ses mužem, kterého miluju. Tentokrát na to nebudeš sám. Jsem s tebou a nikdy to nevzdám. Rozumíš mi? A ty taky ne. Spolu to zvládneme.“ Než jsem skončila se svým proslovem, tekly mi slzy po tvářích.


      Richard se mi podíval do očí a viděl v nich odhodlání. „Mám strach,“ přiznal.


      Pozvedla jsem jeho ruku k ústům a políbila ji na klouby prstů, pak jsem si ji přitiskla ke tváři. „To já taky, miláčku. Ale mnohem víc by mě děsila vyhlídka na budoucnost bez tebe. Potřebuju tě. Tvoje holky tě potřebují.“


      „Já potřebuju tebe,“ odpověděl a hlas se mu třásl emocemi. „Miluju tě, Katy VanRyanová.“


      „Já tě taky miluju.“ Sehnula jsem se a přejela rty po jeho ústech. „A to se nikdy nezmění, Richarde. Nikdy.“


      Chytil mě kolem krku a držel, jako by to bylo záchranné lano, a po tváři mu sklouzla slza. Jen výjimečně jsem u něj viděla tak prudké emoce. „Já ti to připomenu.“


      „To klidně udělej.“


      Znovu jsem ho políbila a pevně ho k sobě tiskla, dokud se neuklidnil. Pak si přetřel obličej a ukázal na kraj postele. „Sedni si sem ke mně, prosím.“


      Uvelebila jsem se na matraci a vzala ho za ruku. Mlčel, a tak jsem ho nechala přemýšlet. Takhle to dělal vždycky. Pořádně si věc promyslel a pak se do ní pustil.


      „Kdy uvidím Gracie a Heather?“


      Usmála jsem se. „Povím Lauře a Grahamovi, ať je zítra přivezou.“


      Další den ráno Richard působil odhodlaně, třebaže v noci nespal dobře. Pořád se probouzel, zmatený a rozrušený. I když jsem ho uklidnila, stále jsem cítila, jak z něj vyzařuje napětí a nepokoj. Oči měl zavřené, ale věděla jsem, že ve skutečnosti nespí. Znala jsem ho natolik dobře, že mi bylo jasné, jak mu to v hlavě šrotuje, jak třídí a posuzuje informace, které dostal, a přemýšlí, jak s nimi naložit. Přála jsem si, aby se mnou mluvil, ale zároveň jsem si uvědomovala, že je to pro něj nutné. Takhle totiž Richard fungoval.


      Porýpal se ve snídani, ošklíbal se nad ovesnou kaší a džusem a pak tác odstrčil.


      „V kolik holky přijedou?“


      „Heather je trošku nastydlá, takže zůstane doma. Gracie tu bude asi tak za hodinu. Odpoledne za tebou přijde doktor a lidi z rehabilitačního týmu. Nechci, abys byl moc unavený.“


      „Nedělej ze mě mimino, Katy. Sice mi nefungují nohy, ale není potřeba mě šetřit.“


      Řekl to tak zostra, že jsem se až zamračila. „Já si nedělám starosti kvůli tvým nohám, Richarde. Zrovna ses probral z kómatu. Měl bys na sebe být opatrný.“


      Vydechl. „Máš pravdu. Promiň.“


      Zvedla jsem podnos. „To nic.“


      Vztáhl ruku a položil ji na moji. „Katy, zlatíčko. Omlouvám se. Fakt.“


      „Já vím. Cítil by ses lépe, kdybys něco snědl. Já bych se taky cítila lépe, kdybys něco snědl.“


      „Ochutnala jsi to místní jídlo?“


      „Tak co kdybych řekla Maddoxovi, ať ti něco přinese?“


      „Dal bych si bagel.“


      „Já to zařídím.“


      „A nějaký slušný kafe.“


      „Jasně.“


      „A sprchu.“


      „Tak o tom se musíme nejdřív poradit s doktorem.


      Souhlasil. „Musím toho s ním hodně probrat.“


      Byla jsem ráda, že se mu v obličeji objevil rozhodný výraz, a bylo to znát i na jeho hlase. Potřeboval se už pustit do toho, co ho čekalo.


      „Tak dobře. Jdu zavolat Maddoxe.“


      


      


      Gracie vrazila k Richardovi do pokoje celá nadšená a rozdychtěná.


      „Tati!“


      U postele se zastavila a zvedla ruce. Zašklebil se, jak se pokoušel ji zvednout, ale kvůli svým zraněním to nedokázal. Maddox se shýbl a zvedl ji k Richardovi.


      „Opatrně, Gracie. Táta má pořád fůru bebíček.“


      Ani jeden z nich ho neposlouchal. Gracie přelezla přes Richarda a přitulila se k němu co nejblíž a on si ji přitiskl k sobě, i když mu přitom po tváři přeběhl bolestný úšklebek. Musela jsem se otočit, abych nebrečela, tak byla ta scéna dojemná. Gracie si lehla přes něho, mluvila mu přímo do obličeje a všude se ho dotýkala ručkama, jako by se chtěla ubezpečit, že je skutečný. Žvatlala takovou rychlostí, že jsem ani nerozeznala slova, a Richardovi přitom z koutků očí prýštily slzy.


      Maddox se taky musel odvrátit, Laura nepokrytě slzela. Graham mrkal a pak něco mumlal, že už se musí vrátit do práce. Políbil Lauru do vlasů a odešel z pokoje.


      Když se Richard znovu bolestně zašklebil, natáhla jsem se a pohladila Gracie po zádíčkách. „Táta teď potřebuje, aby sis šla sednout, ano?“


      „Já eště neci jít!“


      „Však ještě nejdeme,“ konejšila jsem ji. „Můžeš tu ještě chvilku zůstat. Jen si sedni vedle táty.“


      Vrtěla se, když jsem ji posadila vedle něho, a on ji pak objal a nechal povídat. S úsměvem pak poslouchal, aby si vynahradil čas, kdy nemohl být se svojí holčičkou. Rychle se však unavil a oči se mu začaly zavírat, jenže ona ho poplácala po tváři, a tak je zase honem otevřel.


      Přistoupila jsem ke kraji postele. „Taťka by si potřeboval schrupnout.“


      Podívala se na něho, zamračila se a brada se jí začala třást.


      „On bude spinkat. Tak dlouho?“


      Richardovi se zadrhl dech a já jsem se ji pospíšila uklidnit. „Ne, jen je trošku unavený, holčičko.“


      Pohladil ji ukazováčkem po tvářičce. „Táta se musí uzdravit, aby mohl jít domů.“


      Jeho mluvení se zdokonalovalo. Pořád sice hovořil pomalu, ale už to bylo lepší. Připadalo mi to jako dobré znamení.


      Gracie se úplně třásla vzrušením. „Blzo?“


      Hlas mu zněl unaveně. „Co nejdřív budu moct.“


      Sázela mu pusinky na tváře a na nos. „Tak jo. Já zas pšijdu.“


      Usmál se, ale to už skoro spal. Maddox ji zvedl z postele a obrátil se na Lauru. „Pojď, doprovodím vás k autu.“


      Gracie se ve dveřích otočila. „Až budeš doma, budeme si hlát, tati? Já ci s tebou plavat!“


      Její slova jako by zůstala viset ve vzduchu. Richard se začal tvářit rozmrzele a odtažitě. Odhrnula jsem mu vlasy z čela.


      „Však budeš, Richarde. Časem určitě budeš.“


      Neodpověděl. Všechno štěstí z něj vyprchalo, světlo v očích mu pohaslo. Odvrátil hlavu a vyhnul se mému doteku.
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      Kapitola 13


      


      


      


      


      KATY


      


      


      Maddox s kufříkem v ruce vyšel z Richardova pokoje. Celou dobu pro mě byl zdrojem síly a teď mi bude chybět. Měl však doma manželku, která ho postrádala, práci, kterou kvůli nám příliš dlouho odkládal, a svůj život, k němuž se potřeboval zase vrátit.


      Postavil kufr na zem a otočil se, aby mě pořádně objal. „Kdybys mě potřebovala, stačí zavolat.“


      „Děkuju ti za všechno,“ zamumlala jsem, i když to byla jen nedostačující slova.


      Odtáhl se ode mě. „Nebude to snadné, Katy. Buď statečná.“ Pohlédl na zavřené dveře od Richardova pokoje a zachmuřil se. „Uzavírá se do sebe.“


      „Já vím.“ V posledních dnech jsem si všimla drobné změny v Richardově chování. Méně mluvil, víc spal a skoro se odmítal dívat do budoucnosti. Sledovala jsem ho, když u něho byli terapeuti. Odhodlání, které na něm bylo znát první den po probuzení, se vytrácelo. Povzbuzovala jsem ho – všichni mu dodávali odvahu a připomínali, že to chce čas a trpělivost. I když nám na to kýval, stejně jsem měla obavy, že nám nevěří. Pokud by to vzdal, neměl by šanci na uzdravení.


      „Já ho zkontroluju. A tebe taky.“ Políbil mě na čelo. „Taky ty vaše cácorky. Dej jim za mě pusu každej den, jo?“


      Ani jsem nemohla promluvit. Maddox si dojatě odkašlal a po dalším objetí odkráčel k výtahu.


      Dívala jsem se, jak odchází, a uvědomovala si, jak velký rozdíl bude pro naše životy znamenat jeho nepřítomnost.


      Zazvonil mi telefon, a tak jsem honem běžela do čekárny, abych mohla hovor přijmout. Dávat pozor na Richarda, snažit se zařídit potřebné změny v našem domě, starat se taky o holky – měla jsem toho moc a cítila jsem se unavená. Když jsem u Richarda nebyla, začal být rozrušený a podrážděný, štěkal na personál a dělal problémy. Holčičky jsem teď nechala u paní Thomasové, její manžel odjel na svůj pravidelný golfový turnaj a ona mě přesvědčila, že kdyby zůstala sama v prázdném domě, připadala by si osamělá. Každý den jsem chodila kontrolovat práce u nás na domě, podívat se na holky a chvíli se jim věnovat, aby si paní Thomasová mohla odpočinout. Když jsem jí to řekla, smála se, že za děvčaty chodí tolik návštěv, že je skoro vůbec nevidí.


      Vyslechla jsem informace od zástupce firmy, která přestavbu prováděla. Na ceně mi nezáleželo, hlavně ať to je hotové, než Richard přijde domů. Padesát tisíc dolarů stálo za to, aby se mohl dostat nahoru do patra. Uvažovala jsem, že pro nás udělám ložnici z obývacího pokoje, ale Laura mi připomněla, že by si to Richard mohl špatně vyložit.


      „Přesunout ložnici dolů by vypadalo, že je to už napořád, Katy.“


      Povzdychla jsem si a položila si hlavu na ruku. „A výtah by tak nepůsobil?“


      Zavrtěla hlavou. „Ten se může hodit vždycky. Jen si představ, že by sis třeba někdy zlomila nohu a musela lézt po všech těch schodech do ložnice. Nebo až já a Graham zestárneme a budeme u vás chtít přespat. To víš, mladší už nebudeme,“ dodala a mrkla na mě.


      Podívala jsem se na plánek. Budeme muset obětovat velké šatny na každém patře, ale pan Brown ze stavební firmy mě zároveň upozornil na vhodná místa, kam by bylo možné přidat další úložné prostory. Působilo to jako nejlepší řešení a celkově to vypadalo skvěle.


      „Můžu vám zajistit potřebná povolení, a jakmile je budeme mít, hned můžeme začít, paní VanRyanová. Ten výtah ale musím objednat už dnes,“ přerušil moje úvahy hlas pana Browna.


      „Samozřejmě. Kdybyste mohl přinést ty papíry do nemocnice, hned bych je podepsala a rovnou vám dala zálohu.“


      „Přijdu potom za vámi.“


      Zavěsila jsem a chvíli seděla a zírala z okna. Richard ke mně byl ten den odměřený, často ignoroval moje otázky a choval se nepříjemně k sestřičkám i lidem z rehabilitačního týmu. Nesnášel všechno kolem nemocnice a důvodu, proč tam je. Nemohla jsem se mu divit, že chce jít domů; na druhou stranu jsem nesnášela, když se choval k lidem hrubě – ne že by kdokoliv z personálu dal najevo, že mu to vadí. Vadilo to však mně – vyvolávalo to ve mně vzpomínky na Richarda, když jsem se s ním seznámila a nenáviděla ho.


      S povzdechem jsem vstala a smetla si nějaký žmolek z kalhot. Popotáhla jsem si je v pase a zachmuřila se. Začínaly mi být volné. Pořád jsem neměla na jídlo pomyšlení a taky jsem nespala dobře. Teď jsem se však musela soustředit na Richarda, a ne na sebe. Odhodila jsem si vlasy z ramen a vydala se zpátky k jeho pokoji. Už z chodby jsem zaslechla jeho zvýšený hlas, a tak jsem spěchala dovnitř a říkala si, jaký problém se asi objevil za tu chvíli, co jsem byla pryč.


      Richard se hádal s nějakou ženou, kterou jsem až dosud nikdy neviděla. Trpělivě se na něj dívala, desky v ruce, a nechala ho křičet.


      „Co se děje?“ zeptala jsem se.


      „Tahle paní,“ prskal, „mi říká, že mě chce osprchovat. Já jsem jí řekl, že to teda ne, do prdele.“


      „Mluv slušně,“ napomenula jsem ho. Od chvíle, co se probral, nadával mnohem víc než předtím a já jsem si říkala, že je to zřejmě další z drobných změn jeho osobnosti. Rychle se rozčílil a začal mluvit sprostě. I to mi připomnělo, jaký býval, a vůbec se mi to nelíbilo.


      Žena si odkašlala a představila se. „Jsem Doris, jedna z denních sester. Měla jsem dovolenou, takže jsem zatím neměla to potěšení se s vámi oběma seznámit.“ V očích jí zajiskřilo. „Vašemu manželovi jsem řekla, že mu pomůžu se osprchovat. Neměla jsem v plánu být s ním nahá.“ Mrkla. „Ne že by mi to nějak vadilo.“


      Přikryla jsem si pusu rukou a snažila se nerozesmát. Richard vypadal tak pobouřeně, že jsem si nemohla pomoct. Potlačila jsem svoje pobavení a popleskala ho po ruce.


      „Vždyť sis hrozně přál dát si pořádnou sprchu, Richarde. A oholit se.“


      Byl už teď úplně bez přístrojů, neměl kapačky ani kyslík.


      „Chci soukromí,“ vztekal se. „Nehodlám předvádět svoje nádobíčko kdekomu.“


      Tentokrát se rozesmála Doris. „Pane VanRyane, vaše nádobíčko, jak jste to překrásně označil, vidělo celé oddělené už mockrát. Nemáte nic, co bych dřív neviděla, mladý muži. Takže máte dvě možnosti. Zůstat tady sedět a remcat, že na chvíli uvidím váš nahatý zadek, nebo mi pomůžete, abych vás dostala do sprchy. Pak vás nechám v rukou vaší zdatné ženy.“


      Zkřížil ruce na prsou. „Uvědomujete si, že nemůžu chodit?“


      Ignorovala jeho nevrlý pohled. „A vy si uvědomujete, že máme zařízení, které vás zvedne z lůžka a posadí vás bezpečně do sprchy?“


      „Ne,“ zahučel.


      Odložila desky. „Očividně si rovněž neuvědomujete, že jsem vystudovaný profesionál. Je naprosto jedno, jak úžasné to vaše ,nádobíčko‘ je, pro mě není ničím jiným než kusem anatomie. Už jsem měla tu čest se stovkami mužů a jejich egy. Takže až se rozhodnete, dejte mi vědět.“


      Vstoupila jsem do toho dřív, než mohla odejít. „On se chce osprchovat.“ Významně jsem se na něho zadívala. „Že, Richarde?“


      Poznala jsem, že by jí nejraději naschvál řekl ne, ale když viděl, jak na něj hledím přivřenýma očima, raději zafuněl a souhlasil.


      Doris zase zvedla svoje desky. „Ano…,“ nedokončila tázavě.


      Richard svoji odpověď prakticky zavrčel. „Prosím.“


      Doris se usmála. „Půjdu to připravit. Dám vám na pořezaná místa voděodolný obvaz a pak vám vysvětlím, jakým způsobem vás přemístíme a jak máte správně sedět.“


      Když odešla, Richard se na mě naštvaně podíval. „Tohle nesnáším.“


      „To už jsi říkal,“ prohlásila jsem mírně a dál jsem prohlížela jeho toaletní tašku, kterou mu jednou přinesl Maddox spolu s několika košilemi a dalšími věcmi.


      Neodvážila jsem se dát najevo, jak mě pobavila jeho reakce na možnost se osprchovat. Za jiných okolností by se Richard usmál, mrkl a nabídl, že předvede svoje nádobíčko. Doris by mu určitě zobala z ruky. A vlastně celý personál. Ten nepříjemný chlap bez smyslu pro humor mi chvílemi připadal jako cizí člověk.


      „Kde jsi byla?“ vyjel na mě. „Jak dlouho může trvat rozloučení s Maddoxem? Že bys mu extra děkovala za všechnu jeho pomoc?“


      Přestala jsem hrabat v tašce. „Co to má znamenat?“


      Zkřížil ruce na prsou. „Byla jsi dlouho pryč.“


      „Připadá mi, jako bys tím chtěl něco říct.“


      Přimhouřil vztekle oči. „Máš zrudlé rty.“


      Jak jsem byla plná obav, začala jsem si je v poslední době zase kousat. Snažila jsem se to skrýt, ale teď mě rozzlobil.


      „Jsem docela pod tlakem, Richarde. Kousala jsem se do nich.“


      Povytáhl obočí a zatvářil se skepticky. „Jenom jestli ses do nich kousala opravdu ty.“


      Civěla jsem na něj s otevřenou pusou. Ta nevyslovená narážka mě urazila. Než jsem stačila odpovědět, vystartoval na mě znovu. V posledních dnech se to stávalo často. Vzal si něco do hlavy a donekonečna to pak omílal.


      „Byla jsi tam déle, než jsem čekal.“


      „Musela jsem vyřídit jeden telefonát, a tak jsem šla do společenské místnosti. Je tam lepší signál.“


      „Kdo to byl?“


      „Firma, se kterou jednám.“


      „Jsi v poslední době nějak tajná, Katy.“


      Zavřela jsem oči a v duchu počítala do desíti. „Já přece nic neskrývám, Richarde. Musíme nechat v domě udělat nějaké dočasné změny, než přijdeš domů. Takže jsem domlouvala jednu z těchto změn.“ Nadechla jsem se, abych se uklidnila. „Jestli chceš něco naznačit, tak to řekni.“


      „Říkám, že jsi byla pryč dlouho.“


      Měla jsem toho dost.


      „Urážíš mě i Maddoxe. Je to tvůj nejlepší přítel a já jsem tvoje žena. Když jsi byl v kómatu, byl pro mě obrovskou oporou.“ Hlas se mi třásl potlačovaným vztekem. „Měl by ses za sebe stydět.“


      Sklopil oči a ramena mu poklesla.


      „Nemůžu uvěřit, že tě vůbec napadlo…“


      Přetřel si obličej. „Ale ne. Omlouvám se. Choval jsem se jako debil. Jsem frustrovaný, protože všichni dělají plány a já se na nich nepodílím.“


      „Chtěla jsem to s tebou probrat, až bych se vrátila. Jenže jsi byl hnusný na sestřičku a dělal problémy, takže to mělo přednost.“


      „Omlouvám se, Katy.“


      Zavrtěla jsem hlavou. „Všichni pro tebe děláme, co je v našich silách, Richarde. Uráží mě, že jsi vůbec jen pomyslel na něco tak hrozného.“


      Otočila jsem se, ale Richard se natáhl a chytil mě za ruku. „Katy, miláčku, prosím.“


      Setřásla jsem jeho ruku. „Chápu, že jsi rozrušený. Ale že tě vůbec napadlo…“


      Svíral mě a snažil se mě přitáhnout k sobě. Pozvedl moji ruku ke rtům a s kajícným výrazem mě políbil na prsty.


      „Bála jsem se, že umřeš,“ zašeptala jsem a po tvářích mi tekly slzy. „Bála jsem se, že tě ztratím, a nevěděla jsem, jak se s tím vyrovnám. Jak sis mohl o mně něco takového myslet? A o Maddoxovi? Po tom všem, co pro tebe udělal? Pro celou naši rodinu?“


      „Já jsem to tak nemyslel.“


      Upřela jsem na něj pohled. „Tak proč jsi to tedy řekl?“


      „Mám v sobě strašně moc vzteku a nějak ho nedokážu ovládat. Nepřemýšlím a prostě vybuchnu,“ přiznal tichým hlasem. „Vím, že bys nikdy… Že by Maddox… Do prdele. Jsem hroznej vůl. Katy, miláčku, prosím, odpusť mi to. Budu se chovat líp. Opravdu. Slibuju.“


      Do pokoje vešla Doris a strkala před sebou vozík.


      „Výborně, pane VanRyane, tak vás půjdeme umýt. Třeba vám to pomůže vylepšit váš pohled na svět.“


      Vykroutila jsem mu svoji ruku, pořád jsem byla pobouřená jeho výmysly.


      „Snad ano.“


      


      


      Stoupla jsem si dozadu a sledovala, jak se Richard dohaduje s Doris po celou dobu, co ho připravovala na sprchování. Odmítla jsem se omluvit. Pokud měl tohle být jeho způsob, jak se chovat lépe, pak nás teď budou čekat hrozné časy.


      V koupelně, přilehlé k jeho pokoji, pak Doris Richarda spustila do zabudované koupací židle.


      „Jste si jistá, že to zvládnete?“ otázala se mě. „Mohla bych zavolat mužského zřízence, kdybyste chtěla.“


      Richard nesnášel, když se ho dotýkali cizí lidé, což byl právě jeden z důvodů, proč byl tak obtížný pacient. „Ne, to bude v pořádku.“


      „Dobrá, tak vás tady teď nechám. Až budete hotovi, zmáčkněte tady ten zvonek, my pro něho přijedeme a dáme ho zpátky na pokoj.“


      Zatáhla závěs a poskytla nám soukromí. Svlékla jsem se, pak jsem sundala nemocničního andělíčka i Richardovi, pustila vodu a vyzkoušela, zda je dost teplá. Upravila jsem mu sedátko na židli a nechala mu téct vodu na hlavu. Sesunul se kupředu, jeho tělo opustilo veškeré napětí. Když jsem ho tak viděla, hněv ze mě vyprchal. Přejela jsem mu rukou po rameni. Chytil mě za ni a místo další omluvy mě políbil do dlaně.


      Sehnula jsem se a podívala se mu do očí plných trýzně.


      „Mrzí mě to,“ zaprosil. „Nemyslel jsem to vážně.“


      „Ublížil jsi mi.“


      „Odpusť mi. Budu se víc snažit. Opravdu, Katy. Přísahám.“


      Měl utrápený pohled a jeho slova zněla upřímně. Vydechla jsem.


      „Tak se opravdu snaž.“


      „Budu.“


      „Já vím.“


      Vzal moji tvář do dlaní a políbil mě. Byl to něžný a jemný polibek, naplněný lítostí a obavami. Oplatila jsem ho, narovnala se a sáhla po šamponu. Stála jsem před ním a myla mu vlasy. Objal mě okolo pasu a jeho dlouhé prsty se mi zaryly do kůže. I když jsem byla ještě pořád naštvaná, při jeho dotyku jsem pocítila známé chvění. Políbil mě na břicho a mně se stáhly svaly. Napadlo mě, jestli vytušil moji rozechvělost a nebude mít chuť zkoumat ji dál. Toužila jsem opět na sobě cítit jeho dotyk a byla jsem ochotná ke všemu, co by chtěl zkusit, i když by to muselo být pomalu vzhledem k jeho hojícím se žebrům a omezené pohyblivosti. Richard vždycky miloval sex ve sprše, v bazénu nebo v teplé vaně. Dokonce i v dešti.


      „Miluju, když máš vlhkou kůži, Katy,“ přiznal se mi jednou, když mi přejížděl po hrdle rty a jazykem z něj slízával vodu. Vzrušuje mě to víc, než ti dokážu říct.“


      Opláchla jsem mu vlasy, pak vzala mýdlo a rozetřela mu ho po těle, až se z něho vytvořila bohatá pěna. Přejížděla jsem mu nahoru a dolů po pažích. Hladila jsem ho prsty po krku a po ramenou, po mokré kůži, opatrně se dotýkala pořezaných míst a vyhýbala se modřinám a pohmožděninám. Klouzala jsem mu dlaněmi po horní části zad, tiskla a hnětla jeho tuhé svaly. Z hrdla se mu ozval tlumený zvuk, a když jsem nahlédla dopředu přes rameno, viděla jsem, jak se mu pohnul a prodloužil penis. Moje prsty sevřely mýdlo pevněji.


      Věděla jsem, že už o sexu s doktorem mluvil. Alan ho ujistil, že je schopný erekce i styku, i když to teď bude možná jiné než dřív. Řekl Richardovi, že bychom měli být vynalézaví ohledně zkoušení různých pozic, ale ať je připravený, že mu tělo samo ukáže hranice.


      Zase jsem přešla dopředu a přejížděla mu dlaněmi po prsou. Ruce mi sklouzly níž a nechala jsem je na pevných svalech jeho břicha. Sehnula jsem se až k zemi, namydlila mu chodidla a mířila postupně po nohách vzhůru. Když jsem dorazila nahoru na stehna, popadl mě za ruce a zabránil mi pokračovat. Zvedla jsem pohled a zadívala se mu do očí. Čekala jsem, byla jsem ochotná zkusit cokoliv. Dotek. Hlazení. Dráždění. Líbání. Čekala jsem na okamžik sblížení, po němž jsem v tu chvíli tolik prahla. Chtěla jsem překonat bolest, kterou mi způsobila jeho slova, ukázat mu, že se mezi námi nic nezměnilo a že nalezneme novou cestu.


      Zavrtěl hlavou a vzal mi z ruky mýdlo. Penis mu změkl a skrčeně mu ležel na stehně.


      „Nemůžu,“ řekl.


      Vstala jsem a opláchla ho. Pak jsem si sama stoupla pod sprchu a vzala šampon, abych mu neukázala, jak mě to zranilo.


      Věděla jsem, že je v rekonvalescenci a možná to na něho bylo prostě moc, ale ten Richard, jehož jsem znala, by mě neodmítl. Mluvil by se mnou. Vysvětlil by mi to.


      Nechala jsem vodu smýt slzy, které mě pálily v očích. Musela jsem si přiznat, že tento Richard je možná úplně jiný člověk než dřív.


      Tiše jsem se rozplakala ještě víc, když mi náhle došlo, že možná už nikdy jiný nebude.


      


      


      „Co to, k čertu, je?“ supěl Richard, když dodávka vjížděla na naši příjezdovou cestu.


      „Rampa, aby ses mohl dostat do domu,“ vysvětlovala jsem. „Říkala jsem ti, že jsem musela nechat udělat nějaké úpravy.“


      Chmurně zíral, ruce položené na madlech kolečkového křesla.


      „To už můžeme klidně vytroubit do světa, že jsem ochrnul!“ vyjel na mě.


      „Neblázni. Ta rampa je tu jenom dočasně. Až začneš chodit, dáme ji odstranit,“ pronesla jsem unaveně. Bylo to s ním těžké, měl námitky vůči všemu, co jsem v domě chtěla dát předělat. Nakonec jsem mu to přestala říkat. Na práce dohlížela Laura a zajišťovala, aby bylo všechno připravené. Nechápala jsem, jak to dokázala zařídit v tak krátkém čase, ale byla jsem jí nesmírně vděčná.


      Dodávka zastavila a ve stejnou chvíli se otevřely domovní dveře. Objevila se v nich paní Thomasová s Heather v náruči. Gracie stála vedle ní a prakticky vibrovala radostí nad tím, že je táta konečně doma. Vystoupila jsem z vozu a počkala, až se otevřou boční posunovací dveře a sklopí se rampa. Richard vyjel zezadu, ústa zkroucená nelibostí.


      Na krátký okamžik zamračený výraz zmizel a on se usmál na Gracie.


      „Ahoj, holčičko.“


      Jenže Gracie se k němu rozběhla takovou rychlostí, že u něj skoro ani nestačila zabrzdit, a rovnou mu vyšplhala na klín. Mrskala sebou a vrtěla se a bylo vidět, že má nezměrnou radost.


      Richard se však přestal usmívat. Sundal ji z klína a postavil ji před sebe na zem. „Nemůžu jet, když tě mám držet, Gracie. Nelez mi na klín.“


      Obličejík se jí svraštil, a tak jsem ji honem zvedla do náruče. Vrhla jsem na manžela káravý pohled a dala jí pusu na tvář.


      „Až bude táta vevnitř, budeš se moct pomazlit.“


      „Tak jo,“ odpověděla zaraženě.


      Richard odstrčil asistenta. „Já to zvládnu,“ zahuhlal a sám vyjel po rampě. Musela jsem obdivovat, jakou sílu má v horní části těla. Byl vždycky silný, ale teď, když cvičil, se mu svaly ještě zvýraznily. Snažila jsem se nebýt zklamaná, že toto úsilí se mu zatím neprojevilo na nohách. Od okamžiku, kdy se probral, uplynuly teprve tři týdny. Každý den se věnoval terapii a měl v ní dál pokračovat, ale lékaři souhlasili, že doma mu bude lépe. Po medicínské stránce už nebylo nic, co by se pro něho dalo udělat. Teď už to bylo na něm a v domě bylo všechno připravené. Doufala jsem, že psychicky to pro něj bude znamenat změnu, kterou potřebuje – známé prostředí, společnost vlastní rodiny a znovuvytvoření rutiny mu snad pomůže soustředit se na rehabilitaci.


      Pokoušela jsem se potlačit zklamání z toho, jak zareagoval na rampu.


      Bylo toho na něj tolik, že ho to nepochybně muselo rozhodit. Až bude mít šanci se zklidnit a trochu si všechno rozmyslet, pochopí, jak jsou všechny ty změny a úpravy potřebné.


      A samozřejmě pouze dočasné.
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      KATY


      


      


      Richard neocenil žádnou z provedených změn. Po pravdě řečeno, buď ho otravovaly, nebo způsobily další výbuch.


      Přesun nábytku v obývacím pokoji, aby se udělalo místo na cvičební zařízení, vyvolalo zlobný pohled a svěšené koutky úst.


      Snížení linky v kuchyni, aby mohl dosáhnout na kávovar a sám si připravit kávu, přivítal mlčením. Předělaná pracovna se zvýšením stolu, aby pod něj mohl zajet na vozíku, přineslo huhlání a mračení.


      Nechtěla jsem dát najevo rostoucí frustraci, a tak jsem s poklonou otevřela dveře nového výtahu. „Ta-dáá!“


      „Děláš si snad ze mě srandu, do prdele?“ zavrčel.


      „Richarde!“ zajíkla jsem se a ukázala na Gracie, která na něj koukala s vykulenýma očima.


      „Ty si myslíš, že to budu používat?“ Mluvil pořád dál, přehlížel fakt, že právě použil sprosté slovo před naší dcerou a choval se jako pitomec.


      Zůstala jsem v klidu. „Pokud se chceš dostat nahoru, budeš muset.“


      „Tak na tohle jsi marnila čas? Nemluvě o tom, kolik to stálo peněz,“ vrčel. „Vsadím se, že to stálo majlant.“


      Zírala jsem na něho. On si dělá starosti kvůli penězům? Při tom všem to měla být ta poslední věc, s níž by si měl dělat hlavu. Měl před sebou důležitější věci, na které by se měl soustředit. Než jsem stihla odpovědět, ozvala se Gracie.


      „Já ci jet výtahem!“


      „Ne!“ okřikl ji Richard.


      „A ploč?“ zeptala se. „Já ci jet s tebou.“


      Sehnula jsem se k ní. „Nejdřív musím taťkovi ukázat, jak to funguje. Ty zatím poběžíš po schodech, ano? Dokonce ti dáme náskok. Pak se můžeš svézt dolů.“ Mrkla jsem na ni. „A pak si dáme ty koláčky, co jsme pro taťku upekly.“


      Zatleskala ručkama a už letěla ke schodům. „Jo!“


      Odstrkala jsem Richarda do výtahu a nedala mu šanci odmítnout. Se vztekem jsem zprudka zmáčkla knoflík. „Funguje to jednoduše.“


      „To je jedině dobře, protože já jsem teď taky jednoduchej,“ huhlal nepříjemně. „Mozek ani tělo mi nefunguje.“


      Než jsem mu mohla něco odseknout, dveře se otevřely. Venku už čekala Gracie s nadšeným výrazem.


      „Já sem vyhlála!“


      Přiměla jsem se usmát a vystrkala jsem Richarda před sebe. Gracie přišla k němu, ale on ji k sobě na klín nezvedl. Místo toho ji jen popleskal po hlavě a odjel pryč.


      „Tak se pojďme podívat, jakýpak další překvapení čekají tady,“ vrčel.


      S těžkým srdcem jsem ho následovala chodbou k naší ložnici.


      Slovo jednoduchý bych o něm teď rozhodně nepoužila.


      Richard byl zatraceně komplikovaný a já jsem si nebyla jistá, jak ten oříšek rozlousknout.


      Umyla jsem si vlasy, pak si sedla pod proud horké vody a nechala ho stékat po svém unaveném, rozbolavělém těle. Bezbariérová sprcha a zabudované sedátko, které jsem tam nechala nainstalovat, se u Richarda setkaly s vlažným přijetím, ale mě přímo nadchly. Některé dny jsem tu hledala únik. Nechávala jsem na sebe téct vodu, která ze mě odplavovala bolest a frustraci z dalšího dne stráveného s novou verzí mého manžela. Aspoň že sprchu používal bez remcání, na rozdíl od zdvižného zařízení, které jsem pronajala, aby se mohl dostat z vozíku na postel a zase zpátky. Rozčílil se, nadával a hučel něco o tom, že ho omezuju v jeho mužství, ale já jsem věděla, že ho potřebuje. Pokaždé když jsem se mu snažila pomoct, začal být protivný a vzteklý, a tak jsem ho nechávala být a čekala, až na to přijde sám.


      Vypnula jsem vodu a otevřela dveře. Uvědomila jsem si, že jsem unavená, a to ne pouze fyzicky. Nikdy jsem se necítila tak zdeptaná jako teď.


      Richard a jeho změny nálad ovlivňovaly celý náš život. Jeho zotavení, nebo jeho nedostatek, jak to viděl on sám, se podepsal na jeho pohledu na svět, na jeho temperamentu, a dokonce i na jeho lásce k nám, což mi lámalo srdce. Odmítal všechny nabídky na pomoc. Zašlo to tak daleko, že čekal, až odejdu z pokoje, a pak se teprve oblékal.


      Pokud ovšem považujete tepláky a tričko za oblečení. To teď byla jeho standardní uniforma.


      Přitom si vždycky dával na vzhledu tolik záležet. Na svých obvyklých oblecích, které nosil jako zbroj do svého světa, kde bylo v sázce hodně. Na manžetových knoflíčcích s vyrytým monogramem. Na perfektní kravatě a botách. To byla jeho norma.


      Teď však nebylo normální nic.


      Myslela jsem si, že až bude doma, začne se víc snažit. Že láska a pohodlí, které ho obklopují, ho posunou blíž k cíli. Že si budeme zase blíž.


      Místo toho jsme se ale vzdalovali jeden druhému stále víc.


      Chvíle s holčičkami, které dřív bývaly tak zábavné, teď probíhaly rozpačitě a strojeně. Měl s nimi jen málo trpělivosti a občas se zdálo, že ho vůbec nezajímají. Když jim měl přečíst pohádku, což dřív bývala jeho nejoblíbenější část dne, od níž jsem ho musela odtrhovat, se omezila jen na pár chvil. První večer po návratu domů se sice snažil, ale po katastrofě, kterou to skončilo, už dál odmítal v Graciině pokoji být.


      Rozruch začal, když jsem byla v pokojíčku u Heather a dávala ji spát. Ozvala se rána a pak jsem slyšela Gracie křičet a Richardovy tlumené nadávky. Rozběhla jsem se k nim a našla jsem tam překocený vozík, Richarda na zemi a Gracie v slzách. Nějak se mu podařilo zamotat si kola do koberečku, a jak se je snažil vyprostit, vozík se převrátil. Narovnala jsem ho, odhodila zmuchlanou předložku stranou a pomohla mu znovu se posadit.


      Zlostně na mě zíral a slova, kterými zareagoval, se mi zaryla do mozku.


      „Kdybys trošku přemýšlela, Katy. Kobereček a vozík – to k sobě nepatří. A já sem taky nepatřím.“


      Nedokázala jsem tu výtku dostat z hlavy.


      Kobereček jsem sice dala pryč, ale škoda už vznikla.


      Z pohádek přečetl vždycky jen pár řádků monotónním hlasem, když Gracie po obědě seděla na pohovce. Přestala se sice domáhat sezení u něho na klíně, ale pokaždé mu při čtení položila ručičku na koleno. Když se to stalo poprvé, s podivným výrazem ve tváři se na ni podíval, pak otevřel knihu a začal číst a záměrně to ignoroval.


      Za nocí se ten malý prostor mezi našimi těly rozšířil jako propast, kterou ani jeden z nás nebyl schopen překonat. Občas jsem si přála probudit se s prsty propletenými s jeho, ale když jsem otevřela oči, Richard se odtáhl.


      Byl zdvořilý a nepřístupný. Každý den jsem bezmocně přihlížela, jak se od nás opět o kus vzdaluje. Stíny v jeho očích se prohlubovaly, mlčení trvalo déle a jeho motivace slábla. Byl sice tady, ale duchem nepřítomný.


      Pryč byly jeho polibky a něžné dotyky. Kdykoliv jsem se naklonila blíž a chtěla ho políbit na tvář, cítila jsem, jak strnul a byl celý ztuhlý. Nevzal mě za ruku ani do náruče, jak to udělal po probuzení v nemocnici. Občas pohladil Gracie nebo jí dal pusu na tvář, ale dřívější blízkost, po níž tolik prahla, byla ta tam. Nebylo žádné mazlení, žádné radostné okamžiky z jejich společných soukromých žertíků. Heather choval jen opatrně, cuknul sebou, kdykoliv sebou pohnula, a hledal důvody, proč mi ji dát zpět. Sem tam sice nabídl polibek nebo objetí, ale vždycky jen krátce, chladně a odtažitě.


      Truchlila jsem pro něj. Fyzicky byl sice s námi, ale jeho duch a mysl u toho chyběly.


      Zasáhlo nás to všechny. Gracie se chovala otravně a pořád něco chtěla. Heather byla neklidná. Já jsem špatně spala a poprvé za dobu našeho manželství jsem ráno vstávala mnohem dřív, než se Richard vůbec pohnul.


      Nevěděla jsem, jak dlouho to takhle můžeme vydržet. Moje prosby narážely na Richardovy hluché uši, a já jsem byla příliš hrdá, než abych se Lauře a Grahamovi svěřila, jak je to u nás teď zlé.


      S povzdechem jsem vzala ručník a rychle jsem si osušila vlasy. Vstala jsem, odhodila si mokré prameny přes ramena a vtom jsem se v zrcadle setkala s Richardovým pohledem. Byla jsem překvapená, že ho vidím, obvykle totiž zůstával v posteli, dokud jsem neodešla postarat se o dcerky.


      „Ahoj,“ zašeptala jsem.


      Vrátil holicí strojek do nabíječky a přejel si rukou po bradě. „Už jsem začal být moc zarostlý.“


      Přistoupila jsem blíž a pohladila ho prstem po bradě. „Teď je to o moc lepší,“ souhlasila jsem a usmála se. Nevěděla jsem však, jak zareaguje na můj dotyk.


      Oplatil mi úsměv. Opatrně, něžně, ale přesto tak, že v něm byla někdejší hravost, kterou jsem u něj nyní tak postrádala.


      Dotkla jsem se jizvy, která se mu táhla přes čelo. „Už to vypadá lépe. Dodává ti to takový padoušský vzhled.“ Mrkla jsem na něj. „Dost ti to teda sluší.“


      Dech se ve mně zastavil, protože uchopil moji ruku a zadíval se na ni, pak zvedl oči ke mně. Měňavá oříšková barva jeho zorniček mě jako vždycky dostala. S pohledem upřeným do mých očí pozvedl moji ruku k ústům a políbil ji. Vydechl moje jméno, byl to dlouhý a smutný zvuk.


      „Katy.“


      „Richarde,“ zopakovala jsem jeho vzdech.


      Nevím, kdo z nás dvou udělal první pohyb, ale najednou mě objímal okolo krku a přitahoval si mě k sobě. Jeho ústa se přitiskla k mým, rty se prudce střetly a potom jeho jazyk vnikl dovnitř. Ochutnával, prozkoumával, se sametovou hebkostí se dotýkal mého. Pustošil moje ústa a jeho dotek tlumil bolestnou potřebu, kterou jsem cítila, a naplňoval mě nadějí. Touhou. Žádostí.


      Na okamžik to zase byl můj Richard. Znovu jsme to byli my dva a svět byl opět v pořádku.


      Z hrdla se mi vydral tlumený sten a přitiskla jsem se k němu. Jeho ruce sklouzly po mojí mokré kůži a pevně mě přimáčkly blíž. Cítila jsem, jak se ke mně tlačí jeho sílící erekce.


      Ale pak mě od sebe odstrčil. V šoku jsem zalapala po dechu a nahá stála před ním, neboť tím náhlým pohybem mi spadl ručník.


      Hruď se mu těžce zvedala, prsty zaťaté jako drápy do područek vozíku.


      „Promiň,“ zamumlal. „Já nemůžu.“


      „Richarde, prosím,“ žadonila jsem. „Pusť mě k sobě.“


      Díval se na mě zdivočelým pohledem. Pak se i s vozíkem otočil a byl pryč.


      Nechal mě tam samotnou a zlomenou.


      


      


      


      RICHARD


      


      


      „Gracie, nech toho,“ nařídil jsem. „Teď se tebou a tvojí sestrou nemůžu zabývat.“


      Zamračila se a svraštila obočí úplně stejným způsobem jako Katy, když ji něco rozrušilo. Za normálních okolností by mi to připadalo rozkošné – dnes mi to přišlo otravné. Podíval jsem se na hodinky. Jak dlouho ještě bude Katy ve sprše?


      „Co je zabývat, tati?“ zeptala se, a jak na mě koukala, mléko jí kapalo ze lžíce.


      Potlačil jsem zaúpění. To mléko bude rozlité prostě všude. Heather odmítala jíst, zlobila a kňourala, takže jsem jí nemohl strčit dudlík do pusy. Mrskala sebou a odtahovala se, takže jsem měl co dělat, abych ji udržel v náruči. Gracie žvatlala nesmysly tak, jako to dělala každé ráno. Obvykle jsem to považoval za roztomilé, jenže okolnosti se změnily a já jsem na to neměl náladu. Náladu jsem neměl vlastně už nikdy.


      Bolelo mě celé tělo, bolela mě hlava a cítil jsem netrpělivost. Už zase jsem v noci špatně spal a přál jsem si být sám. Potřeboval jsem čas na přemýšlení, kdy by u toho pořád nebyli nějací lidé a pořád mi nepřerušovali myšlenky.


      „To je jedno,“ vyjel jsem na ni.


      Dívala se na mě a spodní ret se jí chvěl. „Ty žlobíš, tati?“


      „Říká se ty se zlobíš, tati,“ opravil jsem ji vztekle. Vnitřní hlas, který mi říkal, abych se přestal chovat jako debil, jsem ignoroval. „Copak tady nikdo neumí pořádně mluvit?“


      Ret se jí roztřásl ještě víc. „Byla jsem – byla jsem ošklivá?“


      Do kuchyně vešla Katy, vlasy ještě vlhké ze sprchy. „Ne, holčičko, nebyla.“ Pohladila Gracie po tvářičce a vzala jí lžíci z ruky. „Běž si na chvilku hrát. Půjdeme ven a pak si dáme svačinku, ano?“ Zvedla Gracie z její židličky a postavila ji na zem. Celou dobu se přitom na mě dívala. Gracie se odbatolila a její malé nožky dusaly na dřevěné podlaze. Pak zmizela za rohem našeho obýváku. Katy mi vzala Heather z náruče, přivinula ji k sobě a snadno jí vsunula dudlík do pusinky.


      „Od tebe si to vzala,“ zahuhlal jsem nevrle.


      „Třeba je to tím, že cítí, že mě to neobtěžuje. Na rozdíl od tebe. Ty se ji nesoustředěně snažíš nakrmit a přitom batoleti opravuješ gramatiku, až má pocit, že udělala něco hrozného.“


      „Cákala mléko všude možně a dávala mi pitomé otázky.“


      Katy se na mě překvapeně podívala.


      „Takové otázky jsi dřív miloval. A je ještě malinká, Richarde. Teprve se učí. Jasně, všude rozlila mléko. Obvykle ti ale seděla na klíně, cákala s ním na tebe, a ty sis toho ani nevšiml.“


      „No, tak to teď už ale nejde, že? Když jsem na vozíku, tak ne. Nemůžu se zabývat oběma, když ty si někde poletuješ, Katy.“


      „Nabízel jsi, že mi pomůžeš a já se budu moct rychle osprchovat. Gracie jedla a ty jsi řekl, že Heather nakrmíš. Byla jsem pryč deset minut. Myslela jsem – myslela jsem si, že je ti dneska ráno lépe.“


      „Tak to sis myslela špatně – už zase.“


      Slova, bolestně známá a zraňující, zůstala viset ve vzduchu. Vyvolala vzpomínky na jiné časy, kdy jsem se po ní vozil a používal přitom tentýž obrat, který se mi teď vynořil v hlavě.


      Ve tváři se jí objevila bolest, promluvila však klidným tónem. „Co se děje, Richarde?“


      Prohrábl jsem si rukou vlasy a zašklebil jsem se, protože jsem zjistil, že mám na prstech mléko.


      „Co se děje?“ opakoval jsem zvyšujícím se hlasem. „Co se děje?“ Naklonil jsem se dopředu. „Děje se to, že se pokouším uzdravit. Nemůžu ti pomoct s děckama, nemůžu uklidit a nemůžu poslouchat ten ustavičný hluk. Potřebuju se soustředit sám na sebe, a ty mi k tomu nedáváš podmínky!“


      Couvla dozadu, jako bych ji uhodil.


      „Takže já ti k tomu nedávám podmínky? A co teda potřebuješ, Richarde? Prosím, řekni mi to, protože já to nechápu.“


      „Chci, abyste mě nechali na pokoji. Chci být sám. Jsem unavený z toho všeho,“ máchl jsem rukou kolem sebe.


      Pohled měla plný bolesti. Bolesti, kterou jsem jí způsobil, ale stejně jsem nedokázal přestat.


      „Z toho všeho?“ opakovala. „Jsi unavený z našeho života? Z naší rodiny?“


      Hořce jsem se uchechtl a otočil se, protože jsem se jí nedokázal dívat do očí. „Tomu se přece nedá říkat život.“


      Za mými zády se rozhostilo ticho. Párkrát jsem se nadechl, abych se uklidnil. Uvědomil jsem si, jak příšerně jsem se choval. Znovu jsem vozík otočil, ale Katy už byla pryč.


      Ozval se domovní zvonek, ohlašující příjezd mého fyzioterapeuta. Až skončíme, omluvím se jí.


      


      


      „Snažte se uvolnit, Richarde. Když nebudete uvolněný, nebude to fungovat,“ radil Colin trpělivým hlasem a rukama přitom pracoval na mých neposlušných končetinách.


      Ta obyčejná slova pro mě byla poslední kapka. Dopadlo na mě všechno špatné, co se dnes ráno stalo – hádka s Katy, moje netrpělivost s holčičkami, pocit beznaděje, který mě neustále provázel.


      Se zavrčením jsem odstrčil jeho ruce a vytáhl se do sedu.


      „V tom je právě ten problém, že jo?“ vyštěkl jsem. „Že to nefunguje. Ty moje zasraný nohy jsou k ničemu. Já jsem celej k ničemu.“


      Poplácal mě po rameni a to gesto mě naštvalo ještě víc.


      „Bude to chtít čas, Richarde. To přece víte. Musíme být trpěliví a pokračovat ve cvičení.“ Ukázal na stůl. „Položte se tam a dovolte, ať vám pomůžu.“


      „Ne.“


      Zamrkal. „Prosím?“


      „Řekl jsem ne. Já končím.“


      Pozvedl ruce. „Oukej. Dneska teda skočíme. Odpočinete si, pročistíte si hlavu a já přijdu zase zítra.“


      „Nemusíte se obtěžovat.“


      Zavrtěl hlavou. „To nemyslíte vážně.“


      Začal jsem ječet. „Jo, do prdele, myslím! Neříkejte mi, jak se cítím. Dělal jsem všechno, co jste mi řekl. Snažím se každý den, a nic z toho není. Furt trčím na tom zasraným vozíku!“ S další nadávkou jsem se natáhl a odstrčil vozík co nejdál. „Končím s tím vším!“


      Colin mlčel, pak se sehnul a narovnal vozík. Přisunul ho blíž a trpělivě čekal, až se na něj přesunu a usadím se. Ustoupil dozadu a založil si ruce na hrudi.


      „Vím, že vám to připadá nekonečně dlouhé, Richarde. Vím, že máte pocit, že se nic nezměnilo. Ale změnilo. Zesílily vám svaly. Získal jste sílu v horní polovině těla. Před dvěma týdny byste se sám nepřesunul, a teď to dokážete jen s minimálním úsilím. Vaše páteř stále ještě potřebuje čas na zotavení.“


      „Už je to kolik týdnů,“ zavrčel jsem.


      „Poškození bylo skutečně vážné a věděli jsme předem, že to bude trvat dlouho. I vy jste to věděl. Taky jste věděl, že všechna práce je jen na vás.“ Pronikavě se na mě podíval. „Váš přístup rovněž ovlivňuje průběh uzdravení. Vy sice vynakládáte fyzické úsilí, ale nikoliv mentální. Pokud věříte, že nebudete chodit, tak skutečně nebudete – bez ohledu na to, co dělám, abych vám pomohl.“


      „A co ta bolest? Zasáhne mě tak, až celý zdřevěním – proč ji nedokážete zastavit?“


      „Zkoumali vás a udělali potřebné testy, Richarde. Několikrát. Určitá bolest je normální, ale to, co popisujete…,“ odpověděl zvolna a pak zmlkl. „Nenašla se žádná skutečná příčina a já souhlasím s názorem lékařů. Můžou to být fantomové bolesti – něco, co je uzavřené ve vaší psychice a co můžete změnit jenom vy sám.“


      Udeřil jsem dlaněmi do opěradel. „Tak už dost s těma kecama o mentální stránce a blablabla. Kurva, to není jenom v mojí hlavě. Já ty bolesti cítím. Já s nima žiju. Jestli s tím neumíte nic udělat, najdu si někoho, kdo to umí. Dělejte svoji práci. Spravte mě.“


      Sebral svoji tašku a nereagoval na můj vztek. „Já dělám svoji práci, Richarde. To vy do toho nedáváte sto procent. Myslím, že byste si měl s někým promluvit – s někým, kdo by vám mohl pomoct zpracovat váš hněv.“


      Civěl jsem na něho. Už jsem měl dost všech, co mi pořád něco radili. Všech těch obezřetně volených slov, zahrnujících profesionální a psychika nad tělem. Všech těch žvástů.


      „Já vám umím pomoct s uzdravením těla, Richarde. Vy ale potřebujete ještě někoho, kdo vám pomůže s uzdravením mysli.“


      „Vypadněte,“ zavrčel jsem.


      Povzdechl a přehodil si tašku přes rameno. „Zavolejte mi, až budete připravený pustit se znovu do práce.“


      „S tím nepočítejte.“


      Zavrtěl hlavou. „Myslel jsem, že ta vaše tvrdohlavost vám bude pomáhat. V tuhle chvíli však jde proti vaší psychice. Potřebujete na to přijít. Musíte si najít svůj přístup, Richarde.“


      Trhnul jsem vozíkem doleva a ignoroval ho.


      Zavřel za sebou dveře a zanechal mě mým úvahám.


      Bolest mě přiváděla k šílenství. Přicházela pokaždé, když jsem byl nucen k pohybu. Na začátku cvičení, při přesunu do postele. Byla to tatáž bolest, jakou jsem si pamatoval z auta, než jsem upadl do bezvědomí. Mučivá bolest. Právě taková, jaká mě přibila do tohohle vozíku. Zuřil jsem, že nikdo nechápe, v čem je problém. Potřeboval jsem nového odborníka – někoho, kdo mi bude naslouchat. Ne nějakého doktora přes hlavu.


      Po pár minutách vešla do pokoje Katy. Chvíli si mě měřila pohledem, pak teprve promluvila.


      „Bylo to skutečně nutné?“


      „Co jako?“ vyjel jsem.


      „Vyhodit Colina.“


      „Naštval mě. Platím mu, aby dělal svoji práci, a on ji nedělá. Nikdo z nich ji nedělá.“


      Založila si ruce a zadívala se na mě se stejně chabě maskovanou netrpělivostí jako před pár minutami Colin. Rozvzteklilo mě to ještě víc a zadíval jsem se na ni přimhouřenýma očima.


      „Chceš mi snad něco říct?“


      „Colin měl pravdu, Richarde. Měl by sis s někým promluvit.“


      Rozhodil jsem rukama. „Skvělý. Takže ty chceš, abych šel k mozkoškrabovi, nebo tak něco?“


      „Ano. Možná by ti pomohlo, kdybys mluvil o tom, co cítíš, místo abys to v sobě dusil. Možná bys pak překonal to, co ti brání posunout se dál.“


      „Ty si myslíš, že je to takhle jednoduché?“ ušklíbl jsem se.


      Povzdychla si a zatvářila se unaveně. „Nemyslím si, že by cokoliv z toho všeho bylo jednoduché. Domnívám se, že je to tak složitý problém, že potřebujeme pomoc.“


      Sevřel jsem opěradla. „To, co by pomohlo, je, kdybych se dostal z toho vozíku. Něco dělat. Být chlap.“


      Povytáhla obočí. „Tak o to jde? Ty se necítíš jako chlap? Myslíš, že moct chodit určuje, kým jsi?“


      Vybuchl jsem.


      „To, co určovalo, kým jsem, je pryč, Katy!“ zařval jsem. „Den za dnem sedím na tom zkurveným vozíku. Nemůžu chodit. Nemůžu si jít zaběhat. Nemůžu si hrát se svými dětmi. Nemůžu se pomilovat se svojí ženou. Nemůžu jít do kanceláře a něco dělat. Ve všem jsem závislý na tobě a na cizích lidech. Jsem jako v pasti a já to, kurva, nenávidím!“


      Dívala se na mě pohledem naplněným lítostí. Přišla ke mně, klekla si před vozíkem a vzala mě za ruku.


      „Vím, jak ti teď všechno připadá pochmurné, Richarde. Ale nebude to tak napořád. Musíme dál doufat. Ty musíš dál cvičit a snažit se. Jestli existuje někdo, kdo to může dokázat, jsi to ty. Já to vím.“


      Zavrtěl jsem hlavou, a než jsem se stačil zarazit, vyletěla ze mě hnusná, hněvivá slova.


      „To jsi celá ty, Katy. Pořád musíš hledat ve všem to pozitivní. Vidět lepší stránky. Necháš mě se po tobě vozit, jako když jsi pro mě pracovala, jako by to mohlo nějakým způsobem změnit situaci. Nesnášel jsem to tehdy a nesnáším to i dneska.“


      Její výraz se změnil. Žena, kterou jsem znal, žena, kterou jsem miloval, náhle zmizela. Světlo v jejích očích pohaslo a ona ode mě poodstoupila.


      „Takže jsi zpátky,“ zamumlala.


      „Co tím myslíš, do prdele?“


      „Ten Richard VanRyan, jakého jsem poznala. Ten chlap, kterým jsem opovrhovala. Ten, o kterém jsem si myslela, že se změnil. A je tady zpátky.“


      Odfrkl jsem si, její slova mě zasáhla. „Já jsem nikam nešel, zlato. To ty jsi nechtěla vidět tuhle moji část.“


      Ve tváři se jí zračila bolest. Ovinula si ruce kolem těla a objala se. Pozorovala mě s výrazem tak plným muk, že jsem měl chuť se přikrčit.


      „Tak dobře, Richarde. Dám ti to, co chceš. Chceš být sám? Chceš mít klid? Chceš se soustředit na sebe? Tak to budeš mít.“


      Otočila se a zamířila ke dveřím.


      „Jasně, Katy. Jen jdi pryč. Uteč. To umíš nejlíp, že jo?“ poškleboval jsem se. Nedokázal jsem ta slova zarazit, i když jsem se za ně sám nenáviděl.


      Zastavila se s rukou na klice. Ohlédla se přes rameno, v očích se jí třpytily slzy. „Já neutíkám, Richarde. Jen ti dávám to, o čem si myslíš, že to chceš, i když mě to zabije.“


      V prsou mě bolelo, když jsem viděl její slzy. Srdce na mě křičelo. Ať ji zastavím. Ať otevřu náruč, poprosím o odpuštění a povím jí, co jsem chtěl skutečně říct.


      Ať jí řeknu, jak strašně se bojím.


      Ať se jí svěřím, že mám strach, že když zůstanu na vozíku, bude mít se mnou mizerný život a nakonec mě stejně opustí.


      Ať jí přiznám, jak ponížený jako muž a manžel si připadám. Ať vyslovím nahlas slovo selhání.


      Místo toho jsem mlčel.


      Zmáčkla kliku, odešla a zavřela za sebou dveře.


      Nechal jsem ji odejít, vztek ve mně zvítězil nad vším ostatním.


      O deset minut později jsem zaslechl bouchnutí domovních dveří a zvuk jejího odjíždějícího auta se pak vytratil.


      Dům naplnilo ticho. Měl jsem, co jsem chtěl.


      Hruď mi naplnil pocit ztráty. Svěsil jsem hlavu.


      Co jsem to provedl?
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      KATY


      


      


      Zastavila jsem před domem Grahama a Laury a vypnula motor. Podívala jsem se do zadního zrcátka. Nepřekvapilo mě, že Gracie i Heather usnuly. Poté, co Gracie dostala pamlsek v podobě svojí oblíbené koblihy a já šálek kávy, jezdila jsem bezcílně skoro hodinu, snažila se uspořádat si myšlenky a uklidnit se.


      Richardova slova se mi ozývala v hlavě v nekonečném opakování. Jeho chování mě děsilo. Netrpělivost k našim dětem. Jeho rýpavé poznámky. Způsob, jak posměšně vyslovoval moje jméno.


      Nelhala jsem, když jsem řekla, že je to, jako by se přímo před mýma očima znovu objevil ten starý Richard. Tón jeho hlasu byl ledový a bezcitný – stejný, jakým se mnou mluvil předtím, než se změnil. Změnil se vůbec? Nebo měl pravdu, že jsem to jen odmítala vidět?


      Položila jsem si hlavu na ruce, jimiž jsem svírala volant.


      Ne. Richard byl plný bolesti a strachu. To ho přivedlo ke starým způsobům, jimž popustil uzdu.


      Přesto jsem mu nemohla dovolit, aby si vyléval zlost na našich holkách. Já to zvládnu, ale obě jsou ještě moc malé, než aby to mohly pochopit. Prvních patnáct minut v autě jsem musela Gracie přesvědčovat, že taťka je v pohodě a má jenom špatný den a že neudělala nic špatného. Velice ho milovala a teď z toho všeho měla v hlavě zmatek. Nikdy dřív s ní tímto způsobem nemluvil. A já mu nedovolím, aby to ještě někdy udělal. Pořád jsem si myslela, že jeho netečnost zmizí a že z něho bude opět ten milující otec, jakým pro ně vždycky býval.


      Jenže jsem se mýlila.


      Vylekaně jsem nadskočila, když mi někdo zaťukal na okénko. Otevřela jsem dveře a tiše vystoupila z auta. Laura mě vzala do náruče. Cítit útěchu jejího mateřského objetí na mě najednou bylo moc, začala jsem vzlykat. Dlouhými pohyby mě hladila po zádech a přitom vydávala konejšivé zvuky.


      „Pojď se mnou dovnitř, Katy.“


      „H-holky…,“ škytala jsem.


      Graham se objevil vedle Laury a poplácal mě po paži. „Já je vezmu. Jenna už je na cestě, tak se jim budeme spolu chvíli věnovat. Ty zatím běž s Laurou a já za vámi za chvilku přijdu. Myslím, že si musíme promluvit.“


      Nechala jsem se Laurou odvést. Věděla jsem, že Gracie a Heather budou v dobrých rukách. Graham byl pro naše holky ve všech směrech jako dědeček a Jenna patřila k lidem, které měla Gracie ze všech nejraději, takže o ně bude dobře postaráno. Bude to tak lepší, protože jsem nechtěla, aby mě takhle viděly.


      


      


      Upíjela jsem čaj, který nám Laura přinesla, a nechala se konejšit jeho bergamotovou vůní. Přistrčila ke mně talíř s toustem a pobídla mě, ať ho sním.


      „Nemám hlad.“


      „Musíš jít, abys byla silná kvůli holkám.“ Odmlčela se. „A kvůli sobě – i pro Richarda.“


      Při zmínce jeho jména se mi hrnek v ruce roztřásl.


      „Nechala jsem ho v domě samotného.“


      „Je dospělý, určitě se o sebe dokáže postarat.“


      Otevřela jsem ústa, že něco řeknu, ale Laura mávla rukou, aby zastavila moje protesty. „Byla jsem u vás před pár dny, Katy. Ledničku máte plnou jídla, takže si může něco vzít, kdyby měl hlad. Předělala jsi dům, takže se všude dostane sám. Když bude unavený, vyveze se výtahem nahoru a je naprosto schopný dostat se vlastními silami z vozíku na postel.“ Pozvedla hrnek ke rtům. „Aspoň v tomhle smyslu se teď ta jeho paličatost vyplatí.“


      Znovu ke mně přistrčila talíř. „Jez.“


      Ulomila jsem si kousek toustu a uždíbla si z něj.


      „Pověz mi, co se dnes ráno stalo.“


      Nejistě jsem vydechla. „Objevil se starý Richard – ten, kterým jsem opovrhovala.“


      Zamračila se. „Vím, že v poslední době není ve své kůži…“


      Zavrtěla jsem hlavou a přerušila ji. „Ne, je to horší.“


      Položila mi dlaň na ruku. „Pověz mi to.“


      „Existuje Richard, jakého neznáš – nikdy jsi ho nepoznala.“


      „Něco jsem o něm slyšela,“ připustila.


      Sklopila jsem pohled na stůl a objela prstem okraj talíře. Cítila jsem se provinile, že bych měla říkat něco proti Richardovi. Na to jsem ho příliš hluboce milovala.


      „Katy,“ ozval se Graham, který právě vešel do místnosti a sedl si vedle mě. „Svěř se nám. Řekni to a uleví se ti. Říct to ještě neznamená, že bys ho méně milovala. Znamená to jenom tolik, že si potřebuješ s někým promluvit.“


      To mě zlomilo. Dostala jsem ze sebe všechno. Jak se Richard ráno vztekal. Jak se málo snaží a jak má pořád hroznou náladu. Mluvila jsem o jeho rýpavých poznámkách a zlosti. Prostě o všem. Hlas se mi třásl a celou dobu, co jsem mluvila, mi neustále tekly slzy. Když jsem skončila, utřela jsem si tváře. Nebyla jsem schopná se jim podívat do očí.


      „Nevím, co mám dělat,“ přiznala jsem. „Nevím, jak mu mám pomoct. Chci být s ním, ale nemůžu připustit, aby si svůj vztek vybíjel na holkách.“


      Graham s Laurou si vyměnili pohledy a pak Graham začal. „Ani na tebe si nemá co vylévat vztek. Udělala jsi dobře, že jsi ho nechala na chvíli samotného, Katy. Musí se zamyslet a srovnat si priority.“


      „Jeho prioritou je uzdravit se.“


      „Souhlasím. Jenže se při tom nemusí chovat jako odporný debil,“ vložila se do hovoru Laura.


      Nad jejími slovy jsem vykulila oči. Laura nikdy neřekla o nikom nic špatného.


      Pokrčila rameny. „Já nejsem slepá, Katy. Souhlasím s tebou – od té doby, co přišel z nemocnice, jako by to ani nebyl Richard. Viděla jsem, jak se postupně propadá.“


      Graham přikývl. „To já taky. Myslel jsem, že se začne zlepšovat, až přijde domů, ale vypadá to, že to je spíš naopak.“


      „Alan říkal, že u pacientů, kteří prožili totéž co Richard, k tomu dochází často. Projeví se deprese a problémy se zvládáním vzteku. Navrhla jsem mu, ať si s někým promluví, ale on to odmítl.“ Povzdychla jsem si a dopověděla celou pravdu. „Odmítá dělat všechno, co by mu pomohlo k postupu v rehabilitaci. Dělá sice, co má, ale nedává do toho srdce.“


      „To je fakt,“ přitakal Graham. „Zkoušel jsem probudit jeho zájem možností, že by pracoval z domova. Říkal jsem si, že by mu to prospělo – přestal by na to tolik myslet a litovat se. Že by se znovu zapojil do života mimo to zatracené kolečkové křeslo. Měl by k dispozici všechno, co by bylo potřeba, ale on stejně pořád vidí samé překážky.“ Zavrtěl hlavou. „Richard, jakého jsem dřív znal, by každou překážku překonal. Aspoň by ji objel, dokud by ji nemohl přeskočit. Neodešel by a nepřijal porážku.“ Odmlčel se a napil se čaje. „Když jsem mu to řekl, tvrdil, že to nechápu, a odmítl se se mnou o tom dál bavit. Víc jsem na něho netlačil, ale možná jsem měl. Možná jsme na něho měli všichni trochu víc tlačit.“


      „Nevím, jak by se mu dalo pomoct. Všechno, co navrhnu, je podle něho špatné. Zavrhne každý nápad, anebo, což je ještě horší, se ke všemu staví apaticky, když s ním mluvím. Jakmile se k tomu přidá ještě ta zuřivost, jako tomu bylo dnes ráno, mám strach, že ten Richard, jakého jsem znala, je pryč. Nedostupný.“ Do očí se mi opět tlačily slzy. „Nevím, jak na něho mám jít. Vždycky nás považoval za svoji prioritu, jenže teď to vypadá, jako by mu už na nás nezáleželo.“


      Laura mě vzala za ruku. „Záleží mu na vás, Katy. Je ale tak otřesený, že to vůbec není on.“


      „Jak ho mám zase najít?“


      Opřela se a vyměnila si pohled s Grahamem. „Přála bych si na to umět odpovědět.“


      Zvedla jsem hrnek, který se mi třásl v ruce.


      Totéž bych si přála i já.


      


      


      


      


      


      RICHARD


      


      


      Projížděl jsem na vozíku domem, jehož ticho mě zneklidňovalo. Katy v kuchyni uklidila, rozlité mléko bylo pryč stejně jako všechny stopy toho, že tady byla moje rodina. Dům mi připadal prázdný právě tak, jako v tu chvíli bylo prázdné i moje srdce.


      Kávovar stál tak nízko, že jsem na něj dosáhl. Byl v něm pro mě dokonce připravený šálek. Ani jsem se nemusel dívat do ledničky, abych věděl, že tam stačí sáhnout pro smetanu. Jídlo, které mám rád, bylo uložené v úrovni očí, aby bylo snadno dostupné. Katy udělala všechno možné, abych měl všechno, co potřebuju.


      Tolik se snažila zajistit mi vše, co považovala za nutné.


      Přemýšlel jsem nad těmi vzteklými větami, které jsem na ni křičel. Nad tím, jak jsem štěkal na Gracie. Na netrpělivost s mojí bezmocnou maličkou dcerkou, kterou jsem nedokázal nakrmit.


      Všechny jsem zase znovu zklamal.


      Beze mě by jim bylo lépe. Pokud nemůžu být tím Richardem, jakým jsem býval dřív, bylo by jim beze mě lépe.


      Neměl jsem zájem o kávu ani o jídlo, a tak jsem odjel zpátky do haly a zíral oknem dozadu do zahrady. Hladina bazénu se lákavě třpytila ve slunečním svitu. Zatoužil jsem ponořit se do chladivé vody a uplavat si pár délek, kopat a cákat a na nic nemyslet, bezstarostně a volně se vznášet na zádech tak, jak jsem to dělával, když jsem přišel domů po rušném dni plném práce.


      Jenže dokonce i tohle pro mě bylo ztracené.


      Svěsil jsem hlavu, cítil jsem, jak mi tíha mojí sklíčenosti ztěžka sedí na ramenou.


      Všechno pro mě bylo ztracené.


      Otevírající se domovní dveře a pak zvuk kroků mě přiměly zvednout hlavu.


      Katy se vrátila.


      Rychle jsem otočil vozík. Pocit očekávání o něco nadzvedl šedivou mlhu, která mi v poslední době prostupovala hlavou.


      Byl to však Graham, kdo vešel dovnitř. Měl vážný výraz a v očích mu jiskřilo hněvem.


      Oplatil jsem mu rozezlený pohled. Rozdmýchat plamen, který neustále doutnal pod povrchem, nedalo moc práce. Stačilo, že to nebyla Katy, a už vyšlehly vzhůru a spálily veškeré rozumné myšlenky.


      „Předpokládám, že Katy s brekem letěla k vám a vyprávěla vám tu svoji uslzenou historku,“ zavrčel jsem.


      Posadil se. „Přišla nás navštívit, ale žádná uslzená historka se nekonala.“ Naklonil hlavu ke straně. „Prostě nám pověděla, co se stalo dnes ráno. Samozřejmě že tě hájila. Jako vždycky.“


      „Jestli jsi mě přišel poučovat, tak si to ušetři, Grahame. Na to nemám náladu.“


      „Přišel jsem ti říct, že tvoje žna a děti jsou v pořádku. Nějakou dobu u nás zůstanou.“


      Přimhouřil jsem oči. Při jeho slovech mě zabolelo na prsou, ale byl jsem příliš vzteklý, než abych odpověděl.


      „Katy mi řekla, že chceš být sám a soustředit se na svoji rehabilitaci.“


      „Bude to příjemná změna, když mě nebude někdo neustále otravovat.“


      Stiskl rty a chvíli mě zamyšleně pozoroval. „Neměl jsem tušení, že tě tak otravují lidé, kterým na tobě záleží, Richarde. No, ono se vůbec zdá, že toho o tobě ve skutečnosti nevím hodně.“ Odmlčel se. „Bývaly časy, a zase ne tak vzdálené, kdy jsi naše vměšování do života vítal.“


      „To bylo předtím,“ pěnil jsem a udeřil dlaní do svých nohou. „Předtím než jsem ztratil svůj dosavadní život.“


      Třel si bradu, potom vstal. „Ztratil jsi možnost používat nohy, aspoň prozatím. Neumím si představit následky, jaké to má pro tvůj život nebo pro tvoji psychiku. Obávám se však, že ztráta pohyblivosti je nic ve srovnání se ztrátami, které riskuješ takovým chováním.“


      Ruce, položené na opěradlech vozíku, se mi sevřely do pěstí, ale neřekl jsem nic.


      „Máš ženu, která tě miluje, ať už můžeš chodit, nebo ne. Máš dvě malé dcery, které tě zbožňují. Ve tvém oboru si tě všichni velice váží. Máš přátele, kterým na tobě záleží. Dost peněz, abys mohl proměnit a přizpůsobit svoje okolí a dál pracovat ve vhodných podmínkách, pokud se neuzdravíš.“


      „Co tím chceš říct?“


      „Jestli se nezměníš, jestli se s tou nehodou nesmíříš, ztratíš věci, které jsou mnohem důležitější než schopnost chodit.“ Naklonil hlavu. „Kde zůstal ten Richard, kterého jsem tak dobře znal – ten bojovník, jemuž nesměl nikdo a nic stát v cestě? Kde je, sakra, tvoje kuráž? Proč se vzdáváš dřív, než jsi to doopravdy zkusil?“


      „Já jsem to zkoušel,“ zařval jsem. „Nic nefunguje.“


      Zavrtěl hlavou. „Ne. Ty jsi to nezkusil. Přestaň mi lhát. A sobě taky.“


      „Jdi do prdele, Grahame.“


      Povytáhl obočí. „Myslím, že v prdeli jsi ty, Richarde. Potřebuješ se srovnat a zase začít fungovat. Mysli na to, co bys mohl ztratit, a zapoj ten svůj vztek do snahy, aby ses dostal z vozíku.“ Podíval se na mě. „A přestaň se litovat.“


      Vybouchl jsem. „Vypadni.“


      Ani se nepohnul.


      „Vůbec nemáš ponětí, o čem tu mluvíš. Já jsem se snažil. Dělal jsem všechno, co mi řekli, a nic nezabralo, kurva!“ řval jsem a mlátil se rukama do stehen. „Trpím bolestmi, kdykoliv cvičím. Musím s těmi bolestmi žít a nikdy nevím, kdy udeří a zlomí mě. Dal jsem tomu všechno, co jsem mohl, a stejně pořád trčím na tom zatraceným vozejku a nikdo mi nedokáže říct proč!“


      Zavrtěl hlavou. „Katy má pravdu. Jsi pořád v opozici a měl by sis s někým promluvit. A být k němu upřímný. Dělat věci bezmyšlenkovitě tě z vozíku nedostane.“


      Naše pohledy se střetly. To, co jsem spatřil v jeho výrazu, nebyl hněv. V očích se mu zračily starost a zklamání. Ani jedno z toho jsem v tu chvíli neuměl snést. Otočil jsem vozík, už jsem se na Grahama dál nedokázal dívat.


      „Z toho vozíku mě nedostane nic.“


      „A to je přesně to, co tě na něm drží.“


      Položil jsem si hlavu do dlaní. Najednou jsem byl příliš unavený, než abych se mohl vztekat.


      „Jdi pryč, Grahame. Nech mě na pokoji, sakra.“


      „Půjdu, ale ještě jsme spolu neskočili. Já to s tebou nevzdám.“


      „Prosím, postarej se o moje holky. Já už to nedokážu.“


      Povzdychl a ten zvuk se odrážel všude okolo mě.


      „Ale ano, dokážeš. Jen zkrátka potřebuješ pomoc.“


      Odešel a tiché zaklapnutí dveří se neslo prostorem jako výstřel.


      Tentokrát na mě ticho přímo ječelo.


      


      


      Když Graham odešel, projížděl jsem bezcílně domem sem a tam. Teď, když jsem dostal, co jsem chtěl, jsem náhle nevěděl, co se sebou mám dělat. Všude bylo ticho. Vyjel jsem nahoru výtahem, který jsem tak nenáviděl, zastavil se ve dveřích do dětského pokoje a díval se na prázdnou postýlku. Graciin pokojíček na opačné straně chodby zářil výbuchem růžové a bílé barvy. Na postýlce s nebesy ležela hromada plyšových zvířátek. Měla moc ráda, když jsem se tam natáhl, četl jí a ona si mi přitom lehla na prsa. Srdce mě začalo bolet a musel jsem odtud rychle pryč. Dveře do naší ložnice zůstaly otevřené, a tak jsem zajel dovnitř. Okamžitě mě ovanula Katyina jemná květinová vůně. Byla všude, nasákla do samé podstaty místnosti. Zíral jsem na postel. Na úpravy, které nechala udělat, abych mohl v noci spát vedle ní. Na podpůrnou desku, s jejíž pomocí jsem se dostával do postele a kterou jsem tak nesnášel. Na speciální zařízení v koupelně. Na všechno, co udělala, aby mi pomohla.


      To všechno mě natolik zbavilo mužnosti, že jsem se své ženy nemohl ani dotknout.


      Neměla tušení, jak v noci ležím bez spánku a čekám, až usne. To byla jediná doba, kdy jsem se na ni v pološeru mohl dívat a dát průchod svým pocitům. Svému strachu a bolesti. Obavám ze své nedostatečnosti, jež mi vířily hlavou. Touze, kterou jsem k ní cítil. Intimitě, kterou jsem tolik postrádal, ale o niž jsem se bál pokusit. Mít erekci v Katyině přítomnosti nebyl problém. Udržet ji však ano. Bolest mě zasáhla a vymazala všechno ostatní. Připadal jsem si prázdný a ztracený. Přispívalo to k mému pocitu, že jsem méně mužem, než by si zasluhovala. Přesto jsem však bez Katy nedokázal žít. Souboj v mojí hlavě pokračoval donekonečna. Vyčerpával mě a zanechával mě malátného a plného vzteku.


      Ve tmě jsem se jí dokázal dotknout. Hladit ji po vlasech, dotýkat se prsty její hebké kůže. Hlasitě zašeptat, čeho se bojím, a přitom si přát, abych měl dost odvahy a dokázal to vyslovit otevřeně. Vždycky jsme spolu dokázali upřímně mluvit, teď však zmizel i tento dar.


      Věděl jsem, že je to moje chyba, přesto jsem ji nedokázal napravit.


      Vzteklý a neklidný jsem se vrátil do svojí pracovny. Nemohl jsem zastavit pádící myšlenky, jež na mě útočily ze všech stran. Můj pohled přivolalo zablýsknutí prstenu. Zahleděl jsem se na něj, stáhl si ho z prstu a přidržel ho proti světlu. Katy ho dala spravit – platina vypadala pevně a nově. Na rozdíl ode mě – mě nikdo spravit nemohl. Se vzteklým řevem jsem ho odhodil, kov se odrazil od zdi a kutálel se po dřevěné podlaze. Můj vztek opět horce a jasně vzplál a já jsem začal řádit. Bral jsem věci a házel s nimi po pokoji. Polštáře, časopisy, knihy, házel jsem všechno, co mi padlo pod ruku, a k tomu nadával a řval. Zuřil jsem nad nespravedlností celé situace. Ječel jsem na Boha, že mě tím trestá za to, jaký jsem býval dřív. Že mě okradl o štěstí, které jsem konečně našel. Běsnil jsem, dokud se můj vztek nevyčerpal. Ušetřeno zůstalo jen pár věcí, například můj notebook a předměty, které ležely vysoko na poličkách, takže jsem na ně z toho zatraceného vozíku nedosáhl.


      A také fotografie mojí rodiny. I ve zlosti pro mě byly příliš cenné, než abych je zničil.


      Otřeseně jsem svěsil hlavu a složil ruce do klína. Prsty mi připadaly jako cizí. V panice jsem se svezl z vozíku a za pomoci rukou jsem se plazil po podlaze a hledal svůj prsten. Objevil jsem ho za rohem psacího stolu a navlékl si ho zpátky na prst. Tam, kam patřil.


      Pohlédl jsem kolem sebe na tu spoušť, kterou jsem způsobil. Celá pracovna byla v troskách – dokonalý obrázek mého současného života. A všechno to byla moje chyba. Nemohl jsem dávat nikomu nic za vinu. Jenom sám sobě.


      Unavený a vyčerpaný jsem se doplazil zpátky k vozíku, ale už mi nezbyla žádná energie, abych se dostal na něj. Zůstal jsem ležet na podlaze a sledoval jsem, jak se slunce posunuje po obloze a pomalu zapadá. Obklopil mě soumrak. Ticho bylo ohlušující. Světlo zvenčí se zalesklo na rámu fotografie a z obrázku se na mě zadívala tvář.


      Penny.


      Žena, která zachránila moji Katy z ulice a přijala mě takového, jaký jsem. Pomohla mi najít v sobě muže, který dokázal dát lásku, a svěřila svoji milovanou dceru do mojí péče. Zbožňoval jsem ji a hluboce truchlil, když zemřela. Právě ona nás dala s Katy dohromady. Přísahal jsem jí, že se o Katy postarám a budu ji milovat.


      Také tu jsem dnes zklamal. Věděl jsem, že kdyby tu byla, zavrtěla by lítostivě hlavou a odvrátila by se. Pohoršilo by ji, jak jsem vzteklý a jak se chovám. Znechutilo by ji, jak jsem řval na Katy a svoje dcerky.


      Nechala by mě na podlaze, jak si zasloužím.


      Zavřel jsem oči, abych neviděl, jak na mě z fotky shlíží.


      Musel jsem zřejmě vyčerpáním upadnout do spánku.


      Vyděšeně jsem se pobral a prudce zvedl hlavu. V pokoji byla tma, jediné světlo přicházelo z poblikávajících luceren okolo bazénu na zahradě. Jejich záře se odrážela ve sklech širokých oken mojí pracovny. Další hluk mě upozornil na skutečnost, že už v domě nejsem sám.


      Vzpomněl jsem si, že Katy nechala na lampu u mého psacího stolu přidělat vypínač, který se aktivuje zvukem. Svítidlo bylo naštěstí příliš těžké, takže jsem ho nemohl také rozbít. Předtím jsem na ni sice ječel, že je to pitomé zařízení, ale teď jsem za něj byl rád. Zatleskal jsem rukama a zamrkal, když se světlo náhle rozzářilo. Pak jsem se natočil ke dveřím a zavolal hlasem, v němž jsem sám slyšel naději.


      „Katy?“


      Kroky se blížily k pracovně. Byly příliš těžké, než aby mohly být její. Zadržel jsem zasténání. Graham se zřejmě vrátil. Snažil jsem se obrnit vůči tomu, jak se bude asi tvářit, až vejde dovnitř a uvidí kolem mě tu spoušť. Jenže to nebyl on, kdo se objevil na prahu.


      „Maddoxi?“ protáhl jsem v šoku, že ho tam vidím.


      Vešel dál a rozhlédl se okolo. „Osobně.“ Znepokojeně se zastavil. „Co děláš na podlaze, k čertu? Jsi zraněný?“


      Jeho otázku jsem přešel. „Pomoz mi nahoru.“


      Posunul vozík blíž ke mně a s bručením mě zvedl. Nebyl moc jemný, ale raději jsem mlčel. Byl jsem rád, že už nejsem na zemi.


      Zíral na mě mlčky tak dlouho, až jsem to už nemohl vydržet a přerušil ticho.


      „Co tady děláš, zatraceně?“ Podezíravě jsem přimhouřil oči. „Poslala tě Katy?“


      Odsunul ze židle hromádku trosek a sedl si. „Ona ne. Graham.“


      „Prima, takže se můžeš sebrat a letět domů. Jsem v pohodě.“


      Znovu se rozhlédl a povytáhl bočí. „Myslím, že víme oba, že to je jenom kupa pitomejch keců.“ Naklonil se dopředu a opřel se lokty o stehna. „Co blbneš, Richarde?“ Gestem ruky ukázal po místnosti. „Takhle podle mě pohoda nevypadá.“


      „Trošku jsem tu upustil páru.“


      „Podle toho, co jsem slyšel, jsi upouštěl páru všude možně.“


      „Měl jsem špatný den.“


      Posměšně si odfrkl. „Zkus nějaký lepší vysvětlení.“


      „Už jsem dneska měl dost všeho poučování, Maddoxi. Nepotřebuju poslouchat ještě ty tvoje rady. Zítra Katy zavolám a omluvím se.“


      „Budeš muset udělat mnohem víc. Ale já jsem tě nepřišel poučovat ani přemlouvat, aby ses omluvil svojí ženě.“


      „Tak proč jsi teda přijel?“ obořil jsem se na něho.


      „Graham mi řekl, že potřebuješ pomoc. Má o tebe starost, Richarde. Katy si taky dělá starosti. Kruci, starosti si dělá i tvůj fyzioterapeut. Tak jsem tady.“


      „No, a můžeš jet zase klidně domů. Tvoje žena tě potřebuje.“


      Zasmál se. „Ta si pěkně lebedí v jednom luxusním hotelu tady ve městě. Společnost jí dělá její sestra Cami. Mají se prima.“


      Zamračil jsem se. „Jestli je tam s ní Cami, tak…“


      Zvuk hlučného hlasu potvrdil moje podezření.


      „Do prdele, vole – co to s tebou je? Katy předělala kvartýr?“


      Otočil jsem se a setkal se s pronikavým pohledem Aidena Callaghana, dalšího ze spolumajitelů společnosti BAM, Maddoxova přítele a jednoho z největších chlapů, jakého jsem kdy viděl. Vstoupil do pracovny a jeho široká ramena zastínila dveře.


      „Co tady, k čertu, děláš?“ zeptal jsem se.


      Ušklíbl se. „Přijel jsem ti nakopat zadek, abys dostal rozum. A neodjedu dřív, dokud toho nedosáhnu. Takže se vzchop, cukrouši. Bude to pořádná jízda.“


      


      


      I když jsem protestoval, Aiden mě odtlačil s vozíkem do kuchyně. Maddox udělal kávu, z ledničky vytáhl studené kuře a dal ho na stůl.


      „Jez.“


      „Nemám hlad.“


      Aiden si vzal stehýnko a zakousl se do něj. „Budeš potřebovat sílu.“


      Unaveně jsem si přejel rukou po obličeji. „Koukněte, já vaši starostlivost sice oceňuju, ale vy nemůžete udělat nic. Mám pro sebe celý tým, a přesto pořád nechodím, Aidene. Pochybuju, že byste na tom mohli zrovna vy něco změnit.“


      Otřel si rty a sáhl po dalším kousku kuřete. „Zatraceně, ta tvoje žena ale umí vařit. Smažený kuře prostě miluju!“


      Ukousnul si, žvýkal a polykal.


      „Máš pravdu. Já nic změnit nemůžu – nikdo nemůže – to můžeš jedině ty.“ Utřel si ruce a z batohu, který měl položený na podlaze, vytáhl hromádku papírů. „Tvůj rehabilitační plán z nemocnice i následný režim jsou skvělé. Ale když se nesnažíš, nebude to fungovat.“


      „Tak za prvé, jak to, že máš moji dokumentaci, a za druhé, jak to víš? Ty jsi u toho nebyl,“ zavrčel jsem.


      Zaklonil se a pohodlně se opřel. Moje vztekání na něj očividně neudělalo žádný dojem. „Jde o přístup, Richarde. Přijel jsem, protože dopoledne volal Graham a mluvil s Šíleným Maxem. Řekl mu, co se děje. Byl jsem u toho, a když jsem to všechno slyšel, nabídl jsem se, že přiletím s ním. Tvůj šéf – tvůj přítel, zatraceně – si kvůli tobě dělal takové starosti, že nám poslal soukromé letadlo. Během celýho letu jsem mluvil s ním, s Katy a s tím tvým fyzioterapeutem. Jsi naštvanej, že mám tvoji dokumentaci? To si vyřiď s naším geniálním ajťákem, s Reidem. Taky má o tebe obavy jako my všichni. Jestli se s ním nebo se mnou chceš kvůli tomu soudit, dám ti číslo na Hala. Můj advokát se o tuhle blbost postará a já se zatím postarám o tebe. Ovšem varuju tě, Hal je pořádnej žralok. Jakmile zjistí, proč jsme to udělali, tak si piš, že po tobě tvrdě půjde. A Becca s tebou už v životě nepromluví. Ale stejně tě budeme tlačit.“ Konečně se nadechl, už to potřeboval. „A jestli chceš vědět proč, tak ti to povím. Protože jsme, kurva, rodina, Richarde. Takhle to prostě u nás v BAM máme. A my se o svoji rodinu staráme – i když se jí to třeba zrovna nelíbí.“


      Jeho tón mě zarazil. Nikdy jsem ještě Aidena neslyšel mluvit tak vážně. Moje mlčení považoval za pobídku, aby pokračoval.


      „Dal jsem dohromady nějaké podklady, Richarde. Ty to s číslama umíš, takže ti to může poskytnout správný pohled. Tak za prvé, tvoje zranění bylo vážné. Dlouho jsi byl uvězněný uvnitř auta, zatímco se čekalo na hydraulické nůžky, aby tě mohli vystříhat ven. Po dlouhou dobu jsi měl skříplou míchu a omezené krevní zásobení páteře. Tvůj chirurg patří k nejlepším v oboru – měl jsi štěstí, že měl zrovna ten den službu.“


      Nemohl jsem nesouhlasit. Skvělou pověst doktora Fletchera jsem znal, ale stejně jsem měl svoje pochybnosti.


      „Moc mi ale nepomohl, že?“ vybuchl jsem. „Mám pořád bolesti a pořád trčím na tom zatraceném kolečkovém křesle. Jsem nepotřebný a imobilní.“


      „Takže,“ pokračoval Aiden dál, jako bych nic neřekl, „tvoje rekonvalescence může trvat dost dlouho. Ale na rozdíl od toho, co říkáš ty, není nemožná. I lidé po těžkém úraze, jako jsi měl ty, se uzdraví a s časovým odstupem začnou znovu chodit. Chce to však čas a odhodlání. To jsi ale ani zdaleka nepředvedl.“


      „Ne každý začne chodit,“ trval jsem na svém.


      „Ne,“ přikývl a otočil stránku. „Existuje přibližně jedno procento lidí, kteří se plně nezotaví. Takže máš zatraceně vysokou šanci, že ty se uzdravíš.“ Zavřel spis. „Už tě nějakou dobu znám. Absolutní špička je to jediný jedno procento, do kterýho jsi kdy patřil, Richarde.“


      „Občas člověk nemá na výběr.“


      „V tomhle případě ty máš.“


      Udeřil jsem rukou do stolu. „Ty si myslíš, že je to tak jednoduché? Že když si řeknu, že budu chodit, tak budu? Já jsem to zkoušel, kurva!“


      Zavrtěl hlavou. „Posloucháš se vůbec? První věc, co ti vyjde z pusy, je pořád jenom ,ne‘. Takže teď ti to vrátím. Ne – nesnažil ses dost.“


      Zareagoval jsem salvou nadávek, nad kterou by se začervenal i námořník. „Myslíš si, že takhle chci zůstat? Neschopný chodit? Žít s tím pálivým ohněm bolesti v zádech? Nemoct pomáhat svým dětem? Nedělat svoji práci? Nepomilovat se se svojí ženou? Já se z toho zblázním!“


      Pozvedl ruce. „Počkej. Chceš říct, že jsi od té nehody s Katy, ehm, nebyl?“


      „Ne,“ přiznal jsem s pohledem upřeným dolů do klína. „Neměli jsme spolu sex.“


      „I po takovém úrazu, jako jsi měl, bys měl být schopný mít erekci.“


      Dlouze jsem vydechl. Mlčení prolomil Maddox. „Řekni nám to, Richarde.“


      „Nemůžu, chápete. Zkrátka nemůžu.“


      „Nemůžeš, nebo nechceš?“


      Přejel jsem si rukou po obličeji. „Katy a já… Vždycky to mezi námi úžasně fungovalo. Mám strach, že už by to nebylo stejné. Že nebudu schopen…,“ odmlčel jsem se, „… že to pro ni nebude dobré a že bude zklamaná. Já bych chtěl, ale nedokážu se natolik uvolnit, aby k něčemu došlo. A ta strašná bolest mě vyřídí ještě předtím, než vůbec začnu…“ Hlas se mi v rozpacích vytratil.


      „A tak přestanu. Takže ne, neměli jsme sex. Ani nic… podobného.“


      Pozoroval mě. „Vidíš? Už je tu to slovo ,ne‘ zase.“ Přehodil si nohu přes nohu, položil ruku na kotník a vážným tichým hlasem pokračoval. „Já bych řekl, že jde ještě o něco jiného než o bolest, Richarde – něco, co si ani nechceš připustit. Jestli nemůžeš být upřímný k nám, buď upřímný aspoň sám k sobě. A vůbec – problém jsou tvoje nohy, a ne tvoje péro. Ruce a jazyk ti snad fungujou dál, ne?“ podotkl Aiden. „Ty o tom moc dumáš. Do prdele, Richarde. Potřebujeme ti resetovat mozek.“


      „Potřeboval bych resetovat celý život,“ řekl jsem a zíral na svoje nohy.


      Aiden mi položil ruku na rameno. „Právě proto jsme tady. Maddox tě vyslechne a poradí ti jako přítel. Já tě donutím makat, jak jsi ještě nemakal. Na rozdíl od tvýho terapeuta mi bude fuk, jestli tě to bolí. Stejně tě budu honit dál.“


      Pohlédl jsem na Maddoxe, který nás sledoval přimhouřenýma očima.


      „Nestojí to za to, Richarde?“ zeptal se tiše. „V tuhle chvíli nemáš nic. Odehnal jsi od sebe svoji rodinu a trčíš na vozejku. Nemáš co ztratit. Když se budeš snažit – doopravdy snažit – možná se ti podaří získat obojí zpět. Řekl bych, že to za to stojí.“


      Jeho slova mě zasáhla. Nemáš co ztratit.


      „Aiden má pravdu,“ pokračoval. „Musíš o tom mluvit. Být otevřený. Přiznat svoje strachy. Překonat je. Jsem tvůj přítel a budu tě podporovat, ale upřímně řečeno jsem přesvědčený, že trpíš depresí a potřebuješ profesionální pomoc. Aiden ti poradí s cvičením, ale stejně to zůstane jedině na tobě. Na tom, co chceš. Jak moc jsi odhodlaný bojovat, abys to zase získal zpět.“ Povzdychl si. „Musíš přestat žít v takové budoucnosti, o níž si myslíš, že nastane, a myslet na to, co je tady a teď, a tu budoucnost změnit. Pokud tomu sám nevěříš, tak budeš rovnou K.O.“


      Vzpomněl jsem si na trápení, které jsem svými slovy způsobil Katy. Na zoufalý výraz jejího obličeje, když odcházela. Jak se dnes ráno Gracie zalekla mého vztekání. Jak mě Heather odstrkovala, když jsem ji chtěl nakrmit, protože vycítila moji netrpělivost. Katy měla pravdu. Měla ji i v tom, že s nimi odešla.


      Aiden si poklepal na bradu. „Koukej, na něco se tě zeptám, jo?“


      „Jo.“


      „Můžeš žít, i když nechodíš?“


      Chvíli jsem mlčel, než jsem odpověděl. „Sice nerad, ale ano.“


      „Můžeš žít bez svojí rodiny?“


      Tady jsem nezaváhal. „Ne.“


      „Tak sám víš, co musíš dělat. Najdi v sobě ty koule a vzmuž se. Bojuj o to.“


      Představa odcházející Katy mě odrovnala. Potřeboval jsem, aby se vrátila. Potřeboval jsem ji.


      „Kdy začneme?“


      Aiden se zazubil. „Ráno.“ Poplácal mě po rameni a přistrčil blíž ke mně talíř s kuřetem. „Najez se a pak se trochu vyspi, Richarde. Budeš to potřebovat.“
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      RICHARD


      


      


      Prožil jsem neklidnou noc, konečně jsem usnul až k ránu. Probudily mě zvuky ozývající se zdola – přesouvání nějakých těžkých předmětů a Aidenův burácivý hlas, dirigující tuto činnost, ať už se tam odehrávalo cokoliv.


      Nadzvedl jsem se a zadíval se na prázdné místo vedle sebe. Až do dnešní noci jsem v tomto pokoji nikdy nespal sám. Podvakrát, když Katy rodila, vždycky jsem s ní zůstal přes noc v nemocnici, a jinak nikdy pryč nebyla. Nelíbilo se mi probudit se bez ní. Postel mi připadala chladná a prázdná, stejně jako já. Pohladil jsem dlaní její polštář, přitiskl se k němu tváří a zhluboka vdechoval. Cítil jsem její vůni, nasáklou hluboko do vláken, a zatoužil jsem po ní ještě víc. Vzal jsem do ruky telefon a díval se na něj, prsty se mi zarazily nad tlačítky.


      Nevěděl jsem, co bych jí měl říct. Chápal jsem, že bych se měl omluvit a vysvětlit jí, co se se mnou děje, ale po tom, jak jsem s ní včera jednal a jak zdrceně se pak tvářila, mi bylo jasné, že to nestačí. Moje slova a jednání ji hluboce zasáhly – a ne pouze včera, ale po celou dobu, co jsem se probral v nemocnici. Stavěl jsem kolem sebe zdi a uzavíral se před ní. Vlastně jsem se tak proměnil v toho, jakého mě kdysi poznala, ačkoliv jsem přísahal, že takovým člověkem už nikdy nechci být. Ještě horší bylo, že jsem se tak předvedl i před svými dětmi. Měl bych to napravit a ukázat Katy i holkám, že se opravdu snažím. Slova jsou slova, ovšem činy jsou výmluvnější.


      Odložil jsem telefon stranou a začal se chystat, že zjistím, co se tam dole děje. Byl to dlouhý a únavný proces, ale konečně jsem byl připravený. S vlasy mokrými ze sprchy a plný odhodlání jsem s vozíkem vjel do výtahu. Hlasy se ozývaly z obýváku, a když jsem přijel do dveří, jen jsem překvapeně zíral na všechny ty změny.


      Nábytek byl odstrčený ke stěnám, část z něj byla úplně pryč. Pohovky a stolky nahradilo cvičební zařízení. Aiden mluvil s Colinem a oba se skláněli nad mojí dokumentací. Ti dva byli naprosté protiklady. Aiden byl obrovský a tyčil se nad Colinem jako hora svalů. Colin byl naopak stavěný jako běžec, štíhlý a tuhý, ale nepochybně ve špičkové fyzické kondici. Působili jako jin a jang fitnessu. Jejich jediným společným znakem bylo odhodlání naučit mě znovu chodit. Zdráhavě se ve mně probouzel pocit vděčnosti, že je mám oba na své straně. V tuhle chvíli jsem si úplně nemyslel, že si to zasloužím.


      Maddox už řádil na notebooku, ale když jsem vjel dovnitř, pozdravil mě.


      „Ránko, Richarde.“


      Colin s Aidenem přerušili rozhovor. Aiden se na mě zeširoka usmál a zacvičil rameny. Colin mi pokývl, očividně se cítil dost nesvůj. Bylo mi jasné, že první krok je na mně. Přijel jsem blíž a napřáhl k němu ruku.


      „Coline. Díky za vaši pomoc s jakýmkoliv plánem, do kterého vás Aiden zatáhl.“ Dlouze jsem se nadechl. „A omlouvám se za svoje chování. Bylo to ode mě nevhodné a pro vás urážlivé.“


      S nefalšovaným úsměvem mi potřásl rukou. „Omluva přijata. Vím, jak to pro vás muselo být těžké, Richarde.“ Palcem ukázal na Aidena. „Tamhleten velkej chlap hodlá dělat, co já nemůžu. Zaklekne na vás na čtyřiadvacet hodin sedm dní v týdnu.“


      Aiden se zlověstně zachechtal. „To si piš.“


      Colin mi položil ruku na rameno. „Věřím, že to dokážete, Richarde. Neřekl bych to, kdybych si to nemyslel. Ale stejně, hlavně tomu musíte věřit vy.“


      „Já vím. Byl jsem… nemožný.“


      Aiden se bouřlivě rozchechtal a Colin se zazubil. „Taky by se to tak dalo říct,“ souhlasil.


      Aiden poťukal prstem na složku, která ležela před nimi. „Colinův plán je skvělý a já jsem k němu přidal ještě pár vlastních triků.“ Ukázal za sebe na jakési zařízení. „Donutím tě makat, jak jsi ještě nemakal.“


      „Kéž bychom měli na klinice taky pár takových strojů,“ prohlížel si je závistivě Colin. „Moc by se mi tam…“ Zavrtěl hlavou a nechal větu nedokončenou.


      „Až tu skončím, budou vaše,“ prohlásil Aiden a zvedl k ústům šálek s kávou. „Dar od Richarda.“


      Nic jsem nenamítl. „Jako poděkování,“ dodal jsem.


      Colin mě popadl za ruku a mohutně mi s ní potřásal. „To je báječné.“


      Hodil jsem pohledem po Aidenovi. „A jak poděkuju tobě?“


      V úsměvu po mně blýskl chrupem. „Vyberu si to ve tvým potu!“


      


      


      Myslel to vážně. Jakmile Colin odešel, Aiden a Maddox mi sestavili rozvrh. Musel jsem spolknout svou hrdost i hněvivá slova, která se mi drala na rty, a plán jsem přijal. Rutinní cvičení. Masáže. Cíle. Poradenství. Věděl jsem, že to musí být. Mojí prioritou bylo začít znovu, abych co nejdřív získal zpět svoje holky.


      Choval jsem se jako zmetek. Nebyl jsem si jistý, jestli mi Katy dokáže odpustit, ale věděl jsem, že to musím zkusit. V sázce byl celý můj život. Kdybych ztratil svoji rodinu, byl by to můj konec, ačkoliv bych si ho způsobil sám.


      Vzhlédl jsem a zdráhavě ze sebe vypravil: „Ty cíle… Není mezi nimi znovu chodit.“


      Aiden zavrtěl hlavou. „Ne. Mým cílem je posílit ti nohy. Obnovit na nich svalstvo. Přenastavit ti hlavu, aby ses zaměřil na svůj život, jaký je teď. Vyčistit ti ji od všech těch sraček, co sis do ní vzal. Colin tu se mnou bude každý den a dohlídne, abys to prováděl pořádně. To on je tady odborník, ne já. Já tě jenom budu honit, aby sis vybudoval odolnost a sílu. To je můj obor. A k tomu přidáme taky masáže.“ Odmlčel se a napil se kávy. „A taky budeš mít každý den sezení s poradcem. Není to psychiatr. Tenhle chlápek – jmenuje se Randy – se specializuje na pomoc lidem, jako jsi ty. Má výbornou reputaci.“


      „Bude chodit sem?“


      „Ano. Je rád, když jsou jeho klienti v pohodě.“


      Sice jsem to stejně musel zkusit, ale byl jsem si jistý, že v mém případě to tak nebude. Nebyl jsem schopný mluvit o svém strachu ani s vlastní ženou, a tak jsem moc nevěřil představě, že se budu svěřovat někomu cizímu.


      Aiden zřejmě viděl moje váhání, a tak mi nabídl svoji zkušenost.


      „Taky jsem si nemyslel, že potřebuju poradce, ale jak jsem s tím začal, hned jsem pochopil výhody.“


      Tázavě jsem zvedl obočí.


      Položil šálek s kávou. „Já jsem svojí poradkyni mohl říct všechno. Nijak a v ničem mě nesoudila. Jenom poslouchala a nabízela mi způsoby, jak se vyrovnat se záležitostmi, s nimiž jsem se potýkal, nebo jak zaplašit nepříjemné vzpomínky. Nemusel jsem nijak volit slova nebo si předem uspořádávat myšlenky. Nebyla nijak osobně zainteresovaná, jako je u mě Cami nebo Katy u tebe. Má odstup. Cami jsem se taky často svěřoval, ale z jiného úhlu pohledu, jestli víš, jak to myslím. S ní jsem uvažoval jasněji, takže jsem jí dokázal říct, co si myslím, a bez bolesti, která moje myšlenky často provázela.“ Pozoroval mě. „Potřebuješ pomoct, aby sis to všechno utřídil, Richarde. Abys v sobě našel odhodlání a – upřímně řečeno – koule, jak to zvládnout.“ Jeho tón zjemněl. „Mysli na to, pro koho to všechno děláš. Jasně, sám pro sebe – ale taky pro svoji rodinu.“


      Věděl jsem, co mi tím chce říct. Nechal jsem svůj pohled zabloudit z okna.


      „Bude pak ta bolest ještě horší?“ zeptal jsem se.


      Maddox a Aiden si vyměnili pohledy. Aiden se naklonil dopředu, lokty si opřel o kolena.


      „Prošel jsem s Colinem všechny lékařské zprávy. Řekl mi, že tvůj doktor se domnívá, že ty bolesti mají psychosomatický původ.“


      Odfrkl jsem si. „Jak bych si mohl něco takového jenom představovat?“


      „Mozek je plný záhad, Richarde. Síla tvojí mysli je neomezená.“


      „Proč bych to ale proboha dělal? Proč bych si přivolával bolest?“


      Znovu se opřel dozadu a stiskl rty. „To je něco, na co si musíš odpovědět jenom ty sám. Možná se nějakým podivným způsobem snažíš sám před sebou chránit.“


      Nad jeho slovy jsem odmítavě mávl rukou. „To je nesmysl.“


      Zavrtěl hlavou. „Ne, ne. Je to pravda. Budeš makat bez ohledu na bolest a já ti slibuju, že to, co budeme dělat, ji už dál nezhorší. Otázka však zní: chceš to zkusit?“


      Nechal jsem jeho slova chvíli působit a pak jsem se rozhodl. Podal jsem Maddoxovi svůj telefon.


      „Udělej mi pár fotek. Chtěl bych je poslat Katy.“


      Zaculil se. „Prima.“


      Zachytil jsem Aidenův pohled. „Jdeme na to.“


      


      


      Nahlížel jsem přes okraj bazénu. Hrozně jsem se do něj chtěl ponořit a po cvičení s Aidenem se trochu zchladit. Nežertoval, když říkal, že na mě klekne. Už jsem s ním i s Maddoxem občas dřív cvičil, když jsem byl v Torontu, a už tehdy jsem si říkal, že je fakt špička, ale makat pod jeho vedením? Choval se jako tyran. Prováděl se mnou všechny cviky, které jsem dělal s Colinem, přidal nějaké vlastní, sledoval mě jako jestřáb a neustále mě popichoval.


      „Trochu se snaž, Richarde.“


      „Gracie by to zvládla líp. Makej!“


      „Dělej, naštvi se, Richarde. Využij vtek a ukaž mi, že jsi myslel vážně, co jsi řekl. Dři!“


      „Nemysli na bolest, Richarde. Běž přes ni. Mysli na to, čeho chceš dosáhnout.“


      Nikdo mě za celý život tak nehonil.


      „Jak se tam mám asi tak dostat?“ zeptal jsem se Aidena. Tady venku jsme neměli žádné zařízení, které by mi pomohlo vlézt do vody, a připadalo mi, že mám paže jako z rosolu. Nevěděl jsem ani, jak se vůbec dostanu z vozíku.


      „Takhle,“ prohlásil suše, naklonil vozík a vyklopil mě do hluboké vody.


      Na vteřinu jsem ztuhl a zachvátila mě panika. Ale pak se mi pod paže vsunul pár silných rukou a vytáhl mě na hladinu, prskajícího a plivajícího.


      „Ty pitomče!“ zařval se smíchem Aiden na pochechtávajího se Maddoxe, který mi přistrčil plovací váleček, abych nešel ke dnu.


      „Vůbec nic se ti nemohlo stát. Potřeboval jsi pořádný šok na probuzení. Tak, a teď začneme cvičit tady.“


      Zaúpěl jsem. „Copak to pro dnešek už nestačilo? Myslel jsem, že mám bazén za odměnu.“


      „Kdepak. Jako odměnu se můžeš pět minut nadnášet a pak se do toho zase pustíme.“


      Rezignoval jsem. Ve vodě mi bylo skvěle a věděl jsem, že se mě jenom snaží vyhecovat. Aiden byl toho názoru, že vztek je nejlepší motivace.


      Začínal jsem si myslet, že má pravdu.


      


      


      Opřel jsem se o čelo postele a zasténal. Bolelo mě celé tělo. Bolely mě i svaly, o nichž jsem nevěděl, že je mám. Aiden byl k neutahání. Zmáčkl jsem si stehno a užasl. Při stlačení jsem v něm ucítil píchnutí. Aidenovi ani Maddoxovi jsem nic neřekl, měl jsem obavy, že je to jenom další druh bolesti, ale poprvé od doby, co jsem se probral v nemocnici, jsem pocítil malou jiskřičku naděje. Dodala mi odvahu ozvat se manželce.


      Bolest, které jsem se bál, se objevovala při každé nové činnosti, ale když jsem nepřestal a pokračoval, postupně povolila. Nikdy jsem nepoznal, kdy se ozve, ale Aiden mě důkladně pozoroval a dělal si přitom poznámky. Neměl jsem tušení, co se pokouší vysledovat, věděl jsem však, že až na to přijde, poví mi to.


      Vyťukal jsem Katyino číslo a napjatě čekal. Už to byly tři dny, co se neozvala. Ani jsem si nevzpomínal, jestli jsem někdy tři dny nemluvil se svojí ženou. Potřeboval jsem slyšet její hlas.


      „Haló,“ ohlásila se tichým a chladným hlasem.


      „Ehm, ahoj. To jsem já, Richard,“ zakoktal jsem. Znělo to jako od idiota.


      Což byla pravda.


      „Já vím,“ odpověděla.


      Rozhostilo se ticho. Nevěděl jsem, co mám svojí ženě říct.


      „Chtěl bys mi něco povědět?“ zeptala se. „Nebo voláš jenom proto, abys do telefonu těžce dýchal?“


      Na rtech se mi objevil úsměv. Připomněl jsem si jeden telefonní rozhovor kdysi dávno na začátku našeho vztahu, kdy mi položila tutéž otázku. To bylo poprvé, kdy si do mě rýpla.


      Pamatuje si na to taky?


      „Chci dát Heather do postýlky a Gracie už čeká,“ přerušil její hlas moje vzpomínky.


      „Mohl bych s ní mluvit?“


      Chvilku mlčela.


      „Slibuju, že ji nerozruším, Katy. Chybí mi.“ Povzdychl jsem si. „Všechny mi moc chybíte.“


      Hlas se jí zadrhl. „Moment.“


      Zaslechl jsem, jak Gracie říká, že jsem to já.


      „Táta!“ vykřikla Gracie nadšeně.


      Musel jsem spolknout knedlík, který se mi náhle vytvořil v krku. „Ahoj, holčičko.“


      „Mně še štýšká!“


      Hrudí mi projela bolest. „Mně se taky stýská.“


      „Ty placuješ?“


      Odkašlal jsem si. „Ano. A ty se máš hezky?“


      Zachichotala se. „Byla šem s Jennou v zoo. Pohladila šem ši kozu a doštala lízo!‘“


      I přes emocionální bolest, která se mě zmocnila, nad jejími slovy i tím šišláním jsem se musel usmát.


      „To je prima. Jsem rád, že máš zábavu.“


      „Už pšijdeš?“


      „Přijdu brzo,“ slíbil jsem, i když jsem nevěděl, co jí Katy řekla.


      „Dám ti mamku.“


      „Gracie…“ Jak se mám omluvit svojí malé dcerce, aby tomu rozuměla?


      „Jo?“


      „Mám tě moc rád a je mi líto, že jsem na tebe tehdy tak křičel a byl jsem protivný. Už to neudělám.“


      „To neva, tati. Máš bebí a ploto ši šmutný. Žíkala to mamka.“


      „Táta už nebude smutný, ano?“


      „Tak jo.“


      „Dej mi ještě maminku.“


      „Tak jo. Mám tě láda.“


      Než předala telefon Katy, slyšel jsem ještě, jak jí říká: „Tátovi je to líto. Už še nežlobí.“


      „To je dobře,“ odpověděla jí z dálky Katy. „Jdi si skočit do postele a já ti hned přijdu přečíst pohádku.“


      Pak promluvila do telefonu. „Díky, že ses jí omluvil. Už na to ale nemyslela. Dohlédla jsem, aby měla pořád co dělat a byla v pohodě.“ Odmlčela se. „Děti na to zlé snadno zapomenou.“


      Pochopil jsem, co mi tím sděluje. Gracie zapomněla, ale ona zapomenout nedokáže.


      Ztratil jsem ji už úplně?


      „Děkuju. Katy, já…“ Hlas se mi zadrhl.


      „Copak, Richarde?“ Z jejího hlasu jsem vnímal únavu a odstup. Vzpomněl jsem si, co mi doporučoval Randy, můj nový poradce.


      „Mluvte, Richarde. Řekněte nahlas, co cítíte. Pravda sice někdy bolí, ale je správná. Nikdo vám neumí číst v hlavě, proto se musíte vyjadřovat jasně.“


      „Choval jsem se jak debil. Totální debil,“ vyhrkl jsem.


      Nastalo ticho.


      „Měl jsem strach a nevěděl jsem, jak ti to mám říct.“


      „Proč?“ otázala se jemně.


      „Protože jsem se bál se tě zeptat, jestli mě opustíš, když ti řeknu, že už nikdy nebudu moct chodit.“


      Slyšel jsem, jak se zajíkla. „Ale vždyť jsem ti přece řekla…“


      Přerušil jsem ji. „Já vím. Jenže to, jak jsi mě viděla, se změnilo, Katy. I můj pohled na sebe se změnil. Připadal jsem si jako muž nedostatečný. Bál jsem se tě i jen dotknout. Dokonce mi vadilo chovat Gracie nebo Heather. Bál jsem se, že bych jim mohl ublížit. Že sebou mrsknou, vyklouznou mi z náruče, a já je nestačím zachytit.“


      Katy stále mlčela.


      „Toužil jsem se tě dotknout. Obejmout tě. Dovolit ti, abys mě utěšovala a říkala mi, že bude všechno zase v pořádku.“


      Tiše se zeptala roztřeseným hlasem: „Tak proč jsi to neudělal?“


      „Protože kdybych se tě dotknul, chtěl bych víc. Ale ta bolest byla nesnesitelná. Zoufalství, že se s tebou nemůžu milovat, mi úplně rozhodila hlavu. Měl jsem pocit méněcennosti a byl jsem přesvědčený, že už to nikdy nebude lepší. Připadal jsem si bezmocný a ztracený.“


      „Richarde,“ povzdechla si. „Neměl sis to všechno nechávat pro sebe. Jsem přece tvoje žena. Chci tu vždycky být pro tebe. Musíme o takových věcech mluvit a společně je řešit.“


      „A jsme ještě spolu?“


      Její hlas byl tichý a jemný. „Tohle je část naší cesty, a ne její konec, Richarde.“


      Ta slova vyléčila malý kousek mého poraněného srdce. „Strašně tě miluju, Katy. A hodně se snažím. Cvičím s Aidenem a mám poradce. Dělám to pro nás.“


      „Dělej to hlavně pro sebe.“


      „Chci zpátky svůj život. Ať to stojí cokoliv. Ty jsi můj život. Ty a holky.“


      „Potřebuju tě,“ zašeptala. „Potřebuju, abys byl se mnou.“


      „Já jsem, miláčku. Budu. Dej mi pár dní, abych se na to mohl soustředit a vyčistil si hlavu. Ale já tě potřebuju, Katy. Potřebuju vědět, že tu budeš se mnou. Bez tebe to nezvládnu. Ten dům je bez tebe tak prázdný. Jako já.“ Hlas se mi zlomil. „Řekni mi, že jsem o tebe nepřišel.“


      „Nepřišel,“ zamumlala.


      „Můžu ti zítra zavolat?“


      „Kdykoliv.“


      „Dáš mi ještě nějaký čas a pak se vrátíš domů?“


      Povzdychla si. „Ano. Já taky potřebuju trochu času, Richarde. Tehdy jsi mě vylekal. Tvoje slova i chování mi ublížily. A mám-li být upřímná, bylo to těžké už nějakou dobu předtím.“


      „Já vím. Dělal jsem přesně to, co jsem přísahal, že už nikdy dělat nebudu. Vrátil jsem se ke svému starému já. Byl jsem příšerný.“


      „Ano, to byl.“


      „Na tom už taky pracuju. Dej mi druhou šanci.“


      „Láska je plná druhých šancí, Richarde. Kdybych si to nemyslela, vůbec bych ti nezvedla telefon.“


      „Miluju tě, Katy VanRyanová. A chci ti to dokázat.“


      „Už se na to těším.“ Odmlčela se. „Dobrou noc.“


      „Dobrou noc, miláčku.“


      Když zavěsila, ještě dlouho jsem zíral na telefon. Neřekla mi, že mě miluje, ale z jejího tónu jsem poznal, že mi odpustila. A když mám odpuštění, mám i její lásku. Chci si ji zasloužit.


      Maddox zaklepal na dveře. „Všechno v pořádku?“


      „Jo.“


      „Co se děje?“


      Odložil jsem telefon. „Mluvil jsem s Katy.“


      Uvelebil se na okraji mojí postele, zkřížil kotníky a opřel se o dlaně. „Jak to šlo?“


      Pokrčil jsem rameny. „Nejdřív jsem mluvil s Gracie. Pak mi Katy dovolila se omluvit.“


      „Ale?“


      „Musím se víc snažit. Musím ji získat zpátky.“


      „Zkus ji svádět tak, jako když jste spolu začali chodit,“ radil Aiden od dveří.


      Podíval jsem se na Maddoxe. „Ty jsi mu to neřekl?“


      Zavrtěl hlavou. „Ne-e. Žádal jsi mě, aby to zůstalo mezi námi, takže to tak zůstalo.“


      „Co kde zůstalo?“ divil se Aiden.


      Vzdychl jsem. „Katy jsem přiměl vydíráním, aby si mě vzala. Zamilovali jsme se do sebe až později. Nikdy jsme spolu nerandili a nikdy jsem ji nesváděl. Nikdy v životě jsem nesváděl žádnou ženu.“


      Zůstal na mě civět. „Ty jsi ji vydíral?“


      „V podstatě ano. Platil jsem jí.“


      „No do prdele, kámo. Ty v sobě máš teda hloubky.“


      Hlasitě jsem se rozchechtal a Maddox se ke mně připojil.


      Aiden se podrbal na bradě. „Já jsem Cami taky nijak moc nesváděl. Ale znám někoho, kdo je v tomhle oboru fakt skvělej.“ Obrátil se, odešel z pokoje, přes rameno však ještě zavolal: „Musím si jít zatelefonovat.“


      Maddox vstal. „Dej jí čas, Richarde. Ví, že jsme tady s tebou, takže ti chce poskytnout prostor, což potřebuješ.“


      „Potřebuje si ode mě taky oddechnout. Doufám, že si odpočine.“


      Maddox našpulil rty. „No, víš, Aiden se s tím sváděním možná docela trefil. Mám nápad. Zejtra to probereme. Teď si odpočiň.“


      Zhasl jsem světlo a ležel potmě. Hmátl jsem vedle sebe, přitáhl jsem si k hrudi Katyin polštář a zhluboka dýchal.


      „Vrať se mi brzo, miláčku,“ řekl jsem do tmy.


      Tu noc mě spánek nenašel snadno.
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      RICHARD


      


      


      Moje dny byly všechny stejné. Posilování, protahování, vzpírání. Makal jsem, až mi po zádech tekl pot a přemohlo mě vyčerpání. Byl jsem rád, že mě shodili do bazénu, že mě obklopila chladivá voda. V ní jsem se mohl beztížně vznášet a alespoň na krátkou chvíli se cítit normálně.


      „Randy tady bude do hodiny. Pak jsem ti objednal masérku,“ oznámil mi Aiden.


      „Myslíš, že to opravdu potřebuju?“


      Přikývl. „Donutil jsem tě makat fakt pořádně. Teď potřebuješ uvolnit hluboké vrstvy svalů, a mám-li být upřímný, Richarde, byl bych radši, kdyby to dělal někdo jiný.“


      Zasmál jsem se. „To já taky, Aidene. Ty už jsi na mě sahal dost.“


      Zašklebil se a já jsem se pár chvil blaženě vznášel ve vodě.


      „Do prdele, ono to funguje!“ vyhrkl Maddox.


      „No neříkal jsem to?“


      Těkal jsem pohledem z jednoho na druhého. „O čem to mluvíte?“


      „Koukni se dolů. Pohnuly se ti nohy.“


      Sklopil jsem hlavu a zahleděl se pod vodu. Bylo to spíš jenom škubnutí, ale moje nohy se pohnuly.


      „Do prdele,“ zopakoval jsem po Maddoxovi. „Nedělám to vědomě.“


      „Probouzejí se.“ Aiden se setkal s mým nevěřícným pohledem. „Svaly se znovu zapojují.“


      „Jak to?“ zeptal jsem se. „Proč teď?“


      Zazubil se. „Protože jsi tomu začal věřit, Richarde.“


      


      


      O dvě hodiny později jsem čekal na výtah. Byl jsem unavený, rozhovor s Randym mě vyčerpal. Hrabat se ve svých emocích před někým jiným než před Katy pro mě bylo obtížné, ale začínal jsem uznávat, jaký je v tom přínos. Mohl jsem říct cokoliv, a nesetkal jsem se s žádným posuzováním, s žádnou reakcí, protože jeho se to nedotýkalo. Uvědomil jsem si, že i když jsem ke Katy upřímný, volím slova opatrně, abych neřekl něco, čím bych jí mohl ublížit. S Randym na tom nezáleželo. Poslouchal klidně i v případě, že jsem se vztekal, nabízel návrhy, jak pomoct, nebo prostě jak nechat slova plynout. Bylo to zvláštní; jakmile jsem je vyslovil, přestala mě hryzat a trápit.


      Následující masáž mi pěkně odlehčila od předchozího stresu. I když mě příjemně uvolnila, masérka mě ujistila, že hlavní účinky pocítím až později.


      Otevřel jsem si dveře a vjel dovnitř. Vzpomněl jsem si, jak Aiden zareagoval, když výtah prvně viděl.


      „Kámo, to je skvělý. S Gracie určitě jezdíte nahoru dolů a užíváte si spousty legrace. Vsadím se, že to miluje!“


      Zůstal jsem na něho civět. Nikdy mě nenapadlo, abych z toho udělal zábavu. Posadit si ji na klín a jezdit dokola nahoru a dolů. Tak jsme to dělali u mě v práci, když tam s ní Katy přišla na návštěvu, a moc se jí to líbilo. Teď jsem ale byl tak ponořený ve svém trápení, že jsem neměl myšlenky na to, jak bych situaci ulehčil svým blízkým. Po pravdě řečeno jsem se na Gracie vztekal, když se chtěla svézt se mnou. Cítil jsem se totiž trapně, že potřebuju pomoc, abych se mohl pohybovat po svém vlastním domě. Dělal jsem spoustu chyb.


      Měl jsem v plánu je napravit.


      Z kuchyně jsem slyšel nějaký hlas, a tak jsem se vydal zjistit, kdo tam je. Byl to mužský hlas, takže jsem věděl, že to není Katy. Pořád jsem doufal, že přijde. Touha ji vidět sílila s každou hodinou. Telefonovali jsme si spolu sice včera večer, ale ještě pořád jsem se bál ji požádat, aby sem přišla a já s ní mohl mluvit osobně. Nevěděl jsem, co bych dělal, kdyby mi řekla ne.


      Zastavil jsem se na prahu kuchyně a nevěřícně zíral na nového návštěvníka.


      „Bentley?“


      Majitel BAM, mého největšího klienta, a můj přítel vstal.


      Bentley Ridge byl brilantní podnikatel, strohý, vyrovnaný a známý svým staromódním, rezervovaným vystupováním.


      K lidem, na nichž mu záleželo, byl však jiný. Zbožňoval svoji manželku a láska k ní překonávala jeho chladnou tvář, kterou obvykle ukazoval světu. Byl to úžasný přítel, velkorysý a nesmírně přející.


      „Co tady děláš?“


      Přišel blíž, potřásl mi rukou a pak se v gestu pro něj netypickém sklonil a objal mě. Bylo to rozpačité a nejisté objetí, ale hodně znamenalo. Poplácal mě po zádech a narovnal se.


      „Slyšel jsem, že bys potřeboval poradit se sváděním.“


      Se smíchem jsem zavrtěl hlavou. „Stačilo by, kdybys mi jenom zavolal.“


      „Kdepak. Tohle je důležité. Emmy se navíc stýskalo po přátelích, tak jsme se sem na pár dní vypravili oba. Reid přijede později taky. S Beccou chtějí navštívit jejího otce.“


      „Takže tu bude celá parta?“ zeptal jsem se. Žasl jsem, že si dělají tolik starostí a kvůli mně zanedbávají svůj život. „A co Sandy?“


      Potřásl hlavou. „Ta hlídá pevnost. Náhodou k ní přijela na návštěvu vnučka, jinak by tu byla taky.“ Ukázal na linku. „Poslala ti tvoje oblíbené bagely a krémový sýr z té pekárny, co máš tak rád.“


      „Toho si cením, Bente.“ Hrdlo se mi sevřelo – to se mi teď stávalo pravidelně. Odkašlal jsem si a dodal: „Všeho si moc vážím.“


      „Rádo se stalo. Ty a Katy jste…“


      Aiden ho přerušil: „Už jsem celou tu rodinnou záležitost pořešil.“


      Bentley si ho změřil, ale Aiden pokrčil rameny. „Jen to říkám.“


      Musel jsem se zasmát, jak Bentley zvedl oči. Pobaveně se zašklebil. „No, jestli to pořešil tadyhle ten Hromburác, jdeme na to. Vymyslíme sváděcí plán.“


      Přijel jsem ke stolu a vzal si energetický drink, který mi tam Aiden připravil. Po pravdě řečeno bych si radši dal pivo, ale rozhodl jsem se, že počkám a řeknu si o něj až později.


      „Ráno jsem jí nechal donést květiny. A Gracie taky.“ Katy mi pak poslala fotku Gracie, jak drží svoji kytičku a září nadšením. Textovka s poděkováním měla na konci dvě pusinky a srdíčko. Odpověděl jsem jí, že bych chtěl, aby mi poslala taky svoji fotku s květinami, ale to, co mi přišlo, se mi vůbec nelíbilo. Katy na ní byla bledá, a přestože se usmívala, do očí jí úsměv nedosáhl. Měl jsem jí co vynahrazovat.


      „Dobrý začátek,“ podotkl Bentley. Opřel se a mnul si bradu. „Maddox a já máme nápad. Během letu jsem trochu zapátral. Tady ve městě máte skvělý hotel. Pětihvězdičkový. Specializuje se na wellness procedury a luxusní péči. Šéfkuchař má světovou úroveň. Myslím, že pár dní pobytu by se líbilo všem našim holkám. Včetně Laury a Jenny. Mají tam dokonce i hlídání dětí, takže by bylo postaráno i o ně,“ vysvětloval dál. „Služby pro děti tam poskytují také. Velkou hernu a dětský bazén. Masáže pro malé, malování na obličej, dětské jídlo a podobné záležitosti.“ Podíval se na mě. „Už jsem si to zjistil – nabízejí dvoudenní balíček a já jsem si dovolil ho na zítřek objednat. Zamluvil jsem pro ně celé patro.“


      „To je báječný nápad.“


      „Oni se nám postarají o holky a my se zatím postaráme o tebe,“ mrkl na mě. „Dám pozor, aby tě Aiden nezabil.“


      „Katy by možná byla ráda.“


      Bentley zavrtěl hlavou a zatvářil se zamyšleně. „Ne. Jenom potřebuje trochu času. A ty taky. Ale pořád tě miluje.“


      Doufal jsem, že má pravdu.


      „Tak dobře, Bente. Nauč mě, jak svádět vlastní ženu.“


      Vyhrnul si rukávy. „Tak se připrav, učedníku.“


      Všichni jsme se rozesmáli.


      


      


      Později večer jsem se vypravil do pracovny. Spoušť, kterou jsem způsobil ten den, co sem přijeli, jsme už uklidili. Aiden mě přiměl ohýbat se z vozíku, posbírat papíry a kresby a naskládat je na stůl. Bral jsem věci, které nebyly zničené, a Maddox odstranil rozbité trosky. Dost jsem se přitom styděl a celé tělo mě bolelo už ze všeho ostatního, k čemu mě Aiden donutil, ale neřekl jsem nic. Zbývalo tu ještě hodně práce a uklízení a já jsem nechtěl, aby Katy viděla spoušť, kterou jsem tu vyrobil.


      S povzdechem jsem vzal hromádku papírů, že je roztřídím, a překvapilo mě, když mě vyrušil něčí hlas.


      „Richarde.“


      Vzhlédl jsem. Ve dveřích stála Becca a tvářila se nešťastně.


      Rebecca Holdenová přišla do Gavin Group na stáž během svého prvního roku na vysoké. Okamžitě jsem v ní rozpoznal talent a vzal jsem ji pod svá křídla. Stala se pro mě cennou spolupracovnicí, pro Katy kamarádkou a adoptivní tetičkou pro naše holky. Považoval jsem ji za součást naší rodiny. Když jsme uzavřeli smlouvu s BAM a Becca se měla stát spojnicí mezi našimi dvěma společnostmi, byl jsem hodně nerad, že odchází. Doufal jsem, že se vrátí, jenže se v Torontu zamilovala, přímo ve firmě, a dokonce do Reida Matthewse, jejich místního IT génia. Její přítomnost mi chyběla v práci i po ní, kdy jsme byli zvyklí si spolu povídat, ale teď byla šťastně usazená, což bylo mnohem důležitější. Jenže teď tu stála a dívala se na mě, jako bych ji v něčem zklamal. Protože jsem věděl, že už předtím mluvila s Katy, byl jsem si jistý, že je to kvůli mému chování.


      Polkl jsem. Štvalo mě, že jsem zklamal dalšího člověka, na kterém mi záleželo.


      „Becco.“


      Šla dovnitř, rozhlédla se kolem sebe a posadila se na jediné křeslo, které nebylo zanesené bincem.


      „Moc se mi líbí, co jsi tu provedl.“


      Přejel jsem si dlaní po tváři. „No jo, u dospělého to nebyl zrovna ten nejzářivější moment.“


      Nevesele se zasmála. „Řekla bych, že tvoje chování poslední dobou celkově nebylo moc dospělé.“


      „Jsem si toho vědom.“


      „Vážně?“ otázala se tiše. „Uvědomuješ si, co jsi Katy způsobil? Jak je teď zničená, Richarde?“ Zavrtěla hlavou. „Nikdy jsem nic takového neviděla. Chováš se úplně jinak než ten Richard, jakého jsem znala. Co se s tebou děje?“


      Složil jsem ruce na stole, aby se mi přestaly třást. Z představy, jakou bolest jsem svojí Katy udělal, jsem znovu začínal zuřit – tentokrát ovšem na sebe. „Nějak se mi to pomotalo v hlavě. Pořád jenom samé ,co když‘.“


      „Myslíš ,co když‘ nebudeš moct už nikdy chodit?“


      Rozhodl jsem se být upřímný. „V podstatě ano. Začal jsem být přesvědčený, že když to tak dopadne, nebudu pro Katy a naše holky dost dobrý.“


      Potřásla hlavou. „Myslím, že tohle rozhodnutí by nebylo na tobě. Já tvoji ženu znám. Milovala by tě stejně.“


      „Jenže já bych to pro ni nechtěl.“


      Vzdychla. „Tohle taky není na tvém rozhodování. Katy je chytrá a silná. Sama si rozhodne, co chce – co je nejlepší pro ni a taky vaši rodinu.“


      Odmlčela se. „A ona cítí, že jsi to ty – bez ohledu na to, zda můžeš chodit.“


      „Já vím.“ Hlas se mi zadrhl. „Chápe mě a umí odpouštět mnohem víc, než si zasloužím.“


      „Těm, které milujeme, přece odpouštíme, Richarde. A ona tě miluje, i když ses choval jako naprostý zmetek.“


      „Katy mi hrozně chybí, Becco.“


      „Tak se pořádně snaž, ať si její odpuštění zasloužíš.“


      „Já se snažím.“ Hořce jsem se zasmál. „Vzhledem k tomu, jaký jsem dřív býval, se dost divím, že mám kolem sebe tolik hodných lidí, kteří mi chtějí pomáhat.“


      Zavrtěla hlavou. „Copak to nechápeš, Richarde? Je to právě kvůli tvojí minulosti. Dokázal ses změnit a stal se z tebe dobrý člověk. Tím jsi k sobě do života přitáhl dobré lidi.“ Zamračila se. „Takže teď přestaň blbnout a chovat se jako debil.“


      Do pracovny se pomalu vloudal Reid Matthews s notebookem zastrčeným pod paží. Vsadil bych se, že je s tou věcí spojený čtyřiadvacet hodin denně.


      „Čau, vole.“


      Zakroutil jsem očima nad tím oslovením, které se nepochybně naučil od Aidena, ale neřekl jsem nic. Zasloužil bych si, aby mi říkali mnohem hůř.


      Postavil se za Beccu a položil jí ruku na rameno.


      „Tak co, už jsi vytáhl hlavu z prdele? Už vidíš světlo na konci tunelu, abych tak řekʼ?“


      Mluvil žertovně, ale na očích jsem mu viděl, že je naštvaný. S Katy se setkali pouze několikrát, ale její mateřské pudy sahaly hluboko a jednala s ním jako se synem – což mu už dlouho chybělo. A on se k ní na oplátku choval stejně ochranitelsky.


      Moje chování ho rozzlobilo.


      „Ale jo.“


      „Budeš se snažit?“


      „Aiden mě pěkně mučí, takže jo.“ Odmlčel jsem se. „Už mě dost vytrestalo, že jsem bez svojí rodiny. I když jsem si to zavinil sám a teď trpím, Reide. Udělám všechno, co bude třeba, abych je získal zpátky.“


      Chvíli se na mě díval, pak se posadil vedle Beccy. „Fajn. Tak to se ti budou líbit změny, co jsem provedl v Aidenově online programu, kterým sleduje tvoje pokroky. Poskytne mu víc možností, jak odhalovat tvoje slabiny a přimět tě víc zabrat.“


      Nijak se nesnažil zamaskovat potěšení, že mě donutí víc trpět.


      „Skvělý,“ prohlásil jsem suše.


      „Rodinu získáš zpátky,“ ozvala se Becca tiše. „Na to tě příliš milují, takže se to určitě stane.“


      Podíval jsem se jí do očí. „Kvůli tomu to právě dělám. Abych byl takovým mužem, jakého potřebují.“


      Natáhla se přes stůl a položila mi dlaň na ruku. „To už jsi, Richarde. Ať se děje cokoliv. Musíš tomu ale věřit, aby to fungovalo.“ Chvíli mlčela. „Potřebují tě.“


      Měla pravdu. Všichni měli pravdu.


      Podíval jsem se na fotku pověšenou na stěně, svoji nejoblíbenější. Byla na ní Katy a holky.


      Moje rodina.


      To byl můj důvod.


      Taky jsem je potřeboval.


      


      


      Byl jsem nerad, že Bentley odjíždí. Chápal jsem, že musí fungovat v Torontu a že když tu se mnou jsou Aiden a Maddox, stačí krátká návštěva. Kromě Beccy jsem ostatní holky neviděl. Přijely hlavně kvůli Katy a já jsem byl rád, že v nich má oporu. Reid se tady několikrát stavil vypilovat svůj program. Dodržel tak slib, že mě donutí makat na sobě ještě tvrději, a nijak nezakrýval, že ho tento fakt velmi potěšil. Přesto mi bude chybět. Zašel za mými holkami, natočil s nimi video a pak, když jsem skončil s mučicími procedurami, mi ho pustil. Byla na něm Gracie, jak si hraje, Heather, jak spí, a Katy, která jim čte knížku. Pomáhalo mi to přežít dny bez nich. Reid už mi odpustil a nahrál mi je do telefonu, takže jsem se na ně mohl podívat, kdykoliv jsem chtěl. Byla to poslední věc, kterou jsem viděl, než jsem šel večer spát.


      Když Bentley odjížděl, potřásl mi rukou a pobízel mě, abych se nevzdával. S vážným výrazem se mi zadíval do očí.


      „Vím, že to dokážeš, Richarde.“


      „Díky. A díky za půjčení,“ dodal jsem a trhnutím hlavy ukázal na jeho společníky.


      „Však mi to splatíš – i s úroky. Měl bys radši rovnou začít vymýšlet novou kampaň. A ať mi vyrazíš dech!“


      „Provedu.“


      Nakonec mi přidal poslední radu ohledně Katy.


      „Mysli na to, co má ráda, a poskytni jí to. Dej jí znát, že na ni myslíš. Ať ví, že je pro tebe nejdůležitější na světě. Nikdy o tom nesmí zapochybovat.“


      Vzal jsem si jeho slova k srdci.


      Katy milovala lázně. Poslala mi fotky, jak si se všemi ostatními užívají procedury a popíjejí šampaňské. Poslala i ty legrační, kde Heather dostává masáž pro miminka a Gracie si nechává lakovat nehty na nohou jako velké holky a přitom v ruce drží sklenici s jablečným džusem. Usmíval jsem se nad nimi, přestože mě bolelo srdce.


      Katy jsem nechal doručit do hotelu květiny a přiložil bonboniéru s jejími oblíbenými čokoládami.


      Když se pak vrátila domů k Lauře a Grahamovi, poslal jsem k nim šéfkuchaře, aby uvařil její nejmilejší jídlo. A taky košík s kosmetickými přípravky, aby si mohla užívat koupel ve vaně, kterou měla tak ráda. Přidal jsem taky roztomilého plyšového medvídka se vzkazem:


      Dokud nebudeš doma, můžeš se mazlit s ním.


      Až budeš chtít, vezmu to za něj.


      S láskou Tvůj Richard


      Jednou v noci, když jsem ležel sám v naší posteli, jsem si pustil nějakou muziku. Zavřel jsem oči a poslouchal, jak tmou zní uklidňující hlas Neila Diamonda. Písnička „The Story of My Life“ pokračovala a její text mě z nějakého důvodu zasáhl tak jako dosud nikdy. Vyprávěl o jeho hluboké lásce k ženě jeho života, která pro něj tolik znamenala. O tom, že dokud mu nevstoupila do života, měl pocit, jako by vlastně neexistoval, a kdyby odešla, život by pro něho skončil. Ta slova zpívala o tom, co jsem v srdci cítil ke Katy.


      Poslouchal jsem je znovu a znovu. Našel jsem si tu píseň a poslal ji Katy i s hlasovou zprávou. Doufal jsem, že ještě nespí, poslechne si ji a uslyší v ní to co já.


      To je moje písnička pro tebe, miláčku. Vyjadřuje to, co sám neumím říct. Prosím, vrať se.


      Čekal jsem víc než hodinu, než mi odpověděla. Její slova mě potěšila, jak to uměla pouze ona.


      Náš příběh ještě neskončil, Richarde. Ta slova se mi líbila a myšlenka taky.


      Nejlepším dárkem však byla fotka, kterou jsem našel v telefonu. Byl to jednoduchý společný záběr nás čtyř venku u bazénu. Opíral jsem se na ní zády o kmen stromu a objímal naše holky i Katy, která zvedla ruku s telefonem a vyfotila nás. Výraz štěstí na její tváři mluvil za všechno. Obrázek jsem si vytiskl, zarámoval a poslal jí ho s vroucím vzkazem.


      Moje milovaná Katy,


      tahle fotka symbolizuje všechno dobré a krásné v mém životě. Moji rodinu. Nejrozkošnější malé holčičky, jaké kdy existovaly, a nejúžasnější ženu, jakou si jen muž může přát. Moje děti mají to požehnání, že jsi jejich matka, a já doufám, že jednoho dne se opět stanu mužem, jakého si zasloužíš. Nejvíc lituju ne toho, že jsem přišel o schopnost chodit, ale těch drsných slov, která Tě ode mě odehnala. Vím, že jsem měl být upřímný a říct Ti, jak moc se bojím.


      Vrať se ke mně, Katy. Věř mi.


      Slibuju, že všechno napravím.


      Navždy Tvůj Richard


      Všechny moje dary přijala a zareagovala na ně. Pokaždé mi tak poskytla příležitost znovu slyšet její hlas i lehké potěšené vzdechy, když popisovala, jak se jí líbily. Chuť jídla, jež snědla, a jak si přála, abych tam byl a mohl jíst s ní. Vůni pleťového mléka, jímž si natírala kůži, a přitom věděla, jak rád bych to udělal za ni. Vůni květin, která naplnila vzduch a přivedla ji k myšlenkám na mě.


      Její slova mě sváděla tak, jako ji sváděly moje dárky.


      Po posledním z nich však nastalo mlčení. Celý den jsem čekal, až telefon zazvoní, ale pořád bylo ticho. Konečně až večer mi na něm pípla zpráva. Honem jsem si ji přečetl a těch pár krátkých slov pro mě znamenalo víc než jakékoliv poděkování.


      Jsem ráda, že se máme. Nevzdávám to. Pořád věřím. Vždycky v Tebe budu věřit. Miluju Tě.


      Katy


      Tu noc jsem konečně spal lépe.


      


      


      Aiden mě odvezl k bradlům, která v pokoji ještě včera nebyla. Různá zařízení přibývala neustále, zatímco jiná zase mizela, jak Aiden měnil svoje plány nebo Colin přicházel s nějakým novým nápadem, co by se ještě mohlo zkusit.


      Zajistil držadla a pak přišel ke mně. Taky Colin přistoupil blíž.


      „Dneska vstaneš.“


      Změřil jsem si nářadí. „Myslím, že ne…“


      „Něco takového tady nechci slyšet,“ přerušil mě Aiden. „Zkrátka to zkusíme. Dáme do toho všechno. Tak zvedni zadek z toho vozíku a prostě vstaň.“


      Pozoroval jsem bradla s obavami.


      Aiden netrpělivě zabručel. „Richarde, udělal jsi veliký pokrok. Svaly ti zesílily, cit do nohou se ti vrací, můžeš už sám hýbat prsty. Tak mi věř. Tohle zvládneš.“


      Podíval jsem se na jeho vážnou tvář, pak na Colina. Povzbudivě na mě kývl.


      „Nevím, jestli se dokážu přitáhnout,“ přiznal jsem.


      „V pohodě,“ ujistil mě Colin. „Po malých krůčcích.“


      Vzal mě za jednu ruku, Aiden za tu druhou. Byl to divný pocit, když mě společně vytáhli a já jsem zase stál na vlastních nohách. Věděl jsem, že je mám, vnímal jsem tlak, když jsem se jich dotkl, ale přesto jsem byl nejistý jako mimino, které nedokáže udržet rovnováhu. Chytil jsem se bradel a vší silou se jich držel.


      Zaplavila mě bolest jako žhavý úder pěstí do dolní části zad. Sevřel jsem bradla pevněji a na čele mi vyvstal pot.


      Colin s Aidenem si vyměnili pohledy.


      „Prodýchej to, Richarde,“ řekl Aiden. „Bolest povolí.“


      Zavřel jsem oči a soustředil se. Zrychlený tep se vrátil k normálu, bolest ustoupila a moje tělo se uvolnilo.


      „Pusťte mě,“ vydechl jsem.


      Pustili mě a já jsem zůstal stát. Roztřesený a nejistý, ale stál jsem. Na svých vlastních nohách.


      „Chci chodit.“


      „Tak choď,“ pobídl mě Aiden nevzrušeně.


      Koncentroval jsem se a snažil se ze všech sil. Noha se mi posunula dopředu. Nebylo to o víc než pár centimetrů, ale podařilo se mi k ní přisunout i tu druhou. Pot mi stékal po krku, paže se mi třásly a mě z toho úsilí v těle reagovaly a pálily všechny nervy. Bolest udeřila znovu, až jsem zaúpěl.


      „Ještě jeden,“ povzbuzoval mě Colin. „Ještě jeden krok dokážeš.“


      Zabral jsem a snažil se, ale nic se nestalo. Znejistěl jsem a zakymácel se, Aiden a Colin však rychle přiskočili a podrželi mě, abych neupadl. Pak mi opatrně pomohli zpátky na vozík.


      Aiden si dřepl přede mě. „Nedej se odradit, kruci. Bylo to úžasný. Udělal jsi krok, Richarde. Zítra uděláš další. Světlo, kámo! Už vidíš světlo na konci tunelu.“


      Podíval jsem se na něj, bylo vidět, že září nadšením. Ohlédl jsem se na bradla a zatnul zuby.


      „Chci to zkusit znova.“


      Vstal. „To je slovo do pranice!“


      


      


      Na bradlech jsem se mučil tři dny. Sám jsem se k nim přitáhl, chytil se kovových bočnic a nutil nohy k pohybu. Při některých pokusech mě zachvátila bolest, při jiných se nedostavila.


      Vypadal jsem trapně a hrozně, ale bylo mi to jedno. Konečně jsem vstal z vozíku, třebaže jen na pár chvil. Každý den jsem makal na maximum. Maddox natáčel moje pokroky, abych se pak mohl sám podívat, jak se zlepšuju. Pokrok tam byl, ale velice pomalý. Musel jsem sám se sebou bojovat fyzicky i mentálně, abych pokračoval. Abych přijal situaci, soustředil se na daný okamžik a nedal se odradit. To pro mě byla jedna z nejtěžších věcí.


      Povzdychl jsem si. Skončil jsem ranní cvičení a právě jsem se oblékal. Aiden s Maddoxem si se mnou chtěli na chvíli sednout a já jsem už předem věděl, co mi chtějí říct, ani nemuseli promluvit. Že musí odjet domů – vrátit se ke svým životům. Bentley už je potřeboval v Torontu. Než začali mluvit, zvedl jsem ruku.


      „Já vím, kluci. Věnovali jste mi dva týdny ze svého času. Budu vám za to navždycky vděčný.“ Podíval jsem se na Aidena. „Budu cvičit s Colinem i sám. Slibuju.“ Dotkl jsem se svých nohou. „Dali jste mi něco, co jsem předtím neměl. Naději.“


      „Richarde, ty budeš chodit!“


      „Já vím. I kdyby to mělo trvat ještě dlouho, já se z toho vozíku dostanu.“ Dlouze jsem se nadechl. „Kdy chcete odjet?“


      „Pozítří.“


      „Ví už, ehm, Katy, že odjíždíte?“


      „Ano.“


      Přikývl jsem. Strašně se mi po ní stýskalo. Zprávy a telefonáty mi nestačily a zoufale jsem toužil po tom, aby se už vrátila domů. Mít u sebe Aidena s Maddoxem bylo sice skvělé, ale chtěl jsem u sebe mít zase svoji ženu a holčičky. Rozhodl jsem se, že si s ní dnes promluvím. Potřeboval jsem, aby přijela sem a mohli jsme spolu mluvit tváří v tvář.


      Plný pochmurných myšlenek jsem zajel do kuchyně. Maddox a Aiden stáli v obýváku a tvářili se, jako když něco tají.


      „Co se děje?“


      Aiden ukázal k bradlům. Vykulil jsem oči, když jsem spatřil postavu stojící za nimi.


      Katy.


      „Ahoj, drahoušku,“ pozdravila mě.


      „Katy, miláčku…“


      Natáhla ruku. „Prý bys mi chtěl něco ukázat.“


      Zakývala prstem. „Pojď ke mně, Richarde.“


      Část mého já chtěla zaječet, že ne. Nechtěl jsem, aby mě tak viděla – nejistého a zranitelného. Ale když jsem ji tam viděl, tak blízko, a přesto tak daleko, že jsem se jí nemohl dotknout, bylo mi jasné, že jí musím prokázat tu důvěru. Dovolit jí, aby mě viděla a přijala i v takovém stavu, v jakém jsem teď. Dokázat jí, že její víra ve mně je oprávněná.


      Přijel jsem s vozíkem blíž a přitáhl se. Svíral jsem bradla tak silně, že se mým stiskem až roztřásla, ale bohudíky se bolest neobjevila. Podíval jsem se na Katy, která přistoupila blíž. „Tady jsem, Richarde.“


      Zaměřil jsem se na její obličej. Na její neuvěřitelně modré oči, které mě sledovaly, z nichž nevyzařovalo nic jiného než láska. Jednu nohu se mi podařilo posunout před druhou. Pomalu. Tápavě. Ale i váhavé kroky mě nesly k ní. Blížil jsem se a vzdálenost mezi námi se zmenšovala. Zdálo se, že se čas zpomalil. Konečně jsem stanul před ní, roztřesený, zpocený a zničený. Veškeré moje úsilí se zaměřilo na to, abych zůstal stát. Díval jsem se jí do očí, sledoval, jak jí do nich vstupují slzy a tečou jí po tvářích.


      „Jsem na tebe neskutečně hrdá,“ zašeptala a vzala mi tvář do dlaní.


      Nepokoušel jsem se zastavit slzy. Dal jsem průchod svým emocím, aby věděla, jak jsem vděčný za její přítomnost a jak moc mi chyběla.


      Zabořil jsem obličej do její dlaně a vypravil ze sebe jediné slovo. „Zůstaň.“


      Sklonila se a přitiskla rty k mým ústům. „Ano.“


      To jediné slovo mělo takovou moc, že moje poslední zábrany padly. Nedbal jsem, kdo všechno u toho je, a pustil svoji bolest ven. Věděl jsem, že žena, která stojí přede mnou, je tou jedinou, jež mě dokáže dát zase dohromady.
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      KATY


      


      


      Richard zvedl hlavu z mého hrdla, oči zrudlé, tváře mokré. Nikdy jsem ho ještě neviděla, že by se tak zhroutil. Při řídkých příležitostech, kdy plakal, se stále dokázal ovládat, jeho hrdost by mu nikdy nedovolila nechat mě vidět celou jeho bolest.


      Vzala jsem balíček papírových kapesníků, které nám podal Aiden. Otřela jsem mu obličej a vzala do dlaní jeho tvář.


      „No tak,“ zašeptala jsem a vzhlédla vzhůru k němu.


      „Asi jsem tím výstupem právě ztratil poslední část svého mužského kreditu,“ zamumlal.


      „Vůbec ne. Než jsi došel na konec, Aiden nepokrytě slzel, a Maddox musel dokonce odejít z místnosti.“


      Zmateně se zamračil. „Proč?“


      „Byli na tebe pyšní stejně jako já, Richarde.“


      „Kde teď jsou?“


      „Aiden ti pomohl zpátky na vozík a pak odešli. Slyšela jsem, jak odjíždí auto, takže myslím, že odjeli, abychom měli trochu soukromí.“


      Překvapeně na sebe pohlédl. „Nepamatuju si, že by mě někdo přesunul.“


      „Emoce tě pořádně zmohly,“ řekla jsem jemně.


      „Katy, musím ti toho tolik říct. A za tolik věcí se ti musím omluvit.“


      Došla jsem k pohovce a posadila se. „Poslouchám.“


      Richard přijel co nejblíž a sehnul se, až jsme měli oči ve stejné úrovni.


      Popadl mě za ruku a přitiskl si ji k hrudi. „Nevím, proč bys měla být na mě hrdá. Choval jsem se k tobě příšerně. Řval jsem na naše holky. Vyhodil jsem Grahama. A to nemluvím o svém přístupu, který jsem neustále dával najevo. Místo abych byl vděčný, že jsem zůstal naživu, a přijal pomoc, kterou potřebuju, jsem se choval jako zmetek. Hlavně k tobě. Na moje chování nemáš proč být hrdá.“


      „Měl jsi bolesti.“


      „Měl jsem ti o tom ale říct.“ Richard polkl. „Byl jsem sobec a dokázal jsem myslet jenom sám na sebe. Zapomněl jsem, jak ta situace ovlivňuje tebe i holky. Zapomněl jsem být manželem, jakým jsem slíbil být. Být prima tátou pro svoje holky. Místo abych byl vděčný, že tu s tebou dál můžu být, jsem se zaměřil jen na všechno negativní.“ Odmlčel se a sklopil oči do dlaní. „Randy říká, že bojuju s depresí.“


      Čekala jsem, dokud nezvedl hlavu.


      „Alan mi potvrdil, že se to často stává,“ přiznala jsem. „Nikdy jsem nikoho s depresí neznala. Nebyla jsem na to připravená a nereagovala jsem tak, jak jsem měla. Vztekání a změny nálad mě zmátly a rozhodily, ale teď už tomu víc rozumím.“ Odmlčela jsem se. „Je ti, ehm, Randy k něčemu?“


      „Ano.“ Zaváhal.


      „Copak?“


      „On – vlastně všichni – se domnívají, že ta bolest, kterou občas cítím, pochází z mojí hlavy.“


      „A co si o tom myslíš ty?“


      Pokrčil rameny. „Svým způsobem chápu, co říkají, přesto mi to připadá nemožné. Ale oni mají pravdu. Dochází k tomu v okamžicích, kdy se cítím nejistý a mám udělat něco nového. Jako kdyby se moje tělo předem chystalo na bolest a reagovalo.“


      „To pro tebe musí být děsivé.“


      „Nevím, jak to mám zarazit.“


      „Možná to prostě chce jenom čas, Richarde. Možná se tvoje tělo a mysl potřebují vzájemně sfázovat.“


      Vzal mě za ruku, nepřítomně mě po ní hladil a chvíli mlčky seděl. Nechávala jsem ho přemýšlet.


      Pak zvedl naše spojené ruce a políbil mě na prsty. „Katy…,“ řekl nejistým hlasem.


      „Copak?“


      „Můžeš mi odpustit?“


      Usmála jsem se na něho. „Už se stalo.“


      „Vrátíš se domů? Vrátíš se a vezmeš s sebou i holčičky? Přísahám, že budu lepší. Ale bez tebe nic nedokážu. Potřebuju tě mít tady.“


      „Myslela jsem, že se snad nikdy nezeptáš,“ odpověděla jsem. „Kdykoliv jsem sem přišla, bylo hrozně těžké zase odejít.“


      „Cože?“ zalapal po dechu. „Ty jsi tu byla?“


      Přikývla jsem. „Obvykle jsem přicházela, když jsi právě cvičil nebo byl v bazénu. Musela jsem tě vidět každý den, už kvůli sobě.“


      Vypadal rozrušeně, a tak jsem si povzdechla.


      „I když to bylo těžké, v jedné věci jsi měl pravdu, Richarde. Potřeboval jsi svůj prostor. A já jsem potřebovala být nějaký čas od tebe…“


      Přerušil mě. „Teď už ho ale nepotřebuju – a vlastně to tak nebylo nikdy. Byl jsem debil. Potřebuju, abys byla doma. Potřebuju svoje dcerky a potřebuju mít zpátky náš život.“


      Než jsem stačila odpovědět, naklonil se blíž.


      „Možná už to nikdy nebude lepší, než jak mě teď vidíš. Možná nikdy nebudu Richard na sto procent. Třeba budu potřebovat hole nebo…“


      „Už jsem ti to říkala a budu ti to opakovat tak dlouho, dokud mi konečně neuvěříš. Pokud jsi tady – pokud je tady ten Richard, jakého znám a miluju – jsi pro mě stoprocentní. Já miluju tvoje srdce. Ne tvoje nohy. Nezáleží mi na tom, jestli budeš kulhat, chodit o holi, nebo budeš muset používat ten zatracený vozík. Miluju tebe,“ přesvědčovala jsem ho. „Kdy už tomu konečně uvěříš?“


      Ohromeně na mě zíral.


      „Já tě vidím pořád stejně, Richarde, to se nezměnilo. Jsi můj manžel, můj partner a můj nejlepší přítel. Jak se dostaneš z bodu A do bodu B, je mi úplně jedno, hlavně že se tam dostaneš. Tím nejsi muž o nic méně. To, jak se chováš ke mně, k naší rodině a k našim přátelům, to z tebe dělá muže, kterého miluju. Prosím, najdi ho v sobě a zůstaň jím. Toho já potřebuju a chci. My všichni ho potřebujeme.“


      Usmál se, naklonil se blíž a přitiskl rty k mým ústům. „Ty jsi vážně neuvěřitelná. Už vám někdo řekl, paní VanRyanová, že jste zatraceně neuvěřitelná?“


      Zamračila jsem se. „Jestli jsem doopravdy tak neuvěřitelná, kdy ti to tedy konečně natluču do té tvojí tvrdé lebky?“ Rozmrzele jsem mávla rukou. „Kdyby se role obrátily, co bys dělal, Richarde?“


      „Přesně to, co děláš ty – bojoval bych o tebe.“


      „Kdy mi začneš věřit? Kdy začneš věřit v nás?“


      „Teď. Odteď tomu věřím.“


      „Tak začneme znovu.“


      Zajíkla jsem se, protože mě popadl, přitáhl si mě na klín a důkladně políbil. Takovou intimnost mi od nehody nedovolil. Donekonečna mě líbal a tiskl mě k sobě tak pevně, jako by se bál, že mu zmizím.


      „Miluju tě, Katy VanRyanová,“ šeptal mi do rtů. „Tentokrát tě už nezklamu. Přísahám.“


      Přitulila jsem se k němu a v hrudi se mi rozlil pocit bezpečí.


      „Já tě taky miluju.“


      Cítila jsem na čele jeho dech.


      „To jsem potřeboval slyšet.“


      


      


      Aidenova tvář zářila šťastným úsměvem. Posadil se ke stolu naproti Richardovi a mně. Připravila jsem obložené chleby a kávu a Maddox otevřel krabici se zákusky, které koupil, když odjel pryč. Richard se držel co nejblíž u mě, pořád mi buď svíral ruku, nebo se aspoň dotýkal mojí paže.


      „Katy, mohla bys uvařit na zítra to smažený kuře, než pojedeme? Umíš ho nejlíp, co jsem kdy ochutnal, teda hned po tom, jaký dělá Dee.“


      Hned jsem souhlasila. Bylo to to nejmenší, co jsem pro ně mohla udělat po tom všem, co udělali oni pro nás. „Jasně. Zítra přivezu holky domů a večer si uděláme venku velký piknik místo večeře. Bude se jim to líbit.“


      „Nevím, proč by nemohly přijet už dnes,“ divil se Richard.


      „Protože Jenna s Gracie mají na dnešek v plánu přespat pod stanem. Jenom ony dvě. Gracie je hrozně nadšená, tak ji nechci zklamat.“


      „Jenna by ti možná ještě poděkovala. Neumím si představit, že by chtěla spát na zemi.“


      Zasmála jsem se. „Mají samonafukovací matraci. A hlavně, znáš Jennu. Ten stan je spíš jako palác Tádž Mahal.“


      „Takže ráno – za východu slunce – tu budeš i s holkama?“


      Tou otázkou mi Richard udělal radost. Tenhle nedočkavý muž, který se tak těšil na dcery, to byl ten Richard, jehož jsem tolik milovala. Bylo vidět, jak je pro něj rodina důležitá. Když jsem viděla, jak se vrací ke svojí normální podobě, pomáhalo mi to zapomenout na bolest a obavy, jimiž jsem si prošla.


      „Ráno budeme doma.“


      „Východ slunce je taky ráno,“ zabručel, ale přitom mu na plných rtech pohrával úsměv. Měla jsem chuť ho za to políbit, a tak jsem to udělala. Okamžitě zvedl ruku, vzal mě kolem krku a přitáhl si mě blíž. Polibek mi oplatil tvrdě a důkladně.


      Aiden a Maddox začali oba hvízdat. Začervenala jsem se a odtáhla se od Richarda.


      „Koukám, Maxi, že odjíždíme v pravej čas!“


      Maddox se zazubil a mrkl na mě. „To bych řekʼ, chlape. Právě včas!“


      


      


      Když jsme s autem zahýbaly za roh k našemu domu, Gracie nedočkavě kopala nožkama. Usmála jsem se na ni do zadního zrcátka.


      „Táta čeká!“ povykovala.


      Zajela jsem na příjezdovou cestu a také cítila nedočkavost, ale i obavy. Velmi jsem se už chtěla vrátit domů, zároveň jsem se však obávala, jak to bude, až zůstaneme sami.


      Budou Richardovy pokroky pokračovat, nebo v naší přítomnosti zase začne sklouzávat dolů? Až vyprchá prvotní radost, že holky opět vidí, nezačnou ho zase – a já taky – spíš otravovat? Nevěděla jsem, jestli bych to podruhé dokázala vydržet. Nemohla bych už přihlížet tomu, jak se můj milovaný muž znovu uzavírá do svojí ulity, jako tomu bylo předtím.


      Ale tichý hlásek v mojí hlavě mi napovídal, že se to nestane. Dárky, vzkazy, volání a textovky, to všechno mohlo být jedině od muže, jehož miluju. Dal si záležet, abych věděla, jak svého chování litoval a jak moc se snažil, aby byl zase s námi. Dokonce se mnou otevřeně mluvil o svých obavách a konečně mi tak dal najevo, jak hluboký byl jeho strach. Konečně mi umožnil pochopit, že ho drželo na místě to, co mu strašilo v hlavě.


      A udělal pokrok. Ne dost velký, aby se mohl úplně radovat, nicméně Aiden s Maddoxem ho rozhodně posunuli na správnou kolej.


      Otázka však zněla, zda tím směrem dokáže jít dál.


      To se brzy dozvím. Zastavila jsem před vchodem, Richard už byl venku. Seděl ve svém vozíku a tvářil se úzkostlivě. Maddox a Aiden seděli na schodech nad ním a oba se usmívali.


      Vystoupila jsem z auta, otevřela zadní dveře a odepnula Gracie z autosedačky. Byla tak dychtivá, že se očekáváním chvěla po celém těle. Sotva jsem ji postavila na zem, už se rozběhla k němu. Richard se přikrčil níž a doširoka rozevřel náruč. Chytil ji a zvedl do výšky tak, jak to dělával dřív, a pak ji sevřel v náruči. Hlavu měla skloněnou a viděla jsem jen její malé ruce, jak ho vší silou drží kolem krku.


      Musela jsem zamrkat, abych zaplašila slzy, které se mi při pohledu na ty dva spolu tlačily do očí.


      Gracie sebou mrskala, mluvila na něj, hladila ho po obličeji, mávala na Maddoxe a Aidena a nepřestávala se chichotat – všechno najednou. Bylo to hlasité, chaotické a dojemně krásné setkání.


      „Mami!“ volala na mě. „Táta upouští!“


      Jednou, když jsem radostí plakala, jsem jí totiž žertem řekla, že jsem tak plná štěstí, že ho musím trošku upustit, abych nepraskla. Nikdy na to nezapomněla. I když byla tak malá, byla dost chytrá, aby pochopila rozdíl mezi tím, kdy pláču ze smutku a kdy „vypouštím“ štěstí.


      Vzala jsem do náruče Heather a šla ke svému manželovi, který jen zářil štěstím. Takový výraz jsem u něj neviděla od té chvíle, co se probral. Klekla jsem si vedle něho a položila mu Heather do náručí. Políbil ji na čelíčko a slzy mu přitom stékaly po tvářích.


      Richard se vždycky domníval, že slzy by ukázaly jeho slabost, a kdyby plakal, byl by méně mužem. Vtloukali mu to v dětství do hlavy znovu a znovu, a tak s tím měl stále problémy a před většinou lidí svoje emoce skrýval. Když si teď dovolil ukázat slzy, já jsem si naopak myslela, že je to důkaz jeho síly. Nikdy mi ještě nepřipadal tak hezký a sexy jako v tomto okamžiku. Citlivý, otevřený a plný lásky ke svým holkám. K nám. Ke mně.


      „Já taky ,upouštím‘, miláčku,“ zamumlala jsem a osušila si tváře.


      „Dnes máme šťastný den.“


      „Jo!“ Gracie zatleskala rukama. „Koukni! Stlejda Mattok a stlejda Aiden taky upouští!“ Vrtěla se Richardovi na klíně, a tak jsem jí pomohla slézt, aby mohla jít za nimi. Hned ji začali vyhazovat do vzduchu, až šťastně pištěla.


      Naklonila jsem se, políbila Richarda a on se na mě usmál.


      „Děkuju,“ zašeptal. „Vítám tě doma, zlatíčko.“


      Vzala jsem mu tvář do dlaní a znovu ho políbila. „Vítej zpátky, můj milovaný.“


      


      Bylo mi smutno, že Maddox s Aiden odjíždějí, i když jsem věděla, že to musí být. Byla jsem jim nesmírně vděčná za to, co pro Richarda udělali. Pro celou moji rodinu. Když jsem se svůj vděk pokoušela vyjádřit slovy, pouze mávli rukou.


      „Jsme jako rodina,“ prohlásil Maddox důrazně a pevně mě objal. „Jste moje rodina.“


      Aiden mě svým objetím až zvedl ze země. „Jak říká,“ zabručel. „Rodina. A kdybys potřebovala, abych mu nakopal zadek, jsem tu hned.“


      „To nebude potřeba, Hromburáci,“ ubezpečil ho Richard. Přitáhl si mě blíž a pevně mě tiskl k sobě. „Až mě uvidíš příště, nakráčím do BAM s koláčky a s kafem a předvedu ti takovou kampaň, že ti ulítne hlava.“


      Aiden mu podal ruku. „Beru tě za slovo.“


      „Ani nemůžu vyjádřit, jak jsem vám vděčný za to, co jste pro mě udělali,“ začal pak Richard sevřeným hlasem.


      Aiden zavrtěl hlavou. „Já vím, tak nic neříkej. Makej dál, ať je to, jak chce. To je moje jediná rada.“ Zazubil se a mrkl na mě. „A nedělej na svoji ženu Richarda.“


      Neubránila jsem se a ze rtů mi vyklouzlo zachichotání. Richard se zamračil, ale hned se taky zasmál.


      „Nebudu.“


      Podala jsem Aidenovi velkou krabici a zasmála jsem se, když jsem viděla, jak mu zasvítilo v očích. „Smažené kuře na cestu domů.“ Mrkla jsem na něho. „Nechci, aby vám v letadle vyhládlo.“


      Zasmál se a zvedl krabici, jako by to byl pohár vítězů. „Máš bod!“


      Heather sice už teď spala, ale než jsem ji odnesla nahoru do postýlky, oba ji políbili a pomazlili se s ní. Po mnoha dalších objetích a spoustě pusinek od Gracie nasedli do auta a odjeli.


      Dlouho jsem mrkala, abych zahnala vlhkost ve svých očích.


      „Máme velké štěstí, že kluky máme.“


      Richard přikývl a posadil si Gracie na klín. „Mám štěstí v mnoha směrech.“


      Gracie ho zatahala za ruku. „Ci se vozit, tati.“


      Zasmál se a otočil vozík. „Tak dobře, holčičko. Pak ale táta musí pracovat.“


      Šla jsem za nimi a tiše se usmívala nad tou drobnou změnou. Když Richard přišel z nemocnice, nesnášel, když se ho někdo dotknul, ať už já, nebo holčičky. Nechtěl je mít na klíně ani poblíž svého vozíku. Překazil Gracie každý pokus. Byl plný rozpaků a neustále podrážděný a vzteklý. Teď byl sice obezřetný, ale otevřený a přátelský. A hlavně chtěl nám všem být co nejvíc nablízku. Jeho doteky mi chyběly a věděla jsem, že Gracie také, takže jsem byla ráda, že je teď vidím spolu.


      Vešli jsme dovnitř a hlásek na monitoru chůvičky mě upozornil, že Heather se probudila. Richard se na mě přes rameno ohlédl. „Jdi tam ty, miláčku. Já si beru tuhle cácorku. Může mi pomoct počítat při cvičení.“


      „Už umím do desíti, tati,“ poučila ho zamračeně.


      Zazubil se na ni a dal jí pusu na tvářičku. „Tak táta tě dneska naučí víc, jo?“


      „Tak jo.“


      Dívala jsem se za nimi, jak odjíždějí, a srdce mi překypovalo štěstím.


      Budeme v pohodě – byla jsem si tím jistá.


      Jiná možnost prostě neexistuje.


      


      


      Heather se kroutila a pištěla a mávala rukama a nohama, až voda z vaničky cákala všude kolem. Milovala koupání a já jsem si ty uvolněné okamžiky s ní užívala také. Richard ležel v naší posteli a četl Gracie pohádku na dobrou noc. Měli jsme všichni za sebou rušný den a teď se konečně zdálo, jako bychom nacházeli svůj řád. Jiný než dřív, ale přesto dobrý.


      Byla jsem ráda, že jsem doma.


      Vyndala jsem Heather z vaničky, osušila ji a oblékla na noc. Posadila jsem se s ní do houpacího křesla a chovala ji. Pořád ráda na noc pila z láhve, i když v ní byla jenom voda, a já jsem ten náš rituál vždycky dodržovala. Oříškové oči, tolik podobné Richardovým, se jí začaly zavírat, dlouhé řasy spočinuly na tvářičkách a začala upadat do spánku. Hladila jsem její jemnou kůžičku a obdivovala ji. Dívala jsem se na ni ještě chvíli, pak jsem vstala a opatrně ji odnesla do postýlky. Zlehka jsem ji přikryla dečkou a ujistila se, že má u sebe svého oblíbeného plyšového zajíčka.


      Pak jsem odešla do naší ložnice. S úsměvem jsem se zastavila ve dveřích. Richard spal, hlavu opřenou o pelest, a tiše a pravidelně pochrupoval. Gracie se tulila k němu, ručku měla přehozenou přes něho – dosáhla mu sotva do půlky hrudi. Ležela v posteli roztažená ve své oblíbené pozici mořské hvězdice. Knížka, kterou četli, se povalovala na zemi. Vytáhla jsem z kapsy mobil a vyfotila si je. Chtěla jsem zachytit tu sladkou vzpomínku a potom ji Richardovi ukázat.


      Opatrně jsem Gracie zvedla, odnesla ji do jejího pokojíčku a uložila. Poznala jsem, jak je unavená, protože se ani nezavrtěla. Políbila jsem ji a pohladila po neposlušných kudrnách a zapnula chůvičku.


      Když jsem se vrátila k nám do ložnice, sebrala jsem spadlou knížku a položila ji na stůl. Richard se nepohnul. Dnes jsem viděla, jak tvrdě na sobě maká.


      Cvičení, bradla, bazén. K tomu ještě cvičil s Colinem a měl sezení s Randym. Věděla jsem, jak ho ta sezení emočně vyčerpávají, protože po zbytek dne skoro pořád mlčel, ale i tak nepřestal projevovat svoji lásku. Po večeři mě vzal za ruku a pak jsme spolu pili kávu a dívali se, jak si holčičky hrají. Gracie udělala loutkové představení a Heather se smála a mávala rukama, až rozesmála i Gracie.


      „Myslíš, že bys mohla jít na pár sezení se mnou, Katy?“ zeptal se mě Richard se sklopeným pohledem. „Randy si myslí, že by pro nás bylo dobré, kdybychom si o některých věcech promluvili společně.“


      Poplácala jsem ho po koleni. Nadchlo mě, že ucítil můj dotek a vzhlédl. „Moc ráda. Stejně jsem se chtěla zeptat, jestli by to šlo.“


      S úlevou vydechl. „Fakt?“


      „Jistě. Udělám pro nás cokoliv, Richarde.“


      Tvrdě mě políbil, ale hned se zase odtáhl. „Děkuju.“


      A už se zase zabýval holčičkami.


      Dotkla jsem se svých rtů a zatoužila na nich opět cítit ty jeho.


      Včera v noci mě objal, ale nic víc. Byl plný lásky a něžný, ale já jsem chtěla víc. Nechtěla jsem na něho tlačit, jenže jsem nevěděla, jak mu to mám říct, aniž bych příliš naléhala. Měla jsem v úmyslu si s ním promluvit dnes večer, ale on už usnul.


      Rozhodla jsem se, že o tom začnu zítra. Teď bylo ticho a celá rodina spala, já jsem však byla příliš napjatá, abych teď usnula. Řekla jsem si tedy, že využiju chvíle klidu a dám si koupel.


      Protože jsem nechtěla Richarda rušit, vzala jsem si s sebou monitory dětských chůviček. Vešla jsem do koupelny, roztočila kohoutky a prohlížela si košík s kosmetickými výrobky, které mi Richard nechal poslat, zatímco jsem byla doma u Gavina. Dárky od něho jsem milovala. Věděla jsem, jak pečlivě je pro mě vybírá a proč to dělá. Z každého gesta jsem cítila jeho lásku. Košík byl plný nádherných lahviček, olejíčků, koupelových kapslí a tělových mlék všech mých oblíbených vůní. Vybrala jsem si lahvičku s levandulovým medem – tu měl Richard nejraději – a nalila ji do vody. S rozkoší jsem se nadechla její jemné vůně a se šťastným povzdechem se ponořila do koupele.


      Dnes jsme měli dobrý den a já jsem doufala, že to byl jen začátek mnoha dalších. Věděla jsem, že nás čeká i mnoho zvratů, ale chtěla jsem si myslet, že teď už jsme silnější a společně je dokážeme zvládnout.


      Sáhla jsem po malém koupelnovém rádiu, které mi dal Richard, a naladila nějakou směsici relaxační hudby. Teplá voda mi uklidňovala svaly, vůně levandule mi naplnila hlavu a já jsem začala dřímat.


      Najednou jsem však uslyšela, jak na mě Richard volá zmučeným hlasem. Popadla jsem osušku, vylezla z vany a letěla do naší ložnice. Za sebou jsem nechávala mokrou stopu.


      Byl v posteli, ale mával kolem sebe rukama a v hlase se mu ozývala panika, vyvolaná nějakým snem, který se mu odehrával kdesi v hlavě.


      „Katy… ne… miláčku, vrať se mi!“


      Doběhla jsem k posteli, vzala ho a zatřásla s ním.


      „Richarde,“ prosila jsem. „Probuď se, drahoušku. Je to jenom sen.“


      Prudce otevřel oči, položil ruce na moji mokrou kůži a chytil se mě za ramena.


      „Katy,“ lapal po dechu.


      „Jsem u tebe.“


      Zdivočele se rozhlížel kolem sebe. „Šla jsi pryč. Už by ses nevrátila,“ oddechoval ztěžka. „Nemohl jsem běžet za tebou. Nohy mi nefungují!“ Sevřel mě pevněji. „Nemohl jsem se k tobě dostat. Odešla jsi a…“


      „Ššš,“ utěšovala jsem ho. „Všechno je v pořádku, Richarde. Já nikam nejdu. Jsem tady.“ Sundala jsem jeho ruku z ramene a přitiskla si ji k tváři. „Jsem u tebe.“


      Díval se na mě a mrkal, zpanikařený a popletený.


      „Jsem u tebe,“ opakovala jsem. „Nikam nejdu.“


      Polkl a pak se ke mně přisál ústy.
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      RICHARD


      


      


      Chuť a dotek mojí ženy zapudily poslední přetrvávající zbytky mého snu. Katy nikam neodešla. Byla tady, se mnou, v mojí náruči.


      Přesně tam, kde měla být.


      Hluboce jsem ji políbil. Naše jazyky se propletly, tvrdě a naléhavě. Opět jsem si vychutnával její ústa. Ji celou. Přitiskl jsem si ji pevně k hrudi a odhodil ručník, do kterého byla zabalená. Pak jsem odhodil peřinu, kterou jsem byl přikrytý, potřeboval jsem ji mít u sebe.


      Přitáhl jsem si ji na klín a zaúpěl, když jsem ucítil, jak na mě tlačí její tíha, ale nepřestával jsem ji líbat. Sklouzl jsem dlaněmi po jejích hedvábných stehnech, roztáhl jí je a posunul ji tak, že na mně seděla.


      Zalapala po dechu, mírně se odtáhla. „Je to tak v pořádku?“


      „To teda zatraceně je. Je to v pohodě.“ Přisál jsem se ústy ke štíhlé křivce jejího krku a lízal jí vlhkou kůži na hrdle. „Je to naprosto perfektní.“


      Přejel jsem prstem po jizvě na jejím stehně a vzpomněl si, jak jsem ji objevil. Jak jsem objevil Katy. Jak jsem se do ní zamiloval. A teď jsem v tom byl znovu.


      „Oba máme svoje jizvy,“ zamumlal jsem. „Pro mě jsi ale dokonalá, Katy. A já jsem hroznej idiot. Ty tvoje tě posílily. Já jsem se z těch svých složil.“


      Vzala mi tvář do dlaní a pevně ji svírala. „Jen jsi zakolísal, Richarde, ale neupadl jsi. Jsi tady se mnou, tak se mnou buď.“


      Z těch slov mi poskočilo srdce. Její vášnivá výzva ve mně rozvířila cosi nového.


      Znovu jsem si ji přitiskl ke svým ústům a líbal ji, až začala prosit.


      „Richarde,“ vydechla a zavlnila se.


      „Katy,“ zaúpěl jsem. Penis mi začal reagovat, erekce sílila a já jsem si svou ženu přitáhl blíž.


      „Ach, bože, já tě cítím,“ zasténala a znovu sebou zavrtěla. „Já to cítím. Ty mě chceš.“


      „Nikdy jsem tě nepřestal chtít.“


      „Taky tě chci, Richarde.“


      „Tak mě budeš mít,“ slíbil jsem. „Ale musím na to jít pomalu.“


      „Bolí tě to?“


      Ignoroval jsem křeč, nemyslel jsem na ni. Nezáleželo na tom. Nezáleželo na ničem jiném kromě ní. „Ne.“


      Podívala se mi do očí a její pohled byl temný a zastřený. „To mi vyhovuje.“ Zatahala za moje tričko. „Ale tohle musí pryč.“


      Nechal jsem ji, aby mi ho přetáhla přes hlavu. Posadila se rovně, přejížděla mi prsty po pažích nahoru a dolů a klouzala jimi po prsou a po břichu. Svaly se mi pod jejími dotyky napínaly a pod kůží se mi šířila touha jako lesní požár.


      Vzhlédla ke mně a zakousla se do dolního rtu. „Jsi tak sexy,“ vydechla. „Vždycky jsi byl sexy, ale ty tvoje svaly, Richarde – ty teda jsou! Skvěle vyrýsované.“ Pozvedla obočí. „Nejradši bych tě celého olízala.“


      V penisu mi při těch slovech škublo. Věděl jsem, že díky Aidenovi a jeho režimu se mi zvýraznilo svalstvo. Dodržoval jsem plán proto, abych znovu nabyl sílu. Touha, která zatemnila Katyin pohled, když viděla můj tuhý, zpevněný trup, však byla dalším bonusem.


      Vzal jsem ji za bradu. Za tu vzpurnou malou bradu s důlkem, na který jsem ji tak rád líbal – a tak jsem to udělal i teď. Přesunul jsem rty k jejímu uchu. „Olízej, co chceš, miláčku. Jsem jen tvůj. Dělej si se mnou, co chceš.“


      Objala mě kolem krku a políbila. Naše ústa se společně pohybovala v jednom rytmu a já jsem zasténal, jak mě začala hladit po prsou a pak sjela ústy níž. Sála mi bradavky tak, jak věděla, že to mám rád, a jemně mě do nich hryzala, až jsem vzdychal rozkoší. Přejížděla mi rty po břiše a jazykem dráždila napjaté svaly. Sklouzla níž, přehoupla se mi přes kolena a sáhla na okraj mých tepláků.


      „Můžu?“


      Za použití paží jsem se posunul níž, takže jsem ležel na zádech. Když jsem se zhluboka nadechl, dokázal jsem nadzvednout boky tak, aby mi tepláky mohla stáhnout. Nechtěl jsem jí dát najevo, jak velkou námahu mě to stálo. Nechtěl jsem to pokazit.


      Penis mi vyskočil ven, tvrdý a v plné pohotovosti. Katy se na mě dívala tak, že jsem se z pohledu v jejích očích až zachvěl a rázem zapomněl na všechno úsilí, které jsem musel vynaložit. Vzala mi penis do ruky a začala ho dráždit. Slastí jsem zabořil hlavu do polštářů.


      „Víc, miláčku. Chci cítit víc,“ pobízel jsem ji. Když pak vzala můj penis do úst, musel jsem zdusit výkřik. Cítil jsem všechno. Vlhkost. Teplo. Její jemné sání. To, jak mi přes něj přejížděla jazykem a kmitala jím kolem jeho hlavy.


      Všechny ty doteky jsem z dřívějška znal, ale každý z nich na mě působil, jako by to bylo poprvé. Nervy mě pálily, varlata se svírala a slast stále rostla.


      Bylo tam všechno, co jsem si pamatoval, ale ještě mnohem víc. Slepě jsem hmátl dolů a sáhl jí na ramena.


      „Katy, pojď sem.“


      Pustila mě a na pokožce mě zastudil chladný vzduch. Sedla si na mě a přiblížila tvář.


      „Miluju tě,“ zamumlal jsem.


      „Taky tě miluju.“


      Přimáčkl jsem si ji k sobě a políbil ji. Dlouze. Pomalu. Hluboce. Tak, jak jsem věděl, že to má ráda. Její plná ňadra se ke mně tiskla tak, až se bradavkami třela o drsné chloupky na mojí hrudi. Hladil jsem ji po zádech, hebkých jako satén, a pod prsty cítil hrbolky a křivky její páteře. Zadek mi dokonale zapadl do dlaní. Popadl jsem ji za oblé půlky a přitlačil na sebe.


      „Sám nevím, kam až to dojde,“ přiznal jsem se. „Jestli nebudu moct skončit…“


      „Dojdeme až tam, kam to půjde,“ odpověděla. „Prostě to se mnou zkus.“


      Znovu jsem se zmocnil jejích úst. Objímal jsem ji kolem krku a hladil ji po těle. Konečně zvedla hlavu, sedla si obkročmo na mě a narovnala se. Pak se po mně svezla níž a její kundička mi na kůži zanechala horkou lesklou stopu. Sklonila se nade mnou a zadívala se mi do očí.


      „Dovol mi to.“


      Než jsem stačil něco odpovědět, sáhla dolů a zavedla si mě do sebe. Vnímal jsem na stehnech její váhu, když dosedla a slastí hodila hlavou dozadu. Penis mi objal žár. Její žár. Zasténal jsem rozkoší, protože Katy se začala pohupovat a vlnit. Jednou rukou se mi opírala o břicho, druhou si zajela do vlasů.


      „Už je to tak dlouho,“ vzdychala. „Je to s tebou úžasný, Richarde.“


      „Vypadáš naprosto nádherně, když na mně jezdíš. Když rozhoduješ. Využij mě, Katy. Udělej se,“ pobízel jsem ji. „Chci se dívat, jak se uděláš.“


      „Bez tebe ne.“


      „Ne,“ zavrtěl jsem hlavou. „Já to tak chci. Rajtuj, dokud se neuděláš.“


      V očích se jí zablýsklo a začala se hýbat rychleji. „Vezmu tě s sebou.“


      Sáhla dozadu za sebe a hladila mi varlata. Sténala a kňourala. Fascinovaně jsem ji sledoval, jak ji pohltily pocity, které sama vyvolala. Radovala se z toho, že je cítím taky. Že cítím ji. V břiše jsem pocítil chvění, jak moje tělo opožděně zareagovalo na pohled, který jsem měl před sebou. Projely mnou drobné vlnky očekávání. Penis mi naběhl a Katy se rozšířily oči.


      „Ano, Richarde. Ano! Cítím tě v sobě.“ Zavrtěla se, změnila pozici a začala přirážet tvrději. „Udělej se se mnou.“


      Chytil jsem ji za boky, abych mohl vést její pohyby. Tlačil jsem ji nahoru a rytmicky táhl zase dolů. Když ji zachvátil orgasmus, prohýbala se v zádech a vzlykala moje jméno. Díval jsem se, jak je pohlcená tím okamžikem. Už jsem zapomněl, jak je při vyvrcholení nádherná. Jak se chvěje po celém těle. Jak se hryže do rtu a sklání hlavu, aby se mohla víc poddat svým pocitům. Jak bez dechu volá moje jméno. A jaké to je, když se jí chvějí svaly, tisknou mě a berou si ze mě všechno, co ve mně je – a přitom mi vracejí mnohem víc.


      Tělo mi ztuhlo, nutkání přirazit a proniknout co nejdál ve mně přehlušilo ostatní pocity. Zasáhl mě orgasmus a smetl všechno, co mu stálo v cestě. Extáze byla tak mohutná, že jsem viděl hvězdy. Otevřel jsem ústa k němému výkřiku a vtom se mi někde hluboko uvnitř objevilo jakési pnutí. Štípalo mě ve svalech, které jsem dlouho nepoužíval. Krátký záškub však pominul stejně rychle, jako se předtím projevil. Celá moje bytost kapitulovala a unikl ze mě dlouhý zmučený zvuk. Bolesti, rozkoše, sladká muka.


      Katy se mi sesunula na hruď. Dýchala těžce a přerývaně. Také moje prsa se rychle zvedala, jak jsem se snažil nabrat dost kyslíku, abych si naplnil plíce.


      Přidržel jsem ji tam, vyčerpaný, ale s triumfálním pocitem, a přece vyděšený.


      „Je ti dobře?“ zeptal jsem se.


      Pozvedla hlavu, její pohled byl něžný a plný uspokojení. Prstem mi obkreslila obrys rtů. „Víc než dobře. Bylo to… Bylo to jako… výbuch, Richarde.“


      Políbil jsem ji na špičku prstu. „Však jsem taky parádně vybuchl.“


      Zachichotala se a zabořila se mi tváří do krku. Její dech mi omýval kůži a šťastný smích mi pronikal do mysli.


      „Vidím, že Aiden a Colin měli pravdu,“ zauvažoval jsem. „Nevěřil jsem jim, na to, abych to zkusil, jsem se moc bál. Bál jsem se, že selžu, a pokud ano, že už se z toho nikdy nevzpamatuju.“ Dlouze jsem zafuněl. „To jsem byl ale idiot.“


      Katy ze mě sklouzla, ale přitulila se ke mně z boku a položila si hlavu na moje prsa. „Proč ses bál?“


      „Už předtím jsem se cítil ponížený jako muž,“ přiznal jsem.


      „To jsem způsobila já?“


      Pohladil jsem ji po vlasech a snažil se najít vhodná slova.


      „Ne záměrně, to jistě ne. Dělala jsi všechno správně, Katy. Problém byl ve mně a v mém vnímání situace.“


      „Pověz mi to.“


      Chvíli jsem mlčel. Katy vzhlédla, moje váhání jí zřejmě prozradilo víc, než jsem si uvědomoval.


      „Nesmíš se bát o tom mluvit, Richarde. Řekni to, ať se toho zbavíš. Slibuju, že tím moje city neurazíš.“


      Přitáhl jsem si její hlavu zpátky na hruď. Bylo pro mě snazší mluvit, když jsem na ni neviděl. „Bylo to ve všem, Katy. Ve všech těch věcech, které jsi udělala, abys mi usnadnila život. Ta rampa, všechny ty věci v koupelně, přizpůsobená výška postele a ten krám, abych se do ní vůbec mohl dostat. Organizovala jsi moji terapii, vozila mě k doktorovi do ordinace.“ Vzdychl jsem.


      „A ten výtah. Obzvlášť ten zatracený výtah, který jsem tak potřeboval.“


      „Pročpak ti připadá nejhorší?“


      „Nenávidím, co symbolizuje. Co to všechno symbolizuje. Nebral jsem ty věci jako něco, co mi pomáhá. Viděl jsem je jako něco, co mě ponižuje a co mi připomíná, že už nikdy nebudu v pořádku. Že už tě nikdy nebudu moct vynést nahoru po schodech, hodit tě do postele a pro radost si s tebou zašukat. Že už se nikdy nebudu s Gracie a s Heather honit po zahradě, ani nebudu schopný nechat si je v bazénu skočit do náruče, protože je nedokážu chytit, když nemůžu stát. Bezbariérová sprcha mi připomínala, že se s nimi nikdy nebudu moct koupat.“ Natočil jsem si na prst pramínek jejích vlasů, promnul ten hedvábný pramen palcem a nechal ho spadnout zpátky. „Měl jsem všeho tak plnou hlavu, že jsem se nad to nedokázal povznést. Takže všechno, co jsi udělala, mi připadalo špatné.“


      Katy chvíli mlčela. „A teď?“


      Vzal jsem ji dlaní za bradu a zvedl jí obličej k sobě. Pátral jsem v jejích očích, zda v nich neuvidím bolest, ale nalezl jsem pouze zájem a starostlivost.


      „Nyní vidím, jak moc ses snažila a jak málo úsilí jsem ukázal já. Teď se to ale změnilo, Katy. To ti slibuju.“ Lítostivě jsem potřásl hlavou. „Stydím se za to, jak jsem jednal s tebou i s holkama.“


      Zvedla ruku a objela mi prstem líce. „To jediné, co od tebe chtějí, Richarde, je láska. Abys je miloval. Jsi ten nejúžasnější táta na světě. Jim je jedno, jestli chodíš po svých, nebo jezdíš na vozíku s nimi na klíně. Zbožňují tě a Gracie se po tobě strašlivě stýskalo.“


      „Mně se taky stýskalo. A Heather se tak změnila, zatímco jsi s nimi byla pryč.“ Přitáhl jsem si Katy k sobě a posunul ji k sobě na prsa, takže jsme se skoro dotýkali nosem. „A po tobě taky, Katy. Po tomhle. Ničila mě představa, že se s tebou už nikdy nebudu milovat. Pokaždé, když ses ke mně přiblížila, nedokázal jsem myslet na nic jiného, jenom na to, že už se s tebou nedokážu nikdy znova pomilovat. Něco se ve mně přehodilo až do té míry, že jsem se tě nemohl dotknout, i když jsem po tom k smrti toužil.“


      „Připadala jsem si, že mě odmítáš,“ přiznala a hlas se jí přitom zachvěl.


      „Ne. Já jsem odmítal sám sebe. Odmítal jsem toho, kým jsem si myslel, že zůstanu navždycky. V noci jsem tu ležel a dotýkal se tě, když jsi spala. Šeptal jsem ti o svém strachu, protože jsem se bál to vyslovit nahlas.“


      V očích se jí zatřpytily slzy. „Ach, Richarde…“


      Políbil jsem ji na hebké rty a setřel jí slzy.


      „Když jsi odešla, byl jsem prázdný. Celou dobu jsem na tebe myslel. Chybělo mi, že jsem si s tebou nemohl promluvit, dotknout se tě. Slib mi, že mě už nikdy znovu neopustíš. I kdybych udělal cokoliv nebo se choval jako idiot. Prostě mi prašť hlavou o zeď, nebo tak něco, ať přijdu k rozumu.“


      Vykulila oči. „To by ale bolelo.“


      „Ne tak moc jako být bez tebe. To už nikdy.“


      „Už nikdy,“ zašeptala.


      Políbil jsem ji – něžně, sladce a důkladně. Nemohl jsem se odtrhnout od jejích rtů, které jsem tak dlouho bolestně postrádal.


      Povzdechla si a uvelebila se s hlavou opřenou o ohbí mého krku. Leželi jsme blízko sebe, dotýkali se jeden druhého. Přejížděl jsem jí prsty nahoru a dolů po paži, vychutnával si, že ji můžu mít zase vedle sebe, i atmosféru společného okamžiku.


      „Musím se ozvat Grahamovi. Mám toho u něj hodně co žehlit.“


      „To tedy máš.“


      „Byl jsem na něj hrozně protivný, stejně jako na tebe. Uf,“ zafuněl jsem. „To chci vidět, jestli mi tentokrát odpustí.“


      „Myslím, že budeš překvapený.“


      „Já myslím, že mě pěkně sjede. Řekl jsem mu, no, že má jít do prdele.“


      „To já vím. Laura sem chtěla zajít a vypláchnout ti pusu mýdlem. Radila jsem jí, ať použije to obyčejné, protože chutná nejhůř.“


      Musel jsem se zařehtat. „A jakpak to víte, Katy VanRyanová?“


      „Mám svoje metody.“


      „To jsi moc hodná, že jsi jí to poradila,“ rýpl jsem si do ní. „Máš přece stát na mojí straně, i kdyby ses na mě zlobila.“


      „Ale to já právě stojím,“ namítla a podívala se na mě s šibalským úsměvem.


      „Pravda je, že když jsem byla malá, řekl mi to táta. Mluvil sprostě a jeho maminka ho potrestala a vymyla mu pusu obyčejným mýdlem. Řekl, že to bylo sice hnusné, ale on stejně mluvil sprostě dál. Takže příště jeho máma použila mýdlo na praní a tu strašnou chuť prý už nikdy nezapomněl a dával si pozor, aby nemluvil sprostě.“ V očích jí hrálo. „Teda aspoň před ní. Tvrdil, že to byla nejodpornější chuť na světě. Takže jsem tě chtěla vlastně zachránit.“


      Znovu se nás zmocnilo veselí, jaké dokázala vyvolat jenom ona. Tentokrát jsem se mu poddal. Bylo prima se takhle uvolnit. Zasmát se legrační historce a společně se pobavit. Katy se nejdřív hihňala, pak frkala a nakonec jsme se oba řehtali tak, až jsme nemohli.


      Přitáhl jsem si ji blíž a políbil ji do vlasů.


      „Díkybohu za tebe, Katy VanRyanová. Díkybohu, že jsi moje.“


      Přitulila se ke mně. „Navždycky, Richarde.“


      Netrvalo jí dlouho, než usnula. Zvuk jejího pravidelného dechu a dotek jejího těla, teplého a blízkého, mě brzy uklidnil také.


      Zavřel jsem oči a nechal se ukolébat spánkem.


      


      


      Zíral jsem na telefon a v duchu si dodával kuráž. Sice jsem se toho hovoru děsil, přesto jsem věděl, že ho stejně musím vyřídit.


      Další překážka, kterou musím zdolat, další omluva, kterou musím vykonat. Vzdychl jsem a zadíval se z okna. Gracie pobíhala kolem svého hřišťátka a volala na Katy, jež běžela za Heather, lezoucí po trávníku. Hlasy mých holek mě naplnily spokojeností. Zadíval jsem se na svoji ženu. Tmavé vlasy se jí ve slunečním světle rudě zaleskly. Jak se shýbla k Heather, aby ji zvedla, dlouhá hebká kštice jí přepadla dopředu, až se dotkla země tak, jako se včera v noci při milování dotýkala mých stehen. Toužil jsem znovu zakusit ten pocit, a když jsem se jí k tomu ve tmě přiznal, natáhla se blíž a políbila mě.


      „O důvod víc se snažit.“


      Moje žena vždycky věděla, co říct. Protože měla pravdu. Kvůli ní jsem se snažil. Kvůli nám.


      Už jen z pouhé vzpomínky na včerejší noc mi začal tvrdnout penis. Roztoužená Katy mě zavedla do nových výšek. Byla tak nádherná, když jsme se společně vznášeli v oparu žhavé vášně. Včerejší milování se stalo novým potvrzením naší lásky a závazkem jednoho ke druhému. Otřásl jsem se, když jsem pomyslel na to, jak málo chybělo, abych to všechno zahodil jen kvůli své hloupé hrdosti a neschopnosti mluvit o svých obavách. Život bez Katy a mých dcer by nebyl životem. Sice bych existoval, ale nežil.


      Otočil jsem se s vozíkem a dojel si pro mobil. Číslo jsem vyťukal větší silou, než bylo třeba.


      Telefon zazvonil třikrát, než ho zvedl. Věděl, že jsem to já, ale ohlásil se svým běžným pozdravem.


      „Graham Gavin.“


      „Grahame, tady je Richard.“


      Nevěděl jsem, co mám čekat. Ticho. Chlad. Odmítavou reakci. Měl jsem však tušit, co to bude. Byl to přece Graham.


      „Richard VanRyan! Jak se máš?“


      „Ehm, dobře, Grahame.“ Odkašlal jsem si. „Daří se mi dobře.“


      „To rád slyším. Katy a holky už si zase zvykly doma?“


      „Jo, v pohodě. Máme se fajn. Opravdu fajn.“


      A v tu chvíli jsem to zaslechl. Odstup. Zdrženlivost. Choval se sice laskavě, ale rezervovaně a držel se zpátky. Vzhledem k tomu, jak jsem s ním jednal, se tomu zřejmě nebylo co divit.


      „Chtěl jsem se zeptat, jestli bys měl někdy čas se se mnou sejít?“


      „Jde o nějakou věc pro personální oddělení nebo jinou pracovní záležitost, o čem se mnou chceš mluvit?“


      Zavřel jsem oči. Bylo mi jasné, jak moc se budu muset snažit, abych to napravil. Vedle Katy a mých holek pro mě byl Graham nejbližším člověkem. Byl to můj přítel, součást rodiny.


      „Ano, Grahame, jde o takovou záležitost. O moje chování. Rád bych se s tebou viděl a omluvil se ti za něj. A probral budoucnost.“


      Na okamžik se rozhostilo ticho. Když potom znovu promluvil, tón jeho hlasu pozbyl část předchozí formálnosti.


      „Teď už před sebou vidíš budoucnost, Richarde?“


      „Ano. Úžasný, jak se pohled vyjasní, když člověk konečně vytáhne hlavu z prdele.“


      Graham se bouřlivě rozesmál. „To už jsem slyšel.“


      „Prosím, Grahame. Potřebuju s tebou mluvit. Z očí do očí.“ Dlouze jsem se nadechl. „Přijdu za tebou do kanceláře, jestli chceš.“


      Chvilku mlčel a já jsem věděl, že nabídku zvažuje. Úplně jsem slyšel, jak přitom ťuká prsty o psací stůl a přemítá, jak se mnou má jednat. Jestli má trvat na tom, abych přijel za ním, nebo zda mi dovolí se omluvit v pohodlí mého vlastního domova.


      „Tak já přijedu. Myslím, že to v téhle situaci bude nejlepší,“ prohlásil konečně. „Hodilo by se ti to dnes později odpoledne?“


      „Ano,“ souhlasil jsem vděčně. „Kdykoliv.“


      „Tak se uvidíme ve čtyři.“ A zavěsil.


      Položil jsem mobil a přejel si dlaní tvář. Nebude to jednoduché, přesto to musím udělat.


      Zvuky dalšího veselí, které ke mně zvenku dolehly, mě vytrhly z rostoucího neklidu. Můj cíl a moje jediná skutečná životní potřeba na mě čekaly tam venku na slunci a zvaly mě k sobě. Jejich láska mi dodá jistotu.


      Rozhodl jsem se jít za nimi a nasát od nich lásku, s níž na mě čekaly. S Grahamem budu mluvit odpoledne.


      


      


      Ráno jsem se věnoval rodině, pak jsem byl několik hodin s Colinem a potom jsem cvičil ještě sám. Dřel jsem tak, dokud ze mě nezůstala jen zpocená masa třesoucích se končetin. Makal jsem u bradel a snažil se chodit, až už jsem se nemohl udržet na nohou. Gracie za mnou běhala jako malý stín, sledovala mě všude, podávala mi láhev s vodou a ručník a taky zároveň po svém „cvicila“. Moje malá fanynka tleskala rukama, počítala se mnou a povzbuzovala mě.


      Teď už uměla napočítat do patnácti a bylo mi jasné, že brzy dojde v počtech ještě dál. Byla to milá malá holčička, v tomhle smyslu se vyvedla po mamince. Díkybohu.


      Za odměnu jsem ji pak svezl výtahem, usazenou na mém klíně. Nahoru a dolů. Desetkrát. Vesele jsem se na ni šklebil a dělal legrační zvuky, až sebou mrskala a chichotala se, takže jsem se musel smát i já.


      Aiden měl pravdu. Ten zatracený výtah byl zábavný.


      Nemohl jsem si pomoct – napadlo mě, jestli třeba Katy nemá taky nějaké nápady, co by se dalo ve výtahu provozovat. Vsadil bych se, že by to mohla být taky zábava.
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      RICHARD


      


      


      Graham i s Laurou přijeli krátce před čtvrtou. Vyjel jsem zpoza rohu právě ve chvíli, kdy se s nimi Katy zdravila. Objali ji i Gracie a Laura se vyptávala na Heather, ale na sebe jsme se podívali mlčky. Přijel jsem s vozíkem dopředu a natáhl ruku.


      „Grahame.“


      Potřásl mi rukou a pevně mi ji stiskl. Laura se sehnula a dotkla se rty mojí tváře.


      „Vypadáš dobře.“


      „Taky se dobře cítím.“


      Katy mi položila ruku na rameno a zmáčkla. Sáhl jsem po ní a držel se jí jako záchranného lana.


      „Udělala jsem kávu,“ řekla.


      „A máme koláčky!“ zvolala Gracie a tahala Lauru za ruku. „Poď, babi L, poď si dát koláčky!“


      Laura zaváhala. „Kdyby to nevadilo, rád bych byl s Grahamem chvilku o samotě. Třeba bys mohla jít chvilku za holkama a pak přijít za námi?“ Povzdychl jsem si. „Tobě bych taky rád něco řekl, Lauro.“


      Založila si ruce na prsou. „Já tobě taky.“


      Graham mě následoval dovnitř. Zastavil se v obývacím pokoji a prohlížel si zařízení.


      „Působivé,“ podotkl. Došel k bradlům a přejel rukou po bočnicích. „Slyšel jsem, že už je dokážeš používat.“


      „Ano, každý den o trochu víc.“ Vydechl jsem a nepřítomně jsem si třel stehna. „Doufal jsem, že někdy nebudu potřebovat oporu, ale do té doby…“ Hlas se mi vytratil.


      Přikývl a zamířil do mojí pracovny. Jel jsem za ním a nechal za sebou otevřené dveře. Graham se usadil na okraji psacího stolu, zkřížil ruce na prsou a čekal.


      Měl jsem připravenou řeč. Pečlivě vybraná slova o lítosti a pokání. Když jsem se však na něj podíval, náhle jako by vyletěla oknem. V rozpacích jsem se zatahal za svůj vír ve vlasech.


      „Kruci, už se z toho pomalu stává zvyk, co?“


      Graham povytáhl obočí. „Jaký zvyk?“


      „Že se musím omlouvat za nějaké debilní rozhodnutí ze svého osobního života, které má vliv na moji práci. Když jsi sem přišel, dal jsi mi příležitost, abych se za tebou připlazil a prosil tě o odpuštění. Doufám, že jsem nepodělal celý náš vzájemný vztah.“


      Zamyšleně si mnul bradu. „Stalo se to jenom jednou, Richarde, a řeknu to takhle. Nemyslím si, že by tvoje chování vyplynulo z nějakého vědomého rozhodnutí. Spíš šlo o prudkou reakci na nepříjemnou situaci, v níž jsi byl.“


      Jeho slova odlehčila napětí, které naplňovalo místnost.


      „Grahame, omlouvám se.“


      „Za co?“


      Prohrábl jsem si rukou vlasy. „Za to všechno. Za to, co jsem řekl, jak příšerně jsem se choval, za bolest, kterou jsem způsobil, a za odpovědnost, kterou jsem vložil na tvá ramena.“


      „To je pro jednoho spousta viny, co by měl nést,“ pronesl mírně. „Myslím, že už beztak toho máš hodně.“


      Zavrtěl jsem hlavou a přijel k němu blíž. „Ne. Já si zasloužím mít pocit viny. Máš pravdu, že jsem jen v danou chvíli reagoval, ale reagoval jsem špatně. Byl jsem vyděšený, Grahame. Vyděšený a ponořený do potíží, které mi vyskakovaly v hlavě. Myslel jsem, že je to konec.“


      „Konec čeho?“


      Mávl jsem rukou. „Všeho. Do té doby jsem byl šťastný. Byl jsem zatraceně šťastný. Měl jsem všechno, víc, než na co jsem si kdy odvážil pomyslet, že v životě dosáhnu. Svoji rodinu, přátele, úspěšnou kariéru…“ Polkl jsem, abych uvolnil sevření v hrdle. „Tebe a Lauru, dva lidi, které považuju za svoje adoptivní rodiče. Myslel jsem, že tou nehodou všechno skončilo. Nemohl jsem být dál takovým manželem jako předtím. Otcem, jakým jsem chtěl být. Mužem, jehož potřebuješ ve firmě.“


      Naklonil hlavu na stranu. „Ale pořád jsi to byl ty, Richarde. Takový, jakého my všichni potřebujeme a chceme.“


      „Teď už to taky vím. Ale tehdy jsem to tak neviděl. Myslel jsem – no, myslel jsem, že když se moje role změnila a zhoršila, že už nebudu pro nikoho dost dobrý a všem bude beze mě líp.“


      Zkřížil nohy a opřel si jeden kotník o ten druhý. Bedlivě mě pozoroval a chodidlem přitom o podlahu vyťukával pravidelný rytmus.


      „I když máš jinak brilantní mozek, tvoje myšlenkové vzorce jsou občas úplně zpackané,“ řekl. Zvedl ruku, než jsem stačil odpovědět. „Už jsem ti řekl, co znamenáš pro Lauru po osobní stránce. Pochopil jsem, že jsi nikdy kolem sebe neměl rodinu nebo takové lidi, jako jsme my. Taky jsem chápal, že jsi plný strachu, ale přiznávám, že jsem netušil, jak hluboce to zasáhlo tvoji duši.“


      „Jak říká můj poradce, v podstatě jsem byl psychicky v prdeli.“


      Zasmál se, ale pak zase zvážněl. „Jsem rád, že jsi zase na správné cestě, Richarde. Cvičíš, pracuješ na sobě s poradcem a to všechno pomáhá. Musíš tomu ale věřit.“


      „Teď už věřím.“ Zhluboka jsem se nadechl. „A ještě za něco ti musím poděkovat. Poslal jsi mi Maddoxe. Staral ses o moji rodinu, když jsem já nemohl. Dal jsi mi tak prostor, který jsem potřeboval, abych v sobě znovu našel sílu pokračovat. To všechno díky tobě. Vím to a jsem ti vděčný víc, než umím vyjádřit.“


      Naklonil hlavu a nechal mě pokračovat.


      „Nemám se ti jak odvděčit, můžu ti jedině poděkovat. Omluvit se ti a slíbit, že se vynasnažím být lepší. Být tím Richardem, na něhož jsi byl hrdý, a získat opět tvoji důvěru.“


      „Moji důvěru jsi nikdy neztratil, Richarde. Postarat se o tvoji rodinu bylo snadné, protože to je i moje rodina. Ale vidět tě, jak trpíš, jak se odvracíš od lidí, kterým na tobě záleží, to byla jedna z nejtěžších věcí, se kterými jsem se v životě setkal.“ Ztišil hlas. „A jsem na tebe pyšný. Za to, že ses překonal. Že jsi přijal pomoc. Že jsi v sobě našel sílu být znovu Richardem VanRyanem.“


      Z jeho slov se mi zamžily oči. Nevěděl jsem, co mu na to mám říct. Cítil jsem, že mi odpustil a že ve mě věří. Odkašlal jsem si a ochraptělým hlasem řekl: „Nevím, jestli si to zasloužím, ale budu se snažit, abych toho byl hoden.“


      Natáhl jsem ruku a Graham ji přijal. Mohutně mi s ní potřásl, pak se sehnul a objal mě. Naplnil mě pocit otcovské náklonnosti a stiskl jsem mu paže. Ještě mě bouchl do zad a narovnal se. Oba jsme si utřeli oči a pak se Graham zazubil.


      „Víš, Richarde, jedním z důvodů, proč se utrhujeme na lidi, které milujeme, je to, že v hloubi duše víme, že nám bude odpuštěno.“ Mrkl a na chvilku se odmlčel. „Podle toho, jak ses utrhl na mě, zřejmě patřím ke tvým oblíbencům.“


      Oba jsme se rozesmáli a napětí vyprchalo.


      „Neříkala Gracie náhodou něco o koláčkách?“ zeptal se pak a ještě jednou si otřel oči.


      „No jo!“


      „Pár bych si jich dal. Tak budeš mít aspoň čas na Lauru.“


      Kruci. Na Lauru jsem nějak zapomněl.


      „Pravda. Jasně.“


      „Až si to s tebou vyřídí, probereme spolu tvůj návrat do práce.“


      „Pořád mám práci?“


      Ušklíbl se. „Samozřejmě! Jenom jsem čekal, až – jak jsi to tak líbezně pojmenoval – ,vytáhneš hlavu z prdele‘. Zatím můžeš pracovat z domova, dokud nebudeš připravený jezdit do práce. Tvoji klienti už na tebe čekají, Richarde.“


      „A co je s Bradem?“


      Pohladil se po bradě. „Odjel domů k Lauřině sestře, je to odsud asi hodinu jízdy na sever. Má v plánu se brzo vrátit – doufám.“


      Nechápavě jsem se zamračil. Na Brada jsem se několikrát ptal Katy a dozvěděl jsem se, že po fyzické stránce se už téměř úplně uzdravil. Že by mi něco neřekla? Otevřel jsem ústa, že se na to zeptám, ale vtom do pokoje vešla Laura.


      „Tak, odteď se toho ujmu já.“


      Graham mi na odchodu poklepal na rameno. „Hodně štěstí.“


      Když jsem se podíval na Lauru, musel jsem polknout. Zastavila se přímo před mým vozíkem a zkřížila ruce na prsou. Obvykle vřelý pohled byl teď ledový. Ublížený. Než jsem stačil něco říct, spustila ona.


      „Ublížil jsi mojí rodině. Znovu. A co je ještě horší, ublížil jsi svojí rodině. Svým krásným malým holčičkám, které tě potřebují. Svojí ženě, která tvou odmítavostí hrozně trpěla. Otočil ses zády k nám všem. Byl jsi sobecký, krutý a upřímně řečeno hrubý. Už nikdy s Grahamem takhle nemluv.“


      Dokázal jsem pouze kývnout. Měla pravdu. Přesně tak jsem se choval.


      „Vím, že ti bylo zle. Měl jsi bolesti, byl jsi zmatený. Vyděšený. Ale jsi dospělý muž. Umíš to se slovy. Vlastně to se slovy umíš lépe než většina ostatních lidí, Richarde VanRyane, takže mě zaskočila tvoje neschopnost je použít.“


      „Já vím,“ vypravil jsem ze sebe.


      „Nepřerušuj mě.“


      Raději jsem zmlknul.


      „Co se týká mého synovce, jeho fyzická zranění se už dobře hojí. Brad ale pořád trpí pocity viny. Tvoje žena byla tak hodná, že ho ubezpečila, že mu nehodu neklade za vinu. Jenže bys s ním ještě měl promluvit ty. On trpí. Nemůže spát. Nedokáže se přes to přenést.“ Zabodla mi prst do prsou a pořádně přitlačila. „Zavoláš Bradovi a promluvíš si s ním. Rozuměl jsi?“


      Jen jsem kývnul hlavou – nevěděl jsem, jestli už teď smím promluvit.


      „Máš toho hodně co napravovat.“


      „Já vím.“ Chytil jsem ji za ruku a pevně ji držel. „Omlouvám se, Lauro. Nebyl jsem při smyslech.“ Podíval jsem se jí do očí v němé prosbě o pochopení. „Nikdy v životě jsem neměl takový strach a nedokázal jsem to zvládnout. Prosím, odpusť mi.“


      A náhle jsem se ocitl v její náruči, obklopený jemnou vůní, která k ní neodmyslitelně patřila.


      „Vyděsil jsi nás, Richarde. Báli jsme se, že o tebe přijdeme, a když ses probral, odháněl jsi nás. Před všemi ses uzavíral. Dokonce i před Katy.“


      Sevřela mě silněji a já jsem ji chytil kolem pasu. Přijal jsem její objetí a vřelost. „Hodně pro nás znamenáš, chlapče drahý. Už to nikdy nedělej, rozuměl jsi? Nikdy.“


      „Nebudu.“


      Narovnala se a vzala mi tvář do dlaní. Oči jí plavaly a své slzy se ani nepokoušela zastřít. „Zlobím se na tebe, ale taky se mi ulevilo, že ses vzpamatoval. Poslouchej mě a měj na paměti, co ti říkám. Síla rodiny je v tom, že drží pohromadě. Je mi jedno, jak jsi na tom po fyzické stránce, protože ke mně patříš. Ne abys na to někdy zapomněl nebo se zase odtahoval. Je to jasné?“


      „Naprosto.“


      Sehnula se a políbila mě na čelo mateřským gestem, tolik podobným tomu, jímž Katy líbala naše holky, až se mi z toho udělal knedlík v krku. Takovou náklonnost jsem jako dítě nikdy nepoznal. To, že se mi jí dostávalo teď jako dospělému, na mě působilo zvláštně, ale byl jsem za to rád. V Lauřině gestu jsem cítil lásku. Oplatil jsem jí ho tím, že jsem ji vzal za ruce, přitáhl ji k sobě a políbil na tváře.


      „Děkuju, Lauro. Vynasnažím se být tím, kým si myslíš, že jsem.“


      Štípla mě do nosu. „Však jsi.“ Narovnala se. „Když se ovšem zrovna nechováš jako osel.“


      Zasmál jsem se, jak jemně to pojmenovala.


      „A teď si pojď dát kávu a koláčky.“


      „Nejdřív si musím zatelefonovat.“


      „Tak dobře. Pak přijď na to kafe.“ Zamyslela se. „Slyšela jsem, že na těch bradlech dokážeš pravé divy. Předvedeš nám to?“


      Věděl jsem, že bych mohl říct ne. Taky mi ale bylo jasné, že mě chce povzbudit. Když mě uvidí stát, ukážu jim, jaký pokrok jsem už udělal.


      Mrkl jsem na ni. „Připravte se, že vás to ohromí!“


      


      


      Ještě nikdy jsem se nepokoušel utěšit člověka, který by byl něčím mezi mladíkem a dospělým mužem. Nikdy jsem nikomu takovému nenabízel pomocnou ruku a nepokoušel se mu radit.


      Byla to další lekce, kterou jsem se měl naučit.


      Brad byl plný emocí. Chrlil ze sebe omluvy. Prosil o odpuštění. Když se mi podařilo přerušit jeho koktání a sotva zadržované vzlyky, řekl jsem mu to přímo.


      „To, co se stalo, není tvoje chyba. Ty jsi mě na ten vozík neposadil, Brade. Za nic z toho nemůžeš. Musíš se přestat obviňovat.“


      „Nemůžu.“


      „Ale můžeš. Vyhledej pomoc. Zeptám se Randyho, jestli by tě vzal. Je to úžasný člověk, který ti pomůže věci rozebrat a napraví ti hlavu.“ Hlasitě jsem se rozesmál. „Jestli dokázal zvládnout mě, tak pomůže i tobě.“


      „Ale on je tam u vás.“


      „Ano,“ souhlasil jsem. „Což je přesně to místo, kde máš být i ty. Tady na tebe všechno čeká, Brade. Práce, ve které jsi dobrý. Přátelé. Rodina.“ Dlouze jsem vydechl. „Nedovol, aby tě ta událost ovlivňovala. Překonej to.“


      „Mám pocit, že je to moje vina,“ řekl tiše. „Pořád na to musím myslet. Že můžu chodit, můžu se pohybovat a dělat, co chci. Jenže ty…“ Hlas se mu vytratil a bylo slyšet, jak hlasitě polkl.


      „Já se zlepšuju. Jednoho dne budu zase chodit. Začal jsem opět žít a očekávám, že součástí mého života budeš i ty. K čertu, kluku, víš, jak jsme zapracovali na tvém přístupu a na nevymáchané puse. Nevzdávej to, dokud tě nepostavím pořádně do pozoru.“


      Zasmál se, což odlehčilo napětí, které mezi námi panovalo.


      „No, a jak se máš jinak?“ zeptal jsem se.


      Zhluboka se nadechl. „Nevím, jestli ještě někdy dokážu sednout za volant. Mám problémy vůbec vlézt do auta.“


      „To znám. Taky jsem z toho měl nervy, ale pracuju na tom s Randym. Vrať se sem a zapracujeme na tom společně.“


      „Jo?“ ozval se pochybovačně.


      „Jo. Tvůj strejda chce, aby ses už vrátil, a já taky.“ Překvapilo mě, když jsem si uvědomil, že říkám pravdu.


      Zhluboka si vzdychl a byl to zvuk plný bolesti.


      „To, co ten chlápek provedl, ti nesmí zničit život. Nedovol to. Jednoho dne bys toho litoval.“


      „Fajn. Příští týden mi sundají sádru. Řeknu Grahamovi, že se pak vrátím.“


      „Hodnej kluk.“


      „Můžu se na vás potom přijít podívat?“


      „Byl bych zklamanej, kdybys nepřišel. A Gracie určitě taky.“


      „Mám ji rád. Je moc roztomilá. A jak je chytrá!“


      Zazubil jsem se do telefonu.


      „Bodejť. Vždyť je moje.“


      Zíral jsem na tu věc se špatně skrývaným znechucením a odstrčil ji od sebe.


      „Chodítka jsou pro starý lidi.“


      „Nebo pro lidi, kteří se zotavují po úrazech páteře,“ opáčil Colin klidně a přistrčil to hrozné chodítko zase ke mně.


      „Já chodítko nechci.“


      „To je mi jedno. Musíš přestat spoléhat jenom na vozík. Začneš se pohybovat pomocí chodítka. Až se trochu uklidníš, začneme s nácvikem chůze. Potom přejdeš na chodítko s kolečky. A pak dostaneš hůlku.“


      „Proč nemůžu mít chodítko s kolečky už teď?“


      Promnul si oči. „Protože ještě nemáš dost jistoty. Tohle ti dodá oporu. Až zase získáš rovnováhu, dostaneš chodítko s kolečky.“ Ukázal na jiné chodítko, postavené vedle křesla.


      „Dej z něj ale pryč ten pitomej košík.“


      Colin se uchechtl. „Někdy se může hodit.“ Vzal jednoho z Graciiných plyšových medvídků a vložil ho do košíku. „Vidíš? Můžeš si vzít s sebou kamaráda.“


      „Haha.“ Popadl jsem medvěda a vyhodil ho odtud.


      Colin si založil ruce. „Od pondělka počínaje půjdou bradla pryč. A vozík taky. Budeš požívat tohle. Máš celý víkend na to, abys na to mohl zírat, proklínat mě a vůbec se chovat jako rozmazlené děcko. Ale bude to tak.“


      Zavřel jsem oči a počítal do deseti. A pak ještě jednou. „Ježíšikriste. Ty mě buzeruješ úplně jako druhej Aiden. Opravdu je to nutný?“


      „Je. Je to další krok na tvojí cestě, Richarde. Ten, který si přeješ ty i já.“ Přisunul chodítko přede mě. „Vyzkoušej si to.“


      Vstal jsem a uchopil držadla, obalená pěnovou hmotou. Objevila se známá bolest, a tak jsem ztuhl a čekal, až přejde.


      „Jdi pomalu, Richarde. Jednu nohu dopředu, pak tu druhou. Chodítko máš pro oporu.“


      Připadalo mi to divné. Musel jsem mít ruce před sebou místo po stranách těla. Vyžadovalo to víc úsilí a koncentrace. Ušel jsem jen pár kroků a musel jsem se zase posadit na vozík, který mi Colin přistrčil.


      „Jak to, že je to tak těžký?“


      Colin zabručel. „Každý je přece jiný, Richarde. Záleží na tom, jak vážný ten úraz byl, jak dlouho jsi byl v kómatu, to všechno spolu souvisí. Vím, že ti to připadá nekonečné, ale je to pouze otázka několika týdnů. Dva až tři měsíce do osvojení správné chůze není nic neobvyklého. Dokonce to může trvat i déle. To, že dokážeš stát na nohách a že jsi dost silný, je dobrý předpoklad. Postupně – pamatuješ? Každý den opakovat víckrát, udělat jeden další krok, dokud je ani nebudeme muset počítat. Dokud nebudeš moct stát bez rozmýšlení. Chodit bez toho, aby ses na to musel soustředit. Ono to přijde.“


      Vzdychl jsem. „Tak jo.“


      Poplácal mě po rameni. „Tak začneme. Vím, že Gracie se už nemůže dočkat, až půjde do bazénu.“


      Zasmál jsem se. Moje Gracie celé ráno žadonila, že chce jít plavat. Slíbil jsem jí, že až skončím s Colinem, půjdu s ní. Taky Katy chtěla jít s Heather, malá měla ráda, když jsem ji houpal ve vodě. Gracie byla ve vodě jako ryba díky kurzům plavání, se kterými začala už jako mimino. S Heather to bude podobné. Léto už pomalu končilo, a tak dnešní slunečné počasí bylo skvělou příležitostí povalovat se s holkama u bazénu.


      „Prima, tak jdeme na to.“


      


      


      


      Graciiny obrovské modré oči byly plné nadšení, když se dívala, jak se snažím nafouknout velkého růžového plameňáka. Objednal jsem ho přes internet a zrovna dneska dorazil. Měl jsem na to myslet a objednat k němu rovnou taky pumpičku.


      Katy se uchichtávala, protože jsem huhlal nahlas. Poplácala mě po noze.


      „To půjde, drahoušku. Určitě máš v sobě horkého vzduchu dost.“ Mrkla na mě. „Jen to pusť ven.“


      Natáhl jsem se k ní, vzal ji kolem krku a přitáhl si ji blíž, abych ji mohl políbit. Jemně jsem ji hryzl do dolního rtu. „Drzá holka.“


      Zaculila se. „Ukaž, jak to umíš vzít do pusy, a když budeš mít štěstí, tak já ti pak doma předvedu svoji verzi.“


      Narovnal jsem se a rozesmál. „To je nabídka, která se neodmítá.“


      „Hned jsem si to myslela.“ Rozhlížela se po dece, na které seděla. „Zatraceně.“


      „Co se stalo?“


      „Zapomněla jsem doma opalovací krém pro holky.“


      „To nic, já je pohlídám a ty pro něj skoč dovnitř.“


      Vstala a přejela si rukama po stehnech. V tričku se zavazováním za krk a v šortkách vynikly její křivky. Vypadala sexy, zvlášť když se ohnula a přes okraj šortek vykoukly dolíčky, které má na zadečku. Ty dolíčky, které jsem tak rád hladil, když na mně jezdila.


      V posledních dnech jsem k tomu měl hodně příležitostí.


      Zachytila můj mlsný pohled, zasmála se a pošimrala Heather na bříšku.


      „Táta myslí bůhví na co.“


      Heather kopala nožkama, chňapala po nich prstíky, broukala si a smála se.


      „Buď tady s tatínkem hodná,“ napomenula ji Katy.


      Díval jsem se za ní, jak odchází a svůdně se přitom pohupuje v bocích. Nafukovaný plameňák mi spadl z klína. Zacouval jsem s vozíkem, abych na něj dosáhl. Zaklel jsem, protože jsem špatně odhadl, kde končí mokrý beton, jedno kolečko mi sklouzlo a zabořilo se do trávy. Náhlá ztráta rovnováhy mě málem shodila z vozíku, ale podařilo se mi na něm udržet.


      „Tati, koukej!“ zavolala na mě Gracie.


      Ohlédl jsem se za sebe, protože jsem nemohl vozík hned otočit. Gracie byla na houpačce a létala na ní rychle a vysoko.


      Příliš vysoko.


      „Gracie!“ zavolal jsem. „Ne tak moc!“


      „Je to plima, tati!“


      „Pomaleji!“ nařídil jsem. Už jsem začínal panikařit. „Zastav, Gracie – zastav.“


      Okamžitě přestala a houpačka se zastavila.


      Vydechl jsem úlevou, obrátil se zase zpátky k Heather a hodlal podotknout něco o její ztřeštěné sestře.


      Jenže Heather na dece nebyla.


      Podíval jsem se stranou a srdce se mi zastavilo, když jsem viděl, kde je.


      Rychle a zvědavě lezla pryč a už byla přímo u bazénu.


      V dalším okamžiku mi zmizela z dohledu. Šplouchnutí vody se v mojí hlavě proměnilo v ohlušující zvuk – jediný zvuk, který jsem vnímal kromě svého splašeného dechu.


      


      


      


      

    

  


  
    
      Kapitola 21


      


      


      


      


      RICHARD


      


      


      Výkřik, který se ozval od domu, mě probral. Katy už vyběhla ze zadního vchodu. Na nic jsem nemyslel, ani na bolest či námahu, okamžitě jsem byl na nohou a hnal se k bazénu. V několika vteřinách jsem byl ve vodě, popadl Heather a vyzvedl ji ven. Katy klečela u okraje a převzala ji ode mě.


      Vytáhl jsem se nahoru, celý zmáchaný, zpanikařený a vyděšený. Katy si položila Heather přes kolena a popleskala ji po zádech.


      „Potřebujeme sanitku. Kde mám telefon?“ vykoktal jsem ze sebe. „Kde mám ten zasranej telefon?“ zařval jsem.


      Gracie, která stála vedle mě, zalapala po dechu. „Tati, ošklivý slovo!“


      Konečně jsem mobil našel – ležel za Katy. Sáhl jsem po něm a v tu chvíli se Heather rozkašlala. Prskala a zvracela vodu a pak se hlasitě rozplakala.


      Byl to ten nejkrásnější zvuk, jaký jsem kdy slyšel.


      „Do prdele,“ zamumlal jsem. „Díkybohu, sakra. Zavolám paní Thomasové, ať přijde, a vezmeme Heather k doktorovi.“


      „Nic jí není. Jenom se napila vody.“ Katy si položila Heather na rameno a konejšila ji. Oči měla obrovské. „Richarde…,“ vydechla.


      „Je mi to hrozně líto, Katy. Byl jsem roztržitý a ona byla hrozně rychlá.“ Zabořil jsem si ruce do vlasů a vstal. Byl to neohrabaný a trhavý pohyb. „V jedné chvíli jsem ji měl vedle sebe a v minutě byla v bazénu. Je mi to fakt strašně líto, do prdele.“


      „Richarde…“


      „To kolečko na tom zatraceným vozejku zapadlo do trávy… Gracie na mě volala… Podíval jsem se a Heather byla pryč,“ blábolil jsem. „Jak to, že leze tak rychle?“ Sklonil jsem se k ní přes svoji ženu. „Bude v pořádku? Prosím, ať jí nic není. Zavolám doktorku a řeknu jí, ať sem honem přijede. Může mi to pak naúčtovat, zatraceně.“


      „Richarde!“ prakticky mi zařvala Katy do obličeje.


      Zarazil jsem se. „Co?“


      „Tak za prvé, přestaň mluvit sprostě. A za druhé. Ty sis neuvědomil, co se právě teď stalo?“


      „Ale jo. Svojí nepozorností jsem málem zabil vlastní dceru.“ Zafuněl jsem.


      Jak jsem jen mohl být tak neopatrný?


      Katy zavrtěla hlavou. „Miminka instinktivně plavou lépe než dospělí. Spolykala nějakou vodu a namočila si plínku, ale o tom nemluvím.“


      Pohladil jsem Heather po mokrých vláskách a provinile ji políbil na hlavičku. V duchu jsem děkoval Bohu, nebesům a vůbec všem, kdo by mohli naslouchat, že moje holčička je v pořádku. Přivinul jsem k sobě Gracie a bezpečně jsem si ji tiskl k boku. „Tak o čem to mluvíš, Katy?“


      Chytila mě za ruku. „Ty jsi chodil, Richarde. Vlastně jsi dokonce běžel! Skočil jsi do bazénu a vyndal ji z vody dřív, než jsem stačila zavolat její jméno. A teď taky sám stojíš.“ Zavrtěla hlavou. „A vůbec o tom nevíš.“


      Podíval jsem se na svoje nohy a pak na vozík, který ležel na boku, jak jsem ho odrazem převrátil. Cítil jsem, jak se mě Gracie drží za stehno.


      „Do prdele,“ vydechl jsem.


      „Ty chodíš, miláčku. To, co ti v tom dosud bránilo, se ti vykouřilo z hlavy, jakmile se tvoje dítě ocitlo v nebezpečí.“ Svírala mi ruku. „Dokázal jsi to, Richarde.“ V očích se jí zaleskly slzy. „Ty jsi to dokázal.“


      Klesl jsem na kolena a popadl do náruče všechny svoje holky.


      A rozplakal se.


      


      


      Místnost kolem mě šuměla aktivitou. Hlasy, přecházející lidé, někdo na mě mluvil a snažil se upoutat moji pozornost. Měl jsem na klíně Gracie a tiskl ji k sobě. Hrála na mém mobilu nějakou hru a byla ráda, že ji chovám.


      Já jsem se soustředil na jediné. Na doktorku, která prohlížela Heather. Trval jsem na tom, až jsem konečně Katy přesvědčil. Viděla, jak jsem kvůli Heather rozčilený.


      Moje žena vzhlédla, usmála se a položila si Heather na rameno. Zvedla bradu, aby mi naznačila, že je všechno v pořádku. Sice si tím byla jistá už předem, ale já jsem se potřeboval ujistit. Doprovodila doktorku ven a já jsem se konečně uklidnil. Políbil jsem Gracie do vlasů a ona se na mě podívala a nakrčila nosík.


      „Ahoj, tati.“


      „Ahoj, holčičko.“


      Poplácala mě po ruce. „Bebí uz je lepsí,“ řekla. „Plima!“


      „Jo, tátovi už je líp.“ Uhladil jsem jí kudrlinu z čela. „Jak to víš?“


      Šťouchla mě prstíkem do tváře. „Už jsi jako táta. Směješ se.“


      Sehnul jsem se a zlíbal jí celou tu její sladkou tvářičku. „Tak já už budu od teď pořád táta, jo?“


      Zachichotala se. „Tak jo.“ Sklopila hlavu a dál se věnovala hře. Zajímalo ji to víc, než co se dělo kolem ní.


      Najednou mi došlo, jak velkou měla Katy pravdu. Gracie bylo jedno, jestli můžu chodit. Bylo jí jedno, jestli budu trčet na tom zatraceném vozíku po zbytek svého života. Chtěla jenom mě. Moji lásku a blízkost. Abych byl u ní. Zaplavila mě vlna studu a já jsem vzhlédl, abych zachytil Katyin pohled.


      Beze slov jsme se dorozumívali přes celou místnost. Věděla, co si v tom okamžiku myslím a co cítím.


      Vždycky to věděla.


      Jemným pohledem a pomalým zavrtěním hlavy mi naznačila, že na to nemám myslet. Že to mám překonat.


      Neznatelně jsem na ni kývl a dal jí tak najevo, že jsem ji „slyšel“. Na oplátku na mě mrkla.


      


      


      Colin dřepěl přede mnou. „Tak jak je, Richarde?“


      Podíval jsem se na něj. „Skvěle.“


      „Jsi připravený to zase předvést?“


      „Jasně.“


      Laura se sehnula a usmála se na Gracie. „Táta teď musí na chvilku vstát.“


      Gracie se zamračila, přitulila se blíž ke mně a já jsem se musel zasmát. „Vezmi si ten telefon, Gracie. Sedneš si tady vedle, a až táta přestane dělat dojem na lidi, můžeš si mu zase sednout na klín, ano?“


      Vesele seskočila a došla ke svému oblíbenému místu na pohovce. Ani vzdáleně ji to nezajímalo.


      Když jsme předtím byli ještě venku, Katy mi dala podržet Heather a vyřídila nějaké telefonické hovory. Brzy nato se objevil Colin, pomohl mi posadit se na vozík a odvezl mě dovnitř. Dorazili také Graham s Laurou a nakonec také doktorka, která přijela ze speciální laskavosti ke Katy. Právě o ni mi šlo nejvíc, a odmítal jsem cokoliv dělat, dokud jsem neměl potvrzeno, že je Heather v pořádku.


      Teď, když se moje dcera spokojeně chovala u Katy v náruči a spala, jsem konečně mohl odložit svůj strach.


      Colin předjel s chodítkem s kolečky až přede mě a zabrzdil ho.


      Nehádal jsem se, ani jsem neprotestoval. Věděl jsem, že potřebuju pomoc. Chytil jsem se držadel, postavil jsem se a hned se zašklebil.


      „Bylo to mnohem těžší, než jsem si myslel. Víš, já jsem předtím běžel.“


      Colin chápavě přikývl. „Nával adrenalinu. Pěkně v klidu a pomalu.“


      S hlubokým nádechem jsem chodítko odbrzdil. Nedíval jsem se dolů; nepřemýšlel jsem. Upřel jsem pohled na Katy a kráčel jsem směrem k ní. Nebylo to dokonalé, nebylo to ani snadné nebo rychlé, ale zvládl jsem to. Kráčel jsem, dokud jsem nestanul až před ní. Políbil jsem Heather do neposlušných kudrn a pak svou ženu na její něžná ústa.


      „Ahoj,“ vydechl jsem.


      Katy jen zářila, ale oči se jí zamžily. „Ahojky. Vypadáš větší, než si pamatuju.“


      „To taky jsem – díky tobě.“ Podíval jsem se znovu na Heather. „Opravdu je v pořádku?“


      Katy mi položila dlaň na tvář a já jsem se k ní přitiskl. „Je v pohodě. A ty taky.“


      Přiložil jsem svou dlaň na její. „Jo, jsem. My všichni jsme.“


      Zářivě se na mě usmála. „A bude to ještě lepší.“


      Políbil jsem ji znovu. Byla tak blízko a taky svůdně voněla. Voněla jako domov.


      Vtom mě Colin poplácal po rameni, až jsem nadskočil. Zapomněl jsem, že tu ještě někdo je. Obrátil jsem se a setkal se s jeho potěšeným pohledem.


      „Dobrá práce, Richarde. Já jsem to věděl.“


      Otočil jsem se a zadíval se na Grahama s Laurou. Oba se usmívali a tvářili se pyšně. Lauřiny oči se pod světlem třpytily a také Graham je měl podezřele vlhké.


      „Začínám trénovat na maraton,“ prohlásil jsem s kamennou tváří.


      Všichni se zasmáli – včetně mě. Hruď jsem měl teď lehčí, hlavu jasnější a moje tělo mi zase připadalo jako moje. Stále jsem však měl před sebou spoustu práce, ale také jsem věděl, a to bez pochyb, že to dokážu.


      Byl jsem připravený vzít si svůj život zpět.


      Zatraceně, Richard VanRyan se vrací.


      Graham přistoupil blíž a poklepal mi na rameno.


      „To teda jo.“


      Zasmál jsem se, protože jsem si uvědomil, že jsem to vyslovil nahlas.


      Bez přemýšlení jsem pustil držadla chodítka, jichž jsem se držel, a popadl Grahama do náruče. Zaváhal, ale pak mě pořádně zmáčkl a poplácal mě po zádech jako otec syna.


      „Jsem na tebe hrdý, Richarde. Zabojoval jsi. Dokázal jsi to.“


      Jeho otcovské gesto a tiše pronesené prohlášení mě přimělo obejmout ho ještě pevněji.


      „Děkuju,“ řekl jsem. „Děkuju ti za všechno.“


      Odtáhl se a oči už neměl jenom vlhké, ale přímo mokré.


      „Poděkuj mi tím, že přijdeš do kanceláře. Chybíš nám tam.“


      Vzal jsem ho za rameno a zatřásl jím. „Domluveno.“


      Zachytil jsem Katyin uslzený pohled.


      „Miluju tě,“ zašeptal jsem tak neslyšně, aby to viděla jenom ona.


      Mojí odměnou byl její úsměv.


      


      


      Katy vlezla za mnou do postele, přitulila se ke mně a položila si hlavu na moji hruď. Pohnul jsem se a zasténal.


      „Je ti něco?“


      Přikývl jsem. „Colin mě varoval, že to bude bolet, až se mi začne vracet cit do nohou. A měl pravdu, kruci.“


      Běžet za Heather, pak předvádět všem, jak chodím, pohybovat se po domě s chodítkem a sedět u Gracie na posteli a hodinu jí číst – to všechno mě vyčerpalo. Ještě jsem však nemohl usnout. V duchu jsem byl pořád úplně bdělý.


      „Chceš nějaký prášek na bolest?“


      „Ne. Sice to asi zní divně, ale já tu bolest cítit chci. Nemyslel jsem si, že toho někdy dosáhnu, takže beru i tu bolest a všechno.“


      Něžně se zasmála. „Máš pravdu, Richarde. Jsi divnej.“


      Přitáhl jsem si ji výš na hrudi a potěšilo mě, jak se přitom překvapením zajíkla.


      „Chtěla bys mi pomoct zapomenout na bolest, Katy?“ zamumlal jsem jí do ucha a jemně ji hryznul do lalůčku. „Že bych myslel na něco jiného?“


      Vykvikla, protože jsem ji přesunul na sebe, a pak zalapala po dechu, když jsem ji zvedl do vzduchu stejně, jako jsem zvedal Gracie. Natáhla ruce, vlasy jí přepadly dopředu a pohladily mě po prsou.


      „Já lítám!“ smála se. Už to bylo dlouho, co jsem ji rozesmál. Miloval jsem zvuk jejího smíchu.


      Sundal jsem ji dolů a políbil. A pak zase zvedl. Znovu ji přiblížil ke svým ústům. A znovu zvedl.


      „Ty mě používáš k posilování?“ zeptala se s rošťáckým úsměvem. „Nebo na mě jenom chceš udělat dojem svojí super silou?“


      „Udělám cokoliv, co mě dostane do tvojí sladké kundičky,“ odpověděl jsem a držel ji ve výšce.


      Když jsem ji opět snesl dolů ke svým rtům, oči se jí rozšířily. Díval jsem se do jejich modrých hloubek a držel ji, dokud se mi nezačaly třást ruce.


      „Hned,“ zaprosila. „Vezmi si mě hned teď.“


      Nadzvedl jsem hlavu a zmocnil se jejích rtů. Nechal jsem ji klesnout na svou hruď a pevně ji objal. Zhluboka jsem ji líbal a hladil ji jazykem uvnitř úst. Zasténal jsem, protože se přihlásil jiný druh bolesti. Vsunul jsem jí ruce pod košilku, přejel přes její křivky a vzal jí zadek do dlaní. Když jsem se k ní přitiskl, zakňourala, zabořila mi ruce do vlasů a tahala mě za prameny.


      „Ještě nemůžu být nahoře, ale chci tě mít co nejblíž.“ Políbil jsem ji na štíhlou křivku hrdla a jazykem přejížděl po kůži. Posadila se, odhodila košilku a ukázala plná ňadra. Vzal jsem je do dlaní a palci jí dráždil bradavky. Cítil jsem na stehnech její vlasy, jak se prohnula v zádech, aby mi tlačila prsa do dlaní.


      Netrpělivě jsem zatahal za krajku, která halila střed jejího těla. Látka se mi v ruce roztrhla a já jsem odhodil zbytky kalhotek stranou. Vykulila na mě oči.


      „To mi nahradíš, VanRyane. Tyhle jsem měla fakt ráda.“


      „Já mám radši, co je pod nima.“ Když jsem ji hladil mezi nohama, poznal jsem, jak je roztoužená. Objal jsem ji kolem krku a přitiskl ústa k jejím rtům.


      „Chci něco zkusit.“


      „Ano,“ odpověděla. „Co budeš chtít.“


      Poklepal jsem vedle sebe na postel. Chtěl jsem ji tam přenést sám, ale bylo mi jasné, že to zatím nejde. Se sexy úsměvem vklouzla vedle mě.


      „Zepředu nebo zezadu?“


      „Zezadu.“


      Přesunula se a dychtivě mi přitom stáhla boxerky.


      „Nadržená, paní VanRyanová?“


      S povzdechem se ke mně přitulila. „Ani nevíš jak.“


      Vsunul jsem pod ni ruku a přimáčkl si ji blíž. Natočil jsem si ji tváří k sobě, abych ji mohl líbat. Dlouhé tahy jazyka, něžné doteky mých úst. Vroucí intimní okamžiky, kdy jsem ústy napodoboval šukání, a jemná, sladká chuť jejích rtů. Vychutnával jsem si ji, po celou dobu jsem se jí dotýkal rukama. Hladil jsem obliny jejích ňader, jako stvořených výhradně pro moje dlaně. Dráždil jsem jí bradavky, až se proměnily ve dvě tuhé špičky. Přejížděl jsem po jejích křivkách od něžné prohlubně pasu až k okrouhlým bokům. Pak, když jsem ji vzal za stehno a přehodil si ho přes boky, i po jemných vlhkých závojích její otevřené kundičky. Dráždil a hladil jsem jí klitoris a ona přitom vydávala kňouravé zvuky, které jsem tolik miloval. Zastrčil jsem do ní dva prsty a zasouval je dovnitř, až sténala moje jméno. Použil jsem palec, abych víc tlačil na klitoris, jak vyžadovala, a pak se začala kroutit. Kolébala se v souladu s mými pohyby a zadýchaným šepotem žadonila o víc. O mě. O můj penis.


      Vsunul jsem ho dovnitř a zabořil tvář do jejího voňavého krku. Chytil jsem ji za boky a s úmyslnou pomalostí s ní pohupoval. Dával jsem si na čas, vychutnával jsem si její žhavé sevření. Cítil jsem, jak se jí svaly stahují, cítil jsem sladkost jejího dechu, užíval jsem si její výraz plný touhy a chtíče. Celý svět včetně bolesti, která mě trápila v posledních týdnech, kamsi zmizel. Byla tu jen ona. Jen my dva.


      „Richarde,“ zaprosila. „Musím tě mít.“


      Můj orgasmus se už blížil. Šířil se podél páteře vzhůru, až konečně propukl ve výbuchu extáze, a já jsem znehybněl. Tvrdě jsem se udělal, otevřená ústa přitisknutá k její kůži. Dýchal jsem krátce a ztěžka, neschopný slovy popsat ten okamžik.


      Katy mě svírala kolem krku a prožívala svoji rozkoš také. Její tiché kvílení znělo jako modlitba radosti. Jako oslava našeho společného orgasmu, vyvrcholení naší vzájemné touhy.


      Touhy, kterou už nikdy nebudu zapírat.


      Sesunula se mi na prsa a naše zvlhlá těla se přitiskla k sobě. Políbil jsem ji na rameno, pak na hrdlo a pozvedl si k ústům její ruku. Několikrát jsem ji lehounce políbil do dlaně.


      „Bože, jak já tě miluju, Katy VanRyanová,“ zamumlal jsem jí do vlasů.


      Něco zabroukala a políbila mě na paži, jíž jsem ji k sobě tisknul.


      „Taky tě miluju,“ odpověděla. „Strašně tě miluju, Richarde.“


      Přehodil jsem přes nás přikrývku, nechtěl jsem, aby má žena nastydla. Rukou jsem jí přejel po boku a sledoval oblinu i proláklinu v pase.


      Tiše jsem jí řekl do ucha: „Hodně jsi zhubla, miláčku. Bylo to pro tebe těžké. Omlouvám se.“


      Povzdychla si a její dech zavanul na mojí kůži jako lehký vánek. Pohrávala si s mým snubním prstenem, bezmyšlenkovitě otáčela platinovým kroužkem. „Já už se k tomu nechci vracet, Richarde. Udělal jsi velký pokrok. Společně ho uděláme taky. Budeme chodit do poradny a hodíme to za hlavu.“


      „Ale…“


      „Už žádné další omluvy. Vím, jak ti bylo hrozně. Pochopila jsem to. Teď ale musíš odpustit sám sobě a společně se mnou jít dopředu.“


      „Půjdu kamkoliv, jen když budu s tebou.“


      „Jsem s tebou, Richarde. Vždycky jsem byla a vždycky budu.“


      Znovu jsem ji políbil na rameno. „Jsem rád. Ale stejně se už musím začít o tebe starat. Musím být takovým manželem, jaký jsem měl být po celou dobu.“


      „Proč se na nás nemůžeš dívat a mluvit o nás jako o dvou rovnocenných partnerech?“


      „Protože v tomto vztahu, Katy, jsi přede mnou o hodně napřed. Občas mám co dělat, abych ti stačil.“


      „Tak já zastavím a počkám na tebe. Co tomu říkáš?“


      Objel jsem jí prstem tvář a zadíval se jí do očí. To, co jsem v nich spatřil, byla láska. Láska, kterou pro mě vždycky měla. I tehdy, kdy jsem byl příliš slepý a neviděl jsem ji.


      Přitiskl jsem rty k jejím ústům.


      „Perfektní.“


      O DVA TÝDNY POZDĚJI


      „Dneska je tvůj velkej den, co?“ ozýval se v mojí šatně Maddoxův hlas z hlasitého odposlechu.


      „Jo,“ souhlasil jsem a natahoval si košili. „Brad nastoupil do práce minulý týden a dneska jsem tu poprvé já.“


      „Nezačneš ale rovnejma nohama hnedka na plnej úvazek, že ne?“


      „Ne. Budu pracovat taky z domu, tak jak jsem to dělal posledních pár týdnů.“ Vybral jsem si kravatu – Katyinu oblíbenou, kterou jsem nosil, když jsme se vzali – utáhl si uzel a ohrnul límeček. „Ale už je čas zase začít. Jsem mnohem silnější a potřebuju se vrátit k obvyklému režimu.“ Zasmál jsem se. „A Katy se mě potřebuje taky na chvíli zbavit.“


      Maddox vyprskl. „Řekʼ bych, že Dee by jí to podepsala. Mohla se ze mě zbláznit, když jsem byl v rekonvalescenci.“


      V pozadí bylo slyšet nějaký hluk – hlasy a zvuk z reproduktoru, ale hned všechno utichlo stejně náhle, jako začalo.


      „Kde teď jsi?“ zeptal jsem se.


      „Pardon. Vešel jsem do budovy. V kavárně byl kravál, tak jsem zase vyšel ven. Mám tam nějakou schůzku.“


      „Mimo kancl. To mám taky rád.“


      „Jo. Hele, jen jsem ti chtěl cinknout a popřát ti dneska hodně štěstí.“


      „Díky, Maxi. Cením si toho.“


      „Zavolám ti ještě potom.“


      Když zavěsil, podíval jsem se na sebe do zrcadla. Nechal jsem se nově ostříhat a strniště jsem měl tak akorát – přesně tak, jak to Katy i Gracie měly rády. Studoval jsem svůj odraz. Všiml jsem si, že mám pár nových šedivých vlasů a další vrásky kolem očí, které tam před nehodou nebyly. S úšklebkem jsem si přejel rukou přes obličej. Měl jsem hodně jizev vevnitř i zvenčí, které si budu nést už navždy.


      Poslední dva týdny byly náročné. Další rehabilitace, speciální trénink, abych se naučil znovu chodit, plus další posilování nohou. A navíc pravidelné sezení s poradcem – jak sám, tak i s Katy. Řešili jsme mnoho témat, jež do našeho vztahu jako páru vneslo moje chování, a měli jsme v plánu v tom dál pokračovat. Randy mi pomáhal zvládat vztek, a tak jsme se dostali i k mojí minulosti. Díky němu jsem pochopil, že občas nechávám minulost ovlivňovat svoje chování i teď, a tak jsme na tom začali společně pracovat. Bude to ještě nějakou chvíli trvat.


      Oblékl jsem si sako a zahýbal v něm rameny. Bylo mi trošku těsné, díky Aidenovi a Colinovi jsem měl větší svaly než dřív. Buď se jich budu muset zase zbavit, nebo si musím pořídit nějaké nové obleky.


      Katy by určitě byla pro nové obleky. Moje nabyté svalstvo si užívala – při každé příležitosti.


      Moje úvahy přerušil její hlas. „Můžu ti pomoct s těmi manžetovými knoflíky?“


      Pomalu jsem se otočil a usmál. „Skvělé načasování, paní VanRyanová.“


      Podala mi hrnek s kávou, protáhla knoflíky otvorem v manžetě a zapnula mi je. Usmála se a přejela mi rukou po kravatě.


      „To je ta moje oblíbená.“


      „Skvělý den vyžaduje skvělou kravatu.“


      Starostlivě se zamračila. „Ale jenom půl dne – že?“


      Pohladil jsem ji po tváři. „Katy, je mi dobře. Přísahám. Alan mi to povolil, Colin to taky schválil a já jsem připravený. Když budu unavený, pojedu domů. Nebudu tam dřív než v deset a auto, co mě má odvézt, je objednané na pátou. Nedělej si starosti, miláčku. Mám to pod kontrolou.“


      „Stejně mám starost.“


      Vzal jsem ji kolem pasu a přitáhl ji k sobě. „Já vím a miluju tě za to ještě víc. Ale všechno je v pohodě.“ Políbil jsem ji do vlasů. „Teď už jsem v pořádku, tak buď v klidu.“


      Povzdychla si a bylo znát, že napětí v jejím těle trochu povolilo.


      Také na Katy zůstaly po té nehodě jizvy. Začal jsem postupně chodit sám po okolí, každý den o něco déle. Pokaždé, kdy jsem vyšel ze dveří, měla obavy. Jednoho dne jsem byl tak zabraný do svých myšlenek, že jsem se posadil na lavičku a ztratil pojem o čase. Byl jsem pryč přes dvě hodiny. Když jsem pak přišel domů, slzela úlevou a celé tělo se jí škubalo vzlyky. Vzal jsem ji do náruče a omluvil se. Zapomněl jsem mobil na prádelníku, a když se mně nemohla dovolat, zmocnila se jí panika. Dával jsem si pak dobrý pozor, abych měl telefon vždycky u sebe a hlásil se jí.


      Oba jsme na zotavení potřebovali čas.


      Ustoupila o krok dozadu, aby si mě mohla prohlédnout. „Vypadáš dobře.“


      Mrkl jsem na ni. „Já vím.“


      Zavrtěla hlavou a na odchodu ze šatny prohodila: „Ále, jdi se vojet, VanRyane.“


      Musel jsem se smát, až mi hlava padla dozadu.


      To byla moje Katy. Moje prostořeká, nádherná žena.


      Vzal jsem hůlku, opřenou o prádelník, a také vyšel ze šatny.


      


      


      Auto zastavilo před budovou Gavin Group. Zhluboka jsem se nadechl, pociťoval jsem zvláštní nervozitu. Přitom jsem k ní neměl žádný důvod. Několik posledních týdnů jsem už pracoval z domova. Předtím jsem se telefonem domluvil s Grahamem, Jennou a Adrianem, pak s klukama z BAM, abychom byli ve spojení, a začal jsem pracovat. Každý den jsem věnoval několik hodin přípravě nové kampaně, což znamenalo každý den telekonferenci jak s nimi, tak i s jejich kanceláří a se spoustou dalších lidí z Gavin Group. Viděli můj obličej, říkali mi, jak jsou rádi, že už je mi tak dobře, abych mohl pracovat, takže všechno šlo výborně. Jenže mě ještě neviděli chodit. Podíval jsem se na hůlku, kterou jsem držel v ruce. Potřeboval jsem ji kvůli rovnováze. Chůze se mi zlepšila, ale pořád to nebylo úplně ono. Zatím jsem neušel větší vzdálenosti a nemohl jsem ani řídit. Snadno jsem se unavil a při únavě se můj krok zhoršoval. Byl jsem však rád, že jsem se zbavil nenáviděného chodítka a stačila mi hůlka.


      Vzpomněl jsem si na den, kdy mi ji Katy přinesla jako dárek. Byla ručně vyrobená z tmavého dřeva se stylovou úpravou a s mými iniciálami, vyrytými do zahnuté rukojeti.


      „Nechala jsem ji udělat speciálně pro tebe. Je ručně vyřezaná podle tvojí výšky a délky paží a nohou.“


      „Nemám v úmyslu ji používat moc dlouho,“ prohlásil jsem a povytáhl obočí,


      „Můžeš si ji schovat, až zestárneš a budeš ji potřebovat, abys mě s ní mohl honit,“ odpověděla s mrknutím. „Nebo s ní můžeš hrozit na kluky od Gracie a Heather, kdyby se chovali nevhodně.“


      Zasmála se, protože jsem zavrčel. Holky nebudou smět randit nejméně do třiceti.


      „Tu kovovou stříbrnou z kliniky od Colina jsi nesnášel a v supermarketu měli jenom růžové s motýlky nebo s příšerným kostkovaným vzorem. Myslela jsem si, že tahle elegantní by se ti mohla líbit, ale jestli chceš, můžu ti dojít pro jinou. Ta růžová by se ti hodila k očím.“


      Přitáhl jsem ji k sobě a políbil. „Vím, proč to děláš, a já tě za to miluju. Nechám si tu dřevěnou elegantní.“


      „Hned jsem si to myslela.“


      Hůlka i další omezení by mě dřív otrávily a vyvolaly výbuch, ale teď jsem byl schopný je přijmout. Každý den mi bylo o něco lépe. Každý den jsem byl o něco zdatnější. Mohl jsem se na hůlku spoléhat o něco méně. V budoucnu jistě přijde den, kdy ji nebudu potřebovat vůbec. Ale žil jsem v přítomnosti.


      Měl jsem krásnou ženu. Dvě rozkošné malé holčičky. Skvělou práci. Přátelé stáli při mně a dokazovali tak, že rodinu netvoří vždycky jen pokrevní příbuzní.


      Měl jsem zatracené štěstí.


      S dřevěnou hůlkou, kterou mi darovala moje žena, jsem vystoupil z auta a vešel do kanceláře, hlavu vysoko vztyčenou a ramena napřímená.


      Richard VanRyan byl zpátky. A byl připravený znovu dobýt svět.


      


      


      „To je báječné,“ prohlásil Graham. „Vážně skvělé.“


      „Díky,“ ušklíbl jsem se a sáhl po kávě. „Říkal jsem si, že jsem fakt dobrej.“


      Jenna se zahihňala, opřela se, křížila nohy a zavrtěla hlavou. „Koukám, že tvoje ego při té nehodě nijak neutrpělo.“


      „Ne ne. Je ve skvělé formě. Stejně jako já celý.“ Pokrčil jsem rameny. „No, skoro celý.“


      Graham se zadíval na složku, kterou držel v ruce, brýle posunuté na špičku nosu. „Vida, kam jsi to až dotáhl, Richarde. Není to tak dávno, co sis myslel, že tenhle den nikdy nenastane.“


      Mávl jsem rukou. „Já vím. To je v pohodě. Katy říkala, že s tou hůlkou jsem ještě víc sexy než předtím. A já s tím musím souhlasit.“


      Jenna vyprskla smíchy a vstala. „K tomu bych dodala, že už musím jít. Mám nějakou práci.“ U dveří se zastavila. „Vítám tě zpátky, Richarde. Jsem ráda, že ses vrátil – i s tím svým egem.“


      Odběhla, než jsem jí to stačil vrátit. Dnes ráno byla plná emocí a já jsem si ji kvůli tomu celý den dobíral.


      Ve dveřích mojí kanceláře se objevil Brad. Zvedl ruku, že zaklepe, ale já jsem na něj mávl, ať jde dál. Snažil jsem se nesmát, protože jsem si vzpomněl na naše seznámení. Od toho osudného dne jsme ušli velký kus cesty. Když se vrátil do Victorie, přišel k nám domů. Sedli jsme si spolu v mojí pracovně a dlouho jsme hovořili. Vymlouval jsem mu pocit viny, jemuž ještě pořád podléhal, a nenechal ho odejít, dokud nepochopil, že jediný, kdo mu něco vyčítá, je pouze on sám. Taky jsem ho přesvědčil, aby začal chodit na terapii k Randymu, a bylo vidět, že mu to hodně pomohlo.


      Od té doby se stal pravidelným návštěvníkem naší domácnosti a novým nejlepším kamarádem Gracie. Byla šťastná, kdykoliv se u nás zastavil, a dokonce nám děti pár večerů hlídal. S Gracie se díval na filmy od Disneyho, hrál si s Heather a Katy se stala jeho důvěrnicí. Zbožňovala ho a on jí tuto náklonnost oplácel.


      „Co se děje?“


      „Mám ty návrhy, o nichž jsme mluvili.“ Podal mi svůj tablet a já jsem si prohlédl připravené obrázky.


      „Brade, to je skvělé.“


      „Ještě mě napadlo trochu vyladit tu červenou. Aby to logo působilo výrazněji.“


      Souhlasně jsem přikývl. „Dobrý oko. Jo. Udělej to.“


      Znovu jsem kliknul a zastavil se u dalšího obrázku. Bylo to selfie Brada a June – jedné z těch nových holek z obchodního. Mladá, pěkná, s blond vlasy. Na fotce se na Brada usmívala tak zářivě, až se jí ve tváři udělaly dolíčky hluboké, že by do nich šel strčit desetník. Držel ji kolem pasu a jeho výraz byl plný štěstí. Vzhlédl jsem a povytáhl obočí.


      Brad se začervenal a natáhl ruku po tabletu. „Pardon, na tu fotku jsem zapomněl.“


      Zakřenil jsem se. Tablet jsem mu nemínil hned vrátit. „Hezká holka. Vypadáš šťastně.“


      Graham se zasmál. „Já vím, že spolu chodí, Richarde. Lauře i mně se líbí. U nás ve firmě nemáme žádné předpisy ohledně vztahů mezi zaměstnanci.“


      Začal jsem se smát a vrátil tablet Bradovi. „To je jedině dobře, Grahame. Většinu našich manažerů tvoří manželské dvojice a já bych z fleku mohl jmenovat ještě aspoň čtyři další páry.“


      Zazubil se a vstal. „Co ti mám na to říct? Máme tu skvělé místo na práci i na lásku.“ Cestou ven poplácal Brada po rameni. „Za půl hodiny pojedu domů. Svezu tě.“


      Brad ještě pořád nedokázal řídit. Jakmile se posadil za volant, okamžitě celý ztuhl. I já jsem byl nervózní, když jsem si sedl do auta, a teprve jsem to chtěl začít zkoušet. Tolik jsem se bál reakcí ostatních řidičů, že jsem věděl, že bych se zatím nemohl soustředit. Tuhle překážku jsme oba ještě měli před sebou.


      „Copak jsme v bance, že všichni chodí brzo domů?“ zabručel jsem. „Ježíši, vždyť na zkrácený úvazek jsem tady přece já!“


      Graham zavrtěl hlavou. „Mám plány, Richarde, velké plány!“ Zamával mi a už byl pryč.


      „Jak dlouho už s June chodíš?“


      Brad si sedl na okraj mého stolu. „Pár týdnů. Měli jsme jedno rande ještě před tou nehodou. Pak za mnou přišla do nemocnice a celou dobu, co jsem byl pryč, jsme zůstali v kontaktu.“ Podíval se na tablet a usmál se. „Byla fakt skvělá.“


      „Tak to je vzácné. Musí být fajn.“


      Přikývl a oči mu zářily. „To jo.“


      Zakřenil jsem se. Ten výraz jsem znal. Tenhle kluk byl jasný případ.


      „Katy o ní už ví?“


      „Jo, hodně mě v tom podporuje.“


      To mě nijak nepřekvapilo – samozřejmě že je podporuje. Katy si vždycky přála, aby všichni okolo ní byli šťastní, takže byla jistě nadšená, že si Brad někoho našel.


      „Časem se s ní seznámíš oficiálně,“ začal Brad, ale pak zmlkl a hlasitě polkl. „Chci říct, že ti ji někdy přivedu ukázat.“


      „To bude fajn. Domluv se s Katy někdy na večeři.“


      „Tak dobře.“


      „Návrhy mi pošli mailem a já ti je opoznámkuju.“


      Už mířil ke dveřím. „Provedu.“


      Když mi zazvonil telefon, připadalo mi, že od jeho odchodu uplynula jen chvíle. Při pohledu na displej jsem však s překvapením zjistil, že to byla skoro hodina. Ztratil jsem pojem o čase.


      Zvedl jsem hovor, byla to Katy. „Ahoj, miláčku.“


      „Jak ti je?“


      „Dobrý.“


      „Přijdeš domů brzo?“


      „Jo – hergot. Promiň. Zdržel jsem se. Auto už na mě zřejmě čeká.“


      Zasmála se. „Už jsem jim stejně řekla, ať pro tebe přijedou až o půl šesté. Bylo mi to jasné předem.“


      Usmál jsem se, zavřel notebook a vstal. Katy mě znala dobře. Z pozadí jsem zaslechl hlas, tlumený, ale povědomý.


      „Kdo to tam je?“ zeptal jsem se.


      „Chlapík z rozvážkové služby. Nechala jsem si dovézt nějaké potraviny, na které jsem předtím zapomněla.“


      „Ten hlas zní, jako by to byl Maddox.“


      Zahihňala se. „To by měl trochu daleko, aby mi vozil potraviny.“


      „To teda. Tak jo, už jedu.“


      „Zatím pa.“


      


      


      V autě jsem zakroužil rameny a třel si nohy. Nečekal jsem, že bude těžké sedět tak dlouhou dobu. Rozhodl jsem se přijmout Colinovu radu a dát si do kanceláře běžecký pás.


      Když budu potřebovat, budu se moct protáhnout a chodit.


      Auto zastavilo už v naší ulici a já jsem se užasle rozhlédl.


      Kolem parkovala spousta aut.


      „Někdo má asi večírek,“ konstatoval jsem suše.


      Leon, můj řidič, souhlasně přikývl. „Vypadá to tak.“


      „Vystoupím si tady.“ Krátká procházka mi přijde vhod.


      Vystoupil jsem z vozu a znovu se překvapeně zamračil. Přímo před sebou jsem viděl, že trávník před mým domem je opět posetý cedulemi. Přitom se zrovna žádné volby nekonaly, žádní kandidáti neměli co oblbovat voliče.


      Tak proč tu tedy jsou?


      Když jsem přišel blíž a přečetl si nápisy, rty mi začaly cukat.


      Richard VanRyan


      Nikam nekandiduju


      Jen chci mít ceduli


      Richard VanRyan


      Nejlepší manžel na světě


      Richard VanRyan


      Nejlepší táta na světě


      Na té byla moje fotka, jak objímám svoje holky. Ta se mi líbila nejvíc.


      Radost jsem měl ale ze všech.


      Jedna mě však pobavila úplně nejvíc.


      Richard VanRyan


      Jsem fakt dost dobrej


      Ze vzpomínek, které ten nápis ve mně vyvolal, se mi postavil.


      Nebylo pochyb, kdo to způsobil. Moje prostořeká, geniální, úžasná Katy.


      Vzhlédl jsem a uviděl ji na příjezdové cestě, jak tam stojí a zeširoka se usmívá.


      „Nechceš mi náhodou něco vysvětlit?“ zeptal jsem se jí a šel jsem blíž.


      „Malé uvítání doma po prvním dnu návratu do práce.“


      Zasmál jsem se a ukázal na dvůr. „Jenom nevím, jestli u takové příležitosti museli být i všichni sousedi.“


      Mávla rukou za sebe. „S tím nesouhlasím.“


      Otočil jsem se a s otevřenými ústy zíral, kolik lidí už tam na mě čekalo.


      Graham a Laura. Jenna a Adrian. Adam, Julia a jejich děti. Brad s June. Colin. Pan a paní Thomasovi. A další sousedé.


      A taky celý spolek z BAM. Bentley, Aiden, Maddox a Reid se svými manželkami. Byla s nimi i Sandy a zeširoka se na mě usmívala.


      Tím se vysvětloval ten hluk, co jsem slyšel, když jsem ráno telefonoval s Maddoxem. Byl na letišti, přiletěl mě překvapit. Ze stejného důvodu dnes taky odešli všichni z kanceláře dřív. Všichni tu byli. Všichni lidé, které jsem považoval za svoji rodinu.


      Katy vsunula dlaň do mojí ruky. „Vítejte doma, pane VanRyane.“


      „Nechápu to.“


      Usmála se a zatvářila se stydlivě. „To je tvoje oslava. Pro tebe. Abych ti ukázala, jak jsme na tebe všichni hrdí.“


      „Pro mě, Katy? Tohle všechno je jenom pro mě?“


      Přikývla. „Všechno jenom pro tebe.“


      „Proč?“


      „Protože chci, abys věděl, jak moc tě máme rádi.“


      Zamrkal jsem, najednou jsem nemohl dobře zaostřit pohled. Odkašlal jsem si.


      „A ty myslíš, že ty cedule jsou v pořádku?“ zeptal jsem se jí, protože jsem chtěl trochu odlehčit situaci.


      „Co by to bylo za večírek bez cedulí?“


      „Já šem je tam pomáhala dát!“ volala Gracie a běžela ke mně.


      Sehnul jsem se, zvedl ji a držel na ruce. Dal jsem jí pusu na tvář. „Vsadím se, že jsi mamce pomáhala se vším!“


      Plácala mě ručkama po tvářích. „Ošlava, tati! Máme mašo a koláčky!“


      „Tak tomu teda říkám oslava.“


      Gracie se zavrtěla, a tak jsem ji postavil zase na zem. Musel jsem se smát, protože oběhla Maddoxe a rovnou uháněla za Bradem. Šílený Max kvůli tomu určitě bude šíleně naštvaný.


      Vzal jsem Katy kolem ramen a políbil ji. „Děkuju. Je to vážně neuvěřitelné.“


      Usmála se úsměvem, který jsem u ní miloval ze všeho nejvíc. Tím, který měla vyhrazený pouze pro mě.


      Políbil jsem ji ještě jednou. „Myslím, že hlavně ty jsi neuvěřitelná,“ pošeptal jsem do jejích rtů. Mrkla na mě a zatahala mě za ruku.


      „Pojď pozdravit svoje hosty.“


      Šel jsem za ní a snažil se to všechno vstřebat.


      Od chvíle, kdy jsem posledně našel cedule na našem trávníku, jsem ušel dlouhou cestu. Kruh se uzavřel. Můj život se změnil – a změnil jsem se i já. I přes bolest, kterou jsme si prošli, přes všechny obtíže, které jsme museli překonat, a způsob, jímž se to všechno stalo, bych nechtěl nic změnit.


      Moje budoucnost teď byla radostnější než dřív.


      A už nikdy bych to nebral jako samozřejmost.
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      EPILOG


      VÁNOCE


      RICHARD


      Dům byl tichý. Holky konečně usnuly, a jakmile zabraly, já a Katy jsme se vrhli na balení dárků a rozložili je pod stromečkem. Pak jsme si sedli a obdivovali, jak se jeho světýlka třpytila na lesklém papíru a jak jsem šikovně schoval za stromkem houpacího koně, kterého si Gracie tolik přála. Mezi větvičkami mu vykukoval jenom čumák a mně bylo jasné, že jak ho uvidí, nic jiného už ji zajímat nebude.


      Ani jsem se nemohl dočkat, až uvidím, jak se bude tvářit, uslyším její nadšené výkřiky a ucítím na obličeji déšť pusinek, jimiž mě zasype, až jí koníka ze skrýše vytáhnu. Heather byla ještě moc malá, než aby tomu rozuměla, ale barvy a zvuky Vánoc se jí určitě budou také líbit. Byl jsem přesvědčený, že největší radost jí udělá velký plyšový medvěd. Měla ráda měkké hračky, které mohla držet.


      Pil jsem skotskou a Katy usrkávala horké kakao. Vypadala ospale a každou chvíli se jí zavíraly oči.


      Zasmál jsem se. „Jdi spát, miláčku. Naplním punčochy a hned pak přijdu nahoru.“


      Punčochy jsem měl na Vánocích nejraději. Katy vybrala většinu dárků pro holky a připravila punčochu i pro mě a já jsem si vzal na starosti to ostatní. Velice rád jsem nakupoval drobnosti na doplnění punčoch. Oběma holčičkám jsem vybral něco extra a taky všechny dárky pro Katy, ale punčochy byly moje záležitost.


      Než do mého života vstoupila Katy, Vánoce pro mě byly prostě jen jedním dnem v roce. Neměl jsem nikoho, s kým bych je oslavil, neviděl jsem v nich žádný význam kromě toho, že znamenaly rozmach reklamního světa. S ní se však pro mě všechno změnilo, Katy mi ukázala, co tyto svátky znamenají, jak jsou výjimečné. A když přišla Gracie, jejich smysl se stal ještě výraznější.


      Vánoce se vztahují hlavně k rodině.


      A tento rok byly Vánoce ještě důležitější než předtím. Málem jsem o všechno přišel, a tak teď moje vděčnost neznala mezí.


      Katy se usmála mému pobízení. Zajela si rukou do vlasů gestem, které bylo ospalé a zároveň sexy.


      „Možná si ještě dám koupel.“


      „Jen abys neusnula ve vaně,“ poškádlil jsem ji. Stávalo se jí to často. Kolikrát jsem přišel nahoru a našel ji dřímat ve vaně. Ještě že ta nová čtečka, kterou jsem jí koupil loni, byla voděodolná, protože občas skončila ve vodě.


      „Ne, dneska to bude rychlé.“ Vstala, došla k mému křeslu a políbila mě na ústa. Natáhl jsem ruku, pohladil ji zezadu po stehnech a polibek jí oplatil. Byl to jemný polibek, naplněný láskou a něhou.


      „Hned budu nahoře.“


      Přejela mi prstem po tváři. „Tak jo, Santo.“


      Vzal jsem ji za ruku a políbil do dlaně. „Miluju tě.“


      Oči se jí rozšířily, jejich zářivá modř pro mě byla stále stejně podmanivá, jako když jsem se do ní zamiloval. Vřelost a láska, které naplňovaly její oči, mi zahřály duši, rozpustily led v mém srdci a stále ve mně dokázaly vznítit oheň jediným pohledem.


      „Miluju tě, Richarde. Přijď brzo do postele.“


      Přikývl jsem, přemožený city. „Ano.“


      Díval jsem se, jak odchází z místnosti, a hlavou mi vířily vzpomínky. Vždycky pro mě byla zázrakem. Od samotného nesnadného začátku, v dobách naší rodící se lásky i při nesnázích, jež nás potkaly v uplynulém roce, i nyní, kdy se náš vztah stal ostrovem jistoty a síly.


      Byla tou, která mi zachránila život a úplně mě změnila.


      Před ní jsem nebyl nic. S ní, díky ní, jsem našel svůj svět.


      A v uplynulém roce jsem byl nebezpečně blízko tomu, abych ho ztratil.


      Zavrtěl jsem hlavou a vstal. Věděl jsem, že kdybych se tomu poddal, minulost by mě pohltila, ale na to už v mém životě teď nebylo místo. Můj život byla Katy a moje holky.


      A taky jsem musel naplnit punčochy.


      Šel jsem k sobě do pracovny. Můj krok byl stabilní, nohy jsem měl silné. Už jsem nepotřeboval hůlku, i když jsem na jednu nohu ještě mírně napadal: neustále se to však zlepšovalo. Katy mě ubezpečovala, že to skoro není znát, a já jsem dál pravidelně cvičil s Colinem, abych se kulhání zbavil úplně.


      V pracovně jsem vyhledal všechny balíčky, které jsem tady schoval před všetečnýma očima. V tomhle byla Katy horší než holky, velice ráda slídila. Naštěstí však byla moc malá, takže do horních skříněk nedosáhla. Vrátil jsem se zpátky do obýváku a položil pod stromeček dárky pro Katy i zvláštní překvapení pro holčičky, včetně velkého plyšového medvěda pro Heather. Bylo mi jasné, že Katy v noci seběhne tajně dolů a přidá sem další dárky. Punčochu pro mě si odnesla nahoru a já jsem věděl, že ji určitě naplnila dřív, než se šla koupat, a potom ji přinese dolů. Vždycky chtěla, aby pro mě byl tento den stejně mimořádný jako pro holky. Byl to jeden z důvodů, proč jsem ji tolik miloval. Znala moji minulost, a tak věděla, jaké pro mě bývaly Vánoce, když jsem byl dítě. Každý rok se snažila, aby tyto strašné vzpomínky nahradila lepšími zážitky.


      Pečlivě jsem naplnil punčochy. U Heather to bylo snadné – ponožky, jednoduché hračky, pár bodýček, nějaké kousací kroužky a taky trochu oblíbených sladkostí, které jí Katy povolila. Pořád se jí ještě prořezávaly zoubky, takže to bylo v pořádku. S punčochou pro Gracie to bylo zábavnější – hračky, bonbony, holčičí ozdoby do vlasů, ponožky s kanýrky, malé hry, abychom je mohli spolu hrát. Když jsem přecpanou punčochu věšel zpátky, jen jsem doufal, že háček je dost pevný, aby na něm vydržela viset až do rána.


      Punčochu pro Katy jsem naplnil výrobky do koupele, sponami do vlasů a několika dárkovými poukazy – do kavárny Starbucks, do restaurace White Spot, kam ráda chodila, a do jejího oblíbeného kadeřnictví. Přidal jsem k nim ty, které jsem jí vyrobil sám – na soukromou masáž a noční rande se mnou. To byl vždycky velký hit.


      Úplně dospod punčochy jsem zastrčil malou krabičku. Safírové náušnice byly krásné a jemné – jako moje žena. Jejich zářivě modrá barva mi připomínala její oči. Věděl jsem, že se jí budou líbit.


      Na větvičku stromku jsem pověsil ještě další krabičku. Nad prstenem se stejným kamenem určitě zavrtí hlavou a řekne, že už je to moc. Katy si to ale zaslouží. Zaslouží si jen to nejlepší a já jsem se těšil, až na její ruce uvidím třpytit se tak jasně modrý drahokam. Elegantní prsten se jí bude hodit ke snubnímu a dá světu vědět ještě víc, že patří mně.


      Jeskynní muž ve mně měl ten pocit rád.


      Spokojeně jsem uklidil, zhasl světla, ale stromeček jsem nechal svítit. Poodstoupil jsem, vychutnal si ten pohled a udělal si fotku. Vyšla pěkně, a tak jsem ji rychle poslal Maddoxovi do Toronta se vzkazem:


      „Veselé Vánoce od nás k vám.“


      Nepřekvapilo mě, že rovnou odpověděl – Maddox byl noční pták a nepochybně si užíval večer před Vánoci spolu s Dee.


      „Všechno nejlepší, kamaráde. Veselé Vánoce Tobě i Tvojí rodině. Brzy na shledanou.“


      Odpálil jsem rychlou odpověď. Už se nemůžu dočkat.


      Maddox a Dee měli za pár dní přijet na návštěvu. Těšil jsem se, až tu budou. Tentokrát to bude příjemné – nemá důvod mi nakopat zadek. Jeho přátelství byl dar, který jsem v životě nečekal. Dokud můj svět neproměnila Katy, neměl jsem žádné přátele. Měl jsem pracovní známé, spoustu nepřátel, ale nikdy skutečného přítele.


      Jednou večer, když jsem byl na služební cestě v Torontu, jsem se mu svěřil, co jsem řekl Katy o ní a o něm v nemocnici, a přiznal se, že se za to stydím. Zíral na mě a pak se rozesmál, až mu hlava padla dozadu.


      „Ty jsi občas takovej vůl.“


      „Uznávám.“


      Pobaveně zavrtěl hlavou a napil se whisky. „I kdybys zůstal na tom proklatým vozejku až do konce života, tvoje žena by se na jinýho chlapa nepodívala tak, jak se kouká na tebe, Richarde.“


      „Nemyslelo mi to.“


      Zvážněl. „Ne, to fakt ne. Byl jsi celej pošahanej, teda ne že bych se ti divil. Takže jestli potřebuješ odpuštění, tak ho máš.“ Zachechtal se. „A za to dneska platíš ty.“


      Tím to bylo vyřízené. Maddox už o tom nikdy nemluvil a já jsem na to taky přestal myslet. Musel jsem se přestat zabývat mnoha věcmi, abych se mohl posunout dopředu.


      Povzdychl jsem si, odsunul vzpomínky stranou a vrátil jsem se do pracovny pro poslední věc. Vzal jsem odtud tlustou obálku a zastrčil ji mezi větvičky stromku, kde bude čekat na Maddoxe a Dee. Maddox si myslel, že tady pobudou jen pár dní, ale s Bentleyho požehnáním a svolením Dee jsem jim zařídil krátkou okružní plavbu. Začnou u nás ve Victorii a dojedou až do San Franciska. Hotel a výlety tak měli zamluvené, pak se jinou lodí vrátí a odtud poletí domů. Všechno první třídou, všechno vybráno s ohledem na Maddoxovy zájmy. Bylo jasné, jak se Dee těší, a poskytla mi mnoho neocenitelných rad, abych pro ně vybral všechno správně.


      „Maddox bude nadšený!“ rozplývala se. „Takový úžasný dárek!“


      Přiznám se, že jsem se těšil, až uvidím, jak se bude tvářit, až obálku otevře.


      Pak jsem se vydal nahoru zkontrolovat holky. Odsunul jsem Gracie od okraje postele a pořádně ji přikryl. Bylo mi jasné, že do hodiny se zase roztáhne jako mořská hvězdice přes celou postel a deka bude na zemi, ale pořád bude k sobě tisknout svoji milovanou plyšovou ovečku. Heather ve své postýlce s našpulenou pusou spinkala jako sladký uzlíček. Obě jsem je několikrát políbil, láska k nim mě dnes úplně přemáhala. Pak jsem se tiše vkradl do naší ložnice. Katy se choulila pod hromadami přikrývek.


      Doufal jsem, že si vzala ponožky. Vždycky ji v noci zábly nohy a ráda si je ohřívala o ty moje. Však to brzy zjistím, řekl jsem si.


      Vletěl jsem do sprchy, protože jsem věděl, že ráno bude blázinec a nebude na to čas. Vysušil jsem si vlasy, otevřel dveře od koupelny a zhasl světlo. Vteřinu mi trvalo, než jsem si v ložnici povšiml změny.


      Všude hořely svíčky a vzduch byl těžký vůní skořice a koření. Katy už nespala přikrytá. Ležela na posteli, očividně úplně vzhůru, a byla oblečená jako vánoční skřítek. Sexy, nemravný elf. Povalovala se na posteli, jednou nohu provokativně pokrčenou, tmavé vlasy se jí řinuly po ramenou a v modrých očích jí jiskřilo neplechou. Vypadala rozkošně a sexy, obojí naráz v jednom balíčku. V ruce držela santovskou čepici a hodila ji mým směrem. Chytil jsem ji a nechal spadnout na zem ručník, který jsem měl omotaný kolem pasu. Při pohledu na ten smyslný výjev jsem měl okamžitě erekci.


      „Veselé Vánoce, pane Clausi.“ Mrkla na mě. „Myslím, že je čas, aby Santa taky dostal malý dárek.“


      Nasadil jsem si čepici a zazubil se. „Ale, ale, milý skřítku, Santa má dárek i pro tebe. Ale malý není, to zase ne.“


      Zachichotala se a poklepala na postel. „Jen pojďte ke mně, ať se podívám.“ Usmála se ještě víc. „Třeba vyvrátíme mýtus, že Santa může být jenom jednou do roka.“


      Další pobídku jsem už nepotřeboval. Přišel jsem blíž k posteli. „No, takže teda za mě ho, ho, ho!“


      Shlížel jsem dolů na Katy, neschopný přestat na ni chlípně pošilhávat. Na štíhlých nohou měla navlečené tenké hedvábné punčochy, které končily krajovým kanýrem uprostřed stehen. Červenozelené proužky zdůrazňovaly jejich tvar. Průhlednou košilku lemovala umělá bílá kožešina a pohromadě ji držela malá mašlička, která nemohla vydržet dlouho. Přes krajku jí překypovala plná prsa, pod lehkou průhlednou látkou bylo vidět, že už má ztuhlé bradavky. Ohnula koleno a v tlumeném světle se zaleskla holá kundička.


      „Ztratil jste kalhotky, elfe.“


      Zavrtěla hlavou. „Chtěla jsem vám ušetřit čas.“


      „To bylo od vás… ohleduplné.“


      Oči jí svítily. „Stejně už byly celé… mokré.“


      Opřel jsem se rukama o postel a zaculil se na ni. „To jako vážně?“


      Ztišila hlas a tváře jí zbarvila červeň, co jsem na ní měl tak rád. „Vždycky jsem mokrá, když na tebe myslím.“


      Sklonil jsem hlavu a hluboce vdechoval Katyinu vůni.


      Ježíši. Miloval jsem, když mluvila dvojsmyslně.


      Když jsem vzhlédl, zmocnil se mě tichý smích. Všiml jsem si, že má obuté botičky se zvednutou špičkou a zvonečkem a na hlavu si nasadila veselou skřítkovskou čepičku.


      „Ty botičky se mi líbí,“ škádlil jsem ji, sáhnul na špičku a zatahal, až zvoneček zacinkal.


      Zavrtěla palci u nohou a líně se usmála. „Myslela jsem, že sáhneš jinam, Santo.“ Dotkla se svých rtů. „Napadlo mě, že bych ti olízala tu tvoji peprmintovou hůlku.“


      Postavil se mi ještě víc, při představě jejích rtů obklopujících můj penis mi v něm cuklo. „Ty jsi ale zvrhlý skřítek,“ prohodil jsem. „Možná že letos do punčošky dostaneš jenom uhlí.“


      „Já jsem spíš doufala, že ti dám punčošku na ptáka,“ odpálila mě s kamennou tváří.


      Jen jsem zamrkal, ale přidal jsem se k jejím rozvernostem. Klekl jsem si na postel, natáhl se nad ni, podepřel se o lokty a zůstal tak. Pak jsem se sklonil blíž. Tak blízko, že jsem na tváři ucítil její dech, lehký a sladký. „Bože, já tě tak miluju, Katy VanRyanová.“ Naše rty se setkaly, pohybovaly se a hladily. Jemně a něžně. Pak, jako vždycky, když jsme byli spolu a sami, zvítězila žádostivost a moje touha po ní se proměnila v prudký chtíč. Vklouznul jsem jí jazykem do úst a žádal víc. Ji celou. Vsunul jsem jí ruku pod záda a zvedl ji k sobě. Přitom jsem volnou rukou roztrhl mašličku vpředu na košilce. Musel jsem na sobě cítit její kůži. Ovinula mi nohy kolem boků a přitáhla si mě. Naše polibky byly čím dál hlubší. Delší. Zběsilejší a chtivější. Sjel jsem jí ústy po krku, lízal a hryzal hebkou pleť a sál prohlubeň mezi ramenem a hrdlem.


      „Ježíši, Katy. Chci s tebou šukat. Chci se s tebou milovat, obojí najednou.“


      Vzala do dlaní moji tvář. Rty měla opuchlé a vlhké od mých úst. „Tak pojď na to, Richarde.“


      Posadil jsem se a vytáhl ji s sebou. Tiskli jsme se k sobě hrudí, její ztvrdlé bradavky se třely o chlupy na mých prsou. Popadl jsem ji za zadek a pevně ji držel. „Co z toho dřív, miláčku?“


      Ucho mi pohladily její rty. „Nejdřív to chci po svým, Santo. Chci mít v puse tvýho ptáka. Pak si se mnou můžeš dělat všechno, co chceš.“ Kousla mě do ucha a zatahala za lalůček. „Všechno.“


      Zasténal jsem a nechal ji, aby mě položila. Padl jsem na matraci a rozhodil ruce, že se vzdávám. „Dělej, co umíš nejhoršího, elfíku.“


      Lízala mě a hryzala po prsou dolů, dráždila mě zuby a kousance pak konejšila jazykem. Věděla, jak moc se mi líbí, když si pohrává s mými bradavkami, když je líže a saje, dokud se z nich pod jejím jazykem nestanou tvrdé body. Pak sklouzla níž a vzala do ruky můj roztoužený penis.


      Když mi ho dlouhým pomalým tahem jazyka olizovala ze spodní strany, zabořil jsem hlavu do matrace. Z hrdla se mi vydral sten, když sevřela rty kolem jeho koruny, a vtáhla mě hlouběji. Její ruce byly všude, hrály si s varlaty, hladily mi bradavky, škrábaly mě na stehnech. Její vynalézavost při kouření neznala mezí, střídala lehké dráždivé doteky jazykem s hlubokým zastrčením, jímž mě přiváděla na samou hranici. Vsunula mi ruce pod zadek, pevně mi sevřela půlky a šla ještě hlouběji než předtím. Sykal jsem rozkoší, temnou a divokou, která mi probíhala podél páteře. Když ho měla v puse, nikdy jsem nevydržel moc dlouho – na což byla mimořádně hrdá.


      „Katy, miláčku,“ sténal jsem, nabíral do hrstí její vlasy a jemně za ně tahal, abych ji varoval.


      Kdesi hluboko v krku vydala tichý zvuk, který mi zavibroval okolo penisu. Slast ještě zintenzivněla a najednou jsem byl hotový. A moje žena, můj nemravný sexy elf, mě přijala. Polkla a pobroukávala a sténala, jako by to byla ta nejlepší věc na světě.


      Což jsem věděl, že není pravda.


      Pak věřte falešné reklamě.


      Přesto si můj penis nechala v puse, dokud ze mě nevysála všechnu slast i energii. Pak zvedla hlavu a s chlípným výrazem se zeptala.


      „Tak co ty na to, fešáku?“


      Zaúpěl jsem, protože se mi přesunula na hruď a znovu mi prsty hladila bradavky. Políbil jsem ji do vlasů. „Jsi fakt ve velkým průšvihu.“


      Přehodila přese mě nohu a posadila se na mě. Cítil jsem, jak je tam horká, a přestože jsem se před chvilkou udělal, bylo mi jasné, že to nebude trvat dlouho a budu v ní. Dívala se dolů na mě, vlasy rozcuchané, tváře zardělé, a ta legrační elfská čepička jí stále seděla pevně na hlavě.


      Natáhl jsem se, chytil jsem bambuli a sundal jí čepičku z hlavy. Vzal jsem Katy okolo krku a přitáhl si její obličej k sobě, abych ji mohl políbit, Chutnala po mně, po sobě, po nás. Zabořil jsem ruce do jejích hustých kadeří a políbil ji tvrději, protože už jsem po ní zase zatoužil.


      Začala se chvět, a tak jsem se převalil a přitiskl ji pod sebe. Nepřestával jsem ji líbat, až do ní pronikl žár mého těla, zklidnila se a uvolnila svaly.


      Teď byla řada na mně, abych se nad ní tyčil.


      „Teď zas já, Katy, ty můj malý, zvrhlý, zvrhlý skřítku.“ Přejel jsem jí prsty po boku, čímž jsem si vysloužil další chvění, jenže tentokrát to bylo slastí. „Hrozně jsi zlobil.“


      Mrkla. „To je pravda, Santo.“


      „Víš, co se stane elfům, když zlobí?“


      Zahryzla se do rtu a dramaticky vytřeštila oči. „Co?“


      Přiblížil jsem k ní obličej. „Jsou zbičováni jazykem. A pak ošukáni, a to fest.“


      Na tváři jí zahrál úsměv. „Santa všechno vidí, všechno ví.“ Zvedl jsem jí nohu na svoje rameno.


      „Prošel jsem si seznam hříchů, Katy. Zkontroloval jsem si ho dvakrát. A tvoje jméno se objevilo na každé stránce.“


      Rozevřela náruč a zavlnila se na hebkých přikrývkách.


      „Tak prima.“


      Pleť se jí leskla v záři svíček jako jemná slonovina pod mými prsty. Stáhl jsem jí jednu pruhovanou punčošku i tu rozkošnou botičku a oboje jsem odhodil za sebe. Potom jsem to celé zopakoval i s druhou nohou a obě jsem si je položil na ramena. Pak jsem se na ni zadíval.


      V mihotavém světle na ni byl nádherný pohled. Plná ňadra se jí zdvihala a klesala dechem, jehož rychlost rostla s každou uplynulou vteřinou. Přejel jsem jí rukama po těle, palci jsem jí pohladil ztuhlé bradavky. Pod mým dotekem se prohnula v zádech. Otočil jsem hlavu a líbal ji na jemnou kůži pod kolenem, kde, jak jsem věděl, byla nejcitlivější. Dotýkal jsem se jí tam špičkou jazyka a pak jsem totéž udělal i s její druhou nohou. Tajně jsem se usmál, když jsem ucítil, jak se jí napjaly svaly.


      Zvolna jsem ji lízal, líbal a hryzal nahoru po stehnech, střídal je a využíval prsty k hlazení a dráždění. Tiché kňouravé zvuky, jež jí splývaly ze rtů, se ozývaly stále hlasitěji a častěji, jak jsem se blížil ke středu jejího těla. Jemně jsem rozhrnul jeho hebké závoje, přitiskl tam ústa a jazykem přejel přes klitoris.


      Prohnula se na posteli jako luk a celé tělo se jí napnulo. Pracoval jsem na ní ústy dál, po dlouhých, tvrdých tazích následovalo jemné kmitání špičkou jazyka. Zastrčil jsem do ní jeden prst, pak dva a dráždil ji oběma způsoby najednou, až se ocitla téměř na vrcholu. Hned jsem však přestal, abych prodloužil rozkoš.


      Zatnula mi prsty zezadu do krku, nepokojně jimi poletovala a tahala mě za vlasy. Sténala moje jméno, prosila a žadonila, abych pokračoval. Jak se mi její kundička úzce svírala kolem prstů, pták mi ztvrdnul ještě víc v potřebě cítit kolem sebe její žár. Zrychlil jsem svoje pohyby, dal jsem jí, co chtěla, a důkladně ji šukal prsty. Zaměřil jsem se přitom na její tuhý uzlík, až jsem ucítil, že se roztřásla, přemožená extází. Zalapala po dechu, zachvátila ji křeč a tvrdě se udělala.


      Než měla čas se vzpamatovat, už jsem byl v ní. Vnikl jsem dovnitř jediným drsným zásunem, plným chtíče, z něhož jsme oba lapali po dechu slastí.


      Pohyboval jsem se dlouhými mocnými tahy, svíral její boky a přidržoval si ji, abych se jí zmocnil. Zvuky, které vydávala, mě povzbuzovaly, tiché steny zvyšovaly moji žádostivost. Byla horká a vlhká – její kundička mě pevně svírala s celou naléhavostí její touhy. Pozměnil jsem pozici do jiného úhlu průniku. Skláněl jsem se nad ni, vzepřený na jedné ruce, a tou druhou jsem ji objal kolem ramen. Přitáhl jsem k sobě její hlavu, abych ji mohl líbat na ústa. Naše jazyky se propletly a pohybovaly se ve stejném rytmu jako naše těla. Když jsem Katy popadl za okrouhlý zadeček a přimáčkl ji blíž, začala se třást. Nespěchal jsem, zpomalil jsem přirážení, zato jsem zakroužil v bocích, abych ji zasáhl přesně tam, kam chtěla. Kam potřebovala.


      Šukal jsem ji přesně tak, jak jsem věděl, že touží.


      Pod novým úhlem vykřikla a její tělo mě vtahovalo ještě hlouběji. Zasténal jsem, pocity byly náhle až příliš intenzivní. Dnes na mě působila ze všech stran a naplňovala mě tak vášnivými emocemi, že mě až bolelo celé tělo.


      „Udělej se pro mě, miláčku. Už dlouho nevydržím a chci, aby ses udělala první,“ zaprosil jsem. Vsunul jsem mezi nás ruku a jemně jí třel klitoris, jak to měla ráda. „Prosím.“


      Vykřikla, chytila mě za ramena a vyvrcholila. Kroutila se a zmítala a oblými nehty se mi zarývala do kůže. Svaly tam dole se jí chvěly a svíraly a přiměly k orgasmu i mě. Zaplavil moje nervy jako tekutý oheň, varlata mi ztuhla a já jsem explodoval. Tonul jsem v extázi, jakou jsem zažíval jedině se svojí ženou. Extázi, která nebyla pouze fyzická, ale kterou naplňovaly emoce tak hluboké, že ji pozdvihovaly na úplně jinou úroveň.


      Zabořil jsem jí tvář do krku a vznášel se na vlnách blaha. Z úst mi tiše vycházela zkomolená slova, často se opakovalo její jméno, dokud jsem nebyl úplně hotový. Dokud jsem na ni neklesl, neschopný se dál pohnout, myslet nebo vnímat cokoliv jiného kromě její hebkosti a tepla.


      Minuty míjely, až jsem nás konečně překulil ke straně. Stále jsem se od ní nemohl oddělit, ale bylo mi jasné, že ji musím přestat tížit svou vahou. Zabořil jsem tvář do jejích vlasů, divoce zcuchaných mýma rukama. Políbil jsem ji na hrdlo, které jsem před chvílí tak vášnivě lízal a kousal. Pak jsem ji pohladil po zádech, ještě pořád rozpálených a mokrých.


      Tiskl jsem ji k sobě, dokud jsme se oba nepřestali třást a konečně byli schopní ze sebe vypravit souvislou větu.


      „Jsi úžasná.“ To bylo všechno, na co jsem se zmohl. „Jsem nejšťastnější chlap na světě.“


      Přitulila se ke mně. „Ach, Richarde – to bylo – prostě – wow.“


      Zasmál jsem se do jejích vlasů. „Wow je přesný výraz.“ Mrkl jsem na hodiny. „Hele, už je po půlnoci. Veselé Vánoce.“


      Vzhlédla, modré oči ospalé a plné uspokojení a štěstí. „Veselé Vánoce.“


      Přitiskl jsem ji k sobě. „Jdi spát. Za pár hodin sem vtrhne Gracie a bude chtít, abychom už vstali. Čeká nás zatraceně dlouhý den.“ Zívl jsem. „Ale začal fakt dobře.“


      Posadila se a oči se jí ve světle svíček třpytily. „Chtěla bych ti teď dát svůj vánoční dárek.“


      „Tak to nebyl on?“


      „Ne, mám ještě něco jiného.“


      Vypadala vzrušeně a zároveň nervózně. Prsty v klíně se jí svíraly a škubaly, v rozpacích kroutila nohama.


      „To teda musí být dárek. Jsi z něho celá pryč.“


      „Však je.“


      „Takže to není nová kravata ani nějaký ty hipsterský ponožky v Maddoxově stylu?“ škádlil jsem ji.


      Zavrtěla hlavou, a pokud se objevil nějaký rozdíl, pak jen ten, že teď vypadala víc nervózně než vzrušeně.


      Zakřenil jsem se. „Fajn, paní VanRyanová. Tak sem s tím.“


      Sáhla do prádelníku a vytáhla ze zásuvky malý balíček. Vypadal slavnostně, lesklý papír skrýval jeho obsah. Vložila ho do mých čekajících rukou. „Veselé Vánoce, Richarde.“


      Roztrhl jsem hedvábný papír a malý balíček otevřel. Objevila se žlutá chlupatá koule. Nechápavě jsem se zamračil. Na to, aby to byla šála, to bylo moc malé, a navíc to mělo pastelovou barvu. Přejel jsem prstem po vlněném povrchu a zaregistroval, jak je hebký.


      „Hm…,“ uvažoval jsem. „Že by to byl…“ Odmlčel jsem se a podíval se na Katy. Oči měla zvlhlé a nervózně se kousala do rtu.


      „Podívej se pořádně.“


      Podržel jsem kouli a byl zmatený ještě víc, protože se mi v ruce rozdělila na dvě části, které dopadly na matraci. Jednu z nich jsem vzal a prohlížel si ji. Všiml jsem si, že má tvar.


      Jako malá botička.


      Jako dětská bačkůrka.


      Přesně jako dětská bačkůrka, zatraceně!


      Prudce jsem zvedl hlavu a setkal se s Katyiným uslzeným pohledem.


      „Katy?“ vydechl jsem.


      Podala mi malou modrou tyčinku. Už jsem ji znal, protože jsem ji předtím viděl už dvakrát.


      „Dítě? Ty jsi těhotná?“


      Přikývla.


      Přitáhl jsem si ji blíž a popadl ji do náruče. Objala mě nohama a tiskla se ke mně. „Miláčku,“ zamumlal jsem. „Jak dlouho?“


      O trošku se zaklonila, aby na mě viděla. „Od té noci, co jsme byli tancovat a slavili, že už nepotřebuješ chodit s hůlkou. Takže pár měsíců.“


      „Aha.“ Zakřenil jsem se, když mi to došlo. „Ve výtahu.“


      Zakmitala obočím a vypadala přitom rozkošně. „Ve výtahu. Zapomněla jsem si vzít pilulku. Vzpomněla jsem si až druhý den a vzala si ji. Už jsem to takhle udělala několikrát a vždycky to bylo v pořádku, ale tentokrát jsem brala zároveň antibiotika, a tak…“ Pokrčila rameny. „Když k tomu přidáš ty svoje super spermie, šup, a jsem těhotná.“


      Mrkl jsem na ni. „O super spermiích nic nevím, ale šup šup to teda bylo, jestli si dobře vzpomínám.“


      Zachichotala se, pořád však vypadala nervózně.


      Vzal jsem jí obličej do dlaní, políbil ji a palci ji jemně malými kroužky hladil po tvářích. „Je mi jedno, jak se to stalo. Jsem nadšený, miláčku. Naprosto nadšený.“ Políbil jsem ji ještě jednou. „Víš co, radši ty pilulky rovnou zahoď. Já se o to teďka postarám sám, jinak bys byla pořád těhotná. Děláme spolu nádherné děti.“


      Zasmála se a popadla mě rukama kolem krku. „Třeba to bude tentokrát chlapeček.“


      Při pomyšlení, že bych mohl mít syna, mě trošku bodlo u srdce. Líbilo by se mi mít k sobě malého kluka. Učit ho hrát fotbal a ukazovat mu auta. A holky.


      „Je mi to fuk, hlavně když to bude zdravé,“ prohlásil jsem.


      Katy se zazubila. „Lháři. Viděla jsem, jak se ti rozsvítily oči.“


      Pokrčil jsem rameny. „Možná. No, a když to nevyjde, můžeme to zkoušet pořád dál. Jednou se mimčo s pindíkem povést musí.“


      Katy nad mým vtipkováním jenom zakroutila očima.


      „A jak se cítíš?“


      Nadzvedla jedno rameno. „Zatím to bylo v pohodě. Žádné ranní nevolnosti. Ani trošku jsem nezvracela. Byla jsem sice dost unavená, ale jinak je mi fakt dobře.“


      „Už jsi byla u doktorky?“


      „Ano. Brzo mám jít na ultrazvuk.“


      „Půjdu s tebou.“


      Usmála se. „Věděla jsem to.“


      Přivinul jsem si ji k hrudi a pevně ji objal. „Děkuju ti, miláčku. Tohle byl ten nejlepší dárek.“


      Přitulila se ke mně. Posunul jsem se, oba nás položil a přikryl. Katy ve vteřině usnula, ale já jsem ještě dlouho zíral na chlupaté vlněné bačkůrky.


      Přemýšlel jsem o tom, co jsme zažili v posledních měsících.


      Strašlivou bolest, drama a starosti, které jsme překonali. Mraky a stíny se rozplynuly.


      Před námi bylo čisto a jasno.


      Dítě.


      Nový život, který se k nám připojí a s nímž bude naše štěstí ještě úplnější.


      Shlédl jsem dolů na svoji ženu – střed mého vesmíru a důvod, proč jsem dnes takový, jaký jsem.


      To ona byla mým nejlepším dárkem.


      


      


      Zaparkoval jsem auto a s úsměvem se otočil na Katy. „Tak tohle mi připadá povědomé.“


      Byl jsem rád, že jsem už mohl zase řídit. Dost dlouho trvalo, než jsem se zbavil svého strachu a znovu nabyl sebedůvěry. Byl jsem teď ale opatrnější než před nehodou, absolvoval jsem v autoškole pár lekcí, zaměřených na defenzivní jízdu, a pomohlo mi to. Už jsem nepotřeboval, aby mě někdo vozil, a taky už jsem se nepotil hrůzou, když jsem si sedl do auta.


      Katy si odhrnula vlasy z obličeje. Byla v šestnáctém týdnu a celá jen zářila. Tohle těhotenství pro ni bylo úplně jiné. Celou dobu sice byla unavená, ovšem jen málokdy trpěla ranními nevolnostmi. Taky přibrala víc než předtím při obou holkách.


      Miloval jsem její těhotenské bříško a s potěšením jsem sledoval změny, které se staly s jejím tělem. Jak se jí nalévala prsa, jak se zaoblovala, protože v ní rostlo moje dítě, něžný výraz ve tváři, když se nepřítomně pohladila po břiše a ani o tom nevěděla.


      „Do třetice všeho dobrého, jak se říká,“ mrkl jsem na ni, když jsem jí otvíral dvířka a podával ruku, abych jí pomohl vystoupit z auta. „Budeme tentokrát chtít vědět pohlaví?“


      U Gracie ani u Heather jsme to vědět nechtěli. Bylo mi jasné, že tentokrát to Katy bude chtít vědět, a nic jsem nenamítal. Museli jsme rozhodnout, kde bude dětský pokojíček a kam přestěhujeme Heather, takže jsem na to kývl. „Proč by ne? Má to být překvapení teď hned, nebo až za pár měsíců – vyhovuje mi obojí. Usnadní nám to určitá rozhodnutí, řekl bych.“


      „Tak tedy dobře, taťko. Necháme si to říct.“


      V čekárně bylo plno, ale za chvíli nás zavolali dovnitř. Pomohl jsem Katy do papírového andělíčka a pak vyšplhat na stůl. Jak se pohnula, papír šustil a praskal, byla neklidná.


      Vtiskl jsem jí polibek na čelo a vzal ji za ruku. Také jsem byl rozrušený, takže jsem nedokázal sedět. Chtěl jsem chodit sem a tam, ale muselo mi stačit, že stojím, protože místnost byla plná lékařského vybavení, takže to nešlo.


      Suzanne vešla dovnitř a zářivě se na nás usmála. „Ahoj, vy dva.“ Byla s námi u porodu obou holek a Katy jí naprosto důvěřovala. Byla to skvělá lékařka a ještě lepší člověk. Oba jsme z ní byli doslova nadšení.


      Pobíhala kolem a připravovala všechny přístroje, které byly potřeba. „Tak co, jste připravení pozdravit mimčo?“


      Katy se hryzala do rtu, už beztak rozkousaného.


      Odkašlal jsem si. „Tentokrát bychom chtěli vědět, co to bude.“


      Suzanne se zatvářila překvapeně. „To je u vás neobvyklé.“


      Katy vzdychla. „Celé to těhotenství je nějak neobvyklé.“


      Suzanne se vyptávala na spoustu otázek, dělala si poznámky, pak Katy prohlédla a nakonec se usmála. „Všechno vypadá dobře. Je to už vaše třetí dítě, Katy. Tělo reaguje pokaždé jinak.“


      Přitáhla blíž přístroj na ultrazvuk. „Tak se na to podíváme.“


      Zasmál jsem se, když Katy natřela břicho gelem a ona se zavrtěla. Katy vždycky takhle reagovala na chlad. Dal jsem jí pusu a sledoval, jak jí přejíždí po břiše sem a tam, až se obraz na monitoru zaostřil.


      „Tak tady máte vaše děťátko,“ usmívala se Suzanne, klikala a měřila. Zatajil jsem dech, protože zesílila zvuk a já jsem uslyšel srdeční tep.


      Místnost naplnil zvláštní zvuk, rychlý a pravidelný tlukot, který zněl mým uším jako hudba.


      „Jste si jistí, že to opravdu chcete vědět?“


      „Ano!“ vykřikli jsme s Katy oba zároveň.


      „Je to holčička,“ oznámila Suzanne.


      Zasmál jsem se. „Tak to budu v obklíčení. Budu mít vlastní malý harém.“


      Katy upírala oči na obrazovku. Naklonila hlavu a zatvářila se zmateně.


      „Všechno to vypadá dobře, ale…“ Suzannin hlas se vytratil.


      Zamračil jsem se, protože zvuk, rozléhající se ordinací, se teď mírně změnil. Byl teď rychlejší a jako by bylo slyšet ještě jeho ozvěnu.


      „No ne, koukněme se, kdopak se nám to tam ještě schovává,“ prohodila Suzanne a zadívala se na nás. „Tak teď už víme, proč je to tentokrát jiné, Katy.“ Zazubila se a mrkla na mě. „To se vám povedlo, Richarde.“ Soustředěně se dívala na monitor.


      „Jsou to dvojčata. A to druhé je kluk.“


      Zamrkal jsem. Podíval se na Katy. Pak zpátky na obrazovku. Znovu jsem zamrkal.


      Jsou tam dvě miminka.


      Budeme mít dvě miminka.


      A jedno bude syn. Budu mít syna.


      Tenhle potomek VanRyanových bude vždycky vědět, že byl chtěný a milovaný. Naučím ho, co znamená rodina. Graham pro něj bude jako pravý dědeček. Maddox s Aidenem na něho budou mít příšerný vliv a já se budu tvářit, že mě to pohoršuje, ale potají si budu užívat každou vteřinu jejich společných dobrodružství. Laura ho bude rozmazlovat.


      Bude mít všechno, co jsem já jako dítě neměl.


      Budou to mít všechny moje děti.


      Myslím, že jsem ještě nikdy v ordinaci u doktora neječel radostí. Až doteď.


      Ale udělal jsem to – a pěkně nahlas. Tak nahlas, až Katy nadskočila a doktorka se rozesmála.


      Políbil jsem Katy. Políbil jsem ji, protože mi darovala další dvě děti, které budu milovat, a jednoho syna, jehož jsem si tajně přál. Opět mi splnila sny.


      „Děkuju ti,“ zašeptal jsem jí do rtů. Chutnaly slaně a já jsem nevěděl, zda to bylo od mých slz nebo od jejích. Stejně na tom nezáleželo.


      „Dokázal jsi to,“ odpověděla šeptem.


      „My jsme to dokázali.“


      Políbil jsem ji znovu, moje štěstí neznalo mezí. „Dokázali jsme to.“


      


      


      


      O NĚKOLIK MĚSÍCŮ POZDĚJI


      


      


      Nemocničními prostorami se nesla ozvěna mých kroků, jak jsem spěchal chodbou. Zastavil jsem se u recepce a setkal se tam s pobaveným pohledem Shelly. Měla službu pokaždé, když se narodilo některé z mých dětí, a už si na mě zvykla.


      „Jak jí je?“


      „Byl jste pryč sotva patnáct minut. To určitě přežila.“


      Zamračil jsem se na ni a zvedl obrovskou tašku. „Nesu zmrzlinu pro všechny. Kromě těch, co jsou protivné.“


      Se smíchem mi vytrhla tašku z ruky. „Tak to mám štěstí, že já nejsem. Doufám, že jste přinesl taky lžičky.“


      Jen jsem se zaculil a proběhl kolem ní dál. Potřeboval jsem už být zase u Katy.


      Tentokrát Katy celou dobu bažila po zmrzlině. Nemohla ji mít doma. Jeden den jsem naplnil mrazák a druhý den už jsem se zase musel stavit v obchodě.


      Zmrzlinu chtěla i dnes, kdy porodila naše děti. Vzhledem k tomu, čím vším si prošla, mohla ode mě dostat všechno, co by si přála. Zmrzlina byla to nejmenší. I když jsem od ní nerad odcházel třeba jen na kratičký okamžik.


      Otevřel jsem dveře od Katyina soukromého pokoje a při pohledu na to, co jsem viděl, jsem se okamžitě začal usmívat. Katy spala, tvář složenou v dlani. Vypadala unaveně, byla bledá a ztrhaná, ale na rtech jí stále pohrával úsměv.


      Poslední část jejího těhotenství provázely problémy. Katy je drobná, a tak pro ni bylo těžké odnosit jedno dítě, natož dvě. A můj syn se zjevně rozhodl ji neustále přesvědčovat, že je tam a roste. Byl větší než jeho sestřička, byl neustále vzhůru a dával jí zabrat. Stejně jako celé těhotenství. Ve druhém trimestru nás vystrašilo několik poplachů, a tak jí nařídili klid na lůžku a naplánovali datum císařského řezu.


      Katy však všechno nějak přečkala a dnes, v šestatřicátém týdnu, se narodily naše děti, zdravé a v pořádku. Suzanne byla spokojená a očekávala, že si pobudou na novorozenecké jednotce intenzivní péče jen pár dní, a nikoliv týdnů. Já už jsem měl zamluvený hotel poblíž nemocnice. O holky se nám mezitím starala paní Thomasová, Laura a Brad s June, kteří se všichni moc těšili, až s nimi budou moct pobýt. Než jim s Katy přivezeme domů jejich sourozence, s pomocí chůvy, kterou jsem najal, o ně bude dobře postaráno. Bude pak trvat ještě pár dní, než je holky budou moct vidět, a tak jsem jim zatím poslal fotky. Obě byly nadšené.


      Sedl jsem si a pohladil Katy po tváři. Zlobila by se, kdybych přinesl zmrzlinu a ona si ji nemohla hned sníst.


      Otevřela oči, zamžikala a s úsměvem se chytila mojí ruky.


      „Ahoj.“


      „Ahoj, miláčku.“


      „Přinesl jsi to?“


      „Ano.“


      „Viděl jsi děti?“


      Políbil jsem ji na tvář. „Ano. Daří se jim báječně. Zítra už budeš moct vstát a půjdeš se na ně podívat.“


      „Mhmmmm.“


      Odtrhl jsem víčko, nabral plnou lžíci studené pochoutky a poťukal jí s ní na rty. „Ham.“


      Otevřela ústa a s plnou pusou si pochvalovala. „Mmm. Slaný karamel.“


      Nabral jsem si taky pořádnou lžíci a vychutnával sladkou i slanou chuť zároveň. Bylo mi jasné, že toho na mě moc nezbude, a tak jsem se snažil sebrat, co se dalo.


      „Richarde?“


      Naklonil jsem se blíž. „Copak, miláčku? Bolí tě něco?“


      Zavrtěla hlavou. „Jen jsem se chtěla zeptat, jestli sis už vybral jméno.“


      Podal jsem jí další lžíci zmrzliny. „Asi jo. A co ty?“


      Domluvili jsme se, že každý pojmenuje jedno miminko. Bez diskuse – ten druhý bude muset výběr přijmout. Byl to nápad Katy, což mě rozesmálo. Dost jsem pochyboval, že bych něco namítal proti její volbě. Nebo ona k té mojí. Na to jsme si byli příliš blízcí, takže se to nemohlo stát.


      „Ano. Hned jak jsem ji viděla, měla jsem jasno.“


      „Já taky. Tak řekni první.“


      Usmála se. „Gertrude Hermione VanRyanová.“


      Snažil jsem se nedat najevo svoje zděšení. Nepodařilo se mi to.


      „Getrude?“ zalapal jsem po dechu. „Katy, co to má znamenat?“


      Zahihňala se. Ulevilo se mi, jen si dělala legraci.


      Nedbal jsem na její žádostivý pohled a nabral si plnou lžíci zmrzliny, abych ji potrestal.


      Vydržel jsem to minutu. Pak jsem nabral i pro ni.


      „Penny Elaine VanRyanová.“


      Přikývl jsem. Penny bylo po její adoptivní matce, Elaine po paní Thomasové, která dnes byla důležitou součástí naší rodiny. Naklonil jsem se blíž, políbil ji a strčil jí do pusy poslední lžíci zmrzliny. „Perfektní.“


      „Teď ty.“


      Zhluboka jsem se nadechl. „Gavin Riley VanRyan.“


      Katy věděla, co pro mě oba ti muži znamenají. Zvedla ruku a jméno zopakovala.


      „Perfektní.“


      „Myslel jsem si to.“


      „Ještě bych rád přidal Aidena, ale pak už by to jméno bylo příliš dlouhé.“


      Souhlasně přikývla.


      „Tak třeba příště.“


      Vykulila oči. „Jejda…“


      Zasmál jsem se a odložil prázdný kelímek. „Jen tě zlobím.“


      „Možná bychom si radši mohli pořídit kočku nebo psa.“


      Nad jejími slovy jsem se rozesmál ještě víc. „Pes by byl Aiden. To se dost hodí. A kočka by byla Bentley. Kočky jsou vždycky trochu nafoukané.“


      Zavřela oči. Znovu ji přemohla únava. „Ty sis to natrénoval předem.“


      Pohladil jsem ji po čele a usmál se, když si spokojeně povzdychla.


      Naklonil jsem se a políbil ji na tvář.


      „Spinkej, moje Katy. Budu tady, až se probudíš.“


      „Miluju tě,“ zamumlala.


      Podíval jsem se na ni. Už skoro spala.


      Moje nádherná Katy.


      „Slovo ,milovat‘ ani zdaleka nevystihuje to, co cítím já k tobě,“ řekl jsem a vtiskl na její něžnou tvář ještě jeden polibek. „Takové slovo ani neexistuje.“


      Otevřel jsem dveře od domu a pokynul Katy, ať jde dovnitř. Vešel jsem za ní s oběma miminky pohodlně uloženými v jejich vajíčkách.


      Obě děti se lišily jako noc a den.


      Penny byla drobná a tichá a její jemné vlásky měly narezlý nádech, takže se jí skvěle hodily ke jménu. Měla milou povahu a ráda se chovala. Pohled jejích očí sliboval, že zůstanou modré – jako u její maminky.


      Gavin byl větší. Dlouhý a štíhlý, s hlavičkou holou jako koleno a s očima, které se velmi brzy vybarvily do oříškova – jako ty moje. A povaha zrovna tak. Svoje požadavky uměl dát najevo hned a pěkně nahlas. Jídlo. Nová plínka. Zvednout. Položit.


      Ukázat mu sestřičku.


      Penny byla to jediné, co ho dokázalo uklidnit. Začínal jsem mít pocit, že ti dva budou vládnout celé domácnosti.


      Gracie přiběhla k nám, celá rozrušená a nadšená. Heather se batolila za ní a na drobné tvářičce jí hrál úsměv jako sluníčko. Za nimi šli Laura s Grahamem a bylo vidět, jak jsou rádi, že nás zase vidí. Postavil jsem obě vajíčka na zem a popadl svoje holky do náruče, dal jim pusu a nechal je, ať se se mnou pomazlí. Pak jsem se s nimi natočil, aby mohly dát pusu taky mamince. Nemohla si je pochovat, protože se jí jizva stále ještě hojila, ale jakmile se šla posadit, už byly u ní na klíně. Nastalo spoustu objímání a veselého pištění a pak jsme všichni odešli do obýváku.


      Bylo hezké být zase tady – konečně mít děti doma. Mít je všechny pod jednou střechou.


      Graham zvedl Gavina z jeho vajíčka a přidržel si ho před sebou.


      „Panečku, ten je ale velký.“


      Zasmál jsem se. „A ty jeho plíce zrovna tak.“


      Laura si vzala Penny a přejela jí prstem po tvářičce. „Ta je rozkošná,“ zamumlala.


      Katy se mazlila s našimi holčičkami, které byly nadšením bez sebe, že ji mají zase doma.


      „Kdepak máme Tess?“ zeptal jsem se. Tess, Lauřina přítelkyně, byla laskavá milující žena, kterou jsem najal na pomoc Katy. Holky si ji okamžitě oblíbily a zdálo se, že k nám zapadne. Bydlela blízko nás a měla u nás být na celý den, dokud se Katy nerozhodne, co bude potřebovat. Měli jsme štěstí, že jsme ji našli.


      Graham se zasmál. „Vařila pro vás večeři, abyste s tím neměli starosti. Za chvíli tu bude – byla na návštěvě u Elaine a vyměňovaly si recepty. Mám dojem, že se chystaly pro vás připravit kávu a svačinu.“


      „Super.“


      Gavin se připomněl jedním ze svých fňukavých výkřiků. Rozhodil rukama a obličejík mu zrudl. Graham se zatvářil poplašeně, pak nasadil grimasu a podal mi ho. „Povinnost volá.“


      „Klidně se jí ujmi, jestli chceš.“


      „Kdepak,“ odmítl. „To je právě výhoda, když jsi dědeček. Můžeš je vrátit, když smrdí nebo jsou moc hluční.“


      Se smíchem jsem Gavina vzal a vydal se s ním nahoru do dětského pokoje.


      Gavin se šklebil, kousal se do ručiček a vydával zoufalé zvuky.


      „Takže takhle to je, ty můj kluku?“ zeptal jsem se. „A hlad máš taky?“ Políbil jsem ho na čelo. „Tak už neplakej, táta je u tebe.“


      Rád jsem ho krmil, líbilo se mi, jak se přitom vždycky přitulil a sál. Jak si pak odříhl, pěkně se zavrtal do náruče a usnul. Katy měla při Heather problémy s kojením, proto se tentokrát rozhodla, že budeme krmit z láhve. Takže teď jsme krmili každý jednoho. Bral jsem ty chvíle jako příležitost, kdy se vytváří vzájemné pouto, a nerad jsem se o ně dělil.


      To je zase výhoda, když jste táta.


      


      


      V domě byla tma, když jsem se vydal naposledy zkontrolovat svoje děti, než jsem si šel lehnout.


      Překulil jsem Gracie, roztaženou jako mořská hvězdice, znovu ji přikryl a dal jí pusu na čelo. Vylovil jsem Heather z nohou její nové postele „jako pro velkou holku“ a položil ji zpátky nahoru na polštář. Určitě tam nezůstane dlouho. Ráda se v noci stěhovala a jen málokdy spala tam, kde měla.


      Penny spinkala, bradička se jí ve spánku pohybovala, ale nevydávala žádné zvuky. Gavin se zavrtěl, když jsem se přiblížil, a tak jsem zůstal stát vedle jejich společné postýlky a hladil ho po hlavičce, dokud zase nezabral. Tichounce přitom mručel, až jsem se musel pousmát.


      Katy v naší ložnici už také spala. Věděl jsem, že za pár hodin bude muset vstávat a já také, ale nějak jsem nemohl vypnout.


      Myslel jsem na svoji minulost a porovnával ji s budoucností.


      Minulost byla chladná a zbavená emocí, až jsem se stal také takový. Budoucnost byla zářivá a plná příslibů a štěstí.


      Můj seznam požehnaných darů byl dlouhý.


      Čtyři děti, které jsem si nikdy nemyslel, že budu mít.


      Domov naplněný světlem a láskou.


      Rodina a přátelé, na nichž mi záleželo a kteří mi opláceli stejným.


      A žena, která mi to všechno darovala jednoduše tím, že byla, jaká byla.


      Milující, laskavá a opravdová.


      To všechno jsem měl jen díky ní.


      A budoucnost?


      Všechno jsem si to dokázal představit. První dny ve škole, vidět, jak moje děti vyrůstají, svátky, prázdniny, radost, slzy, polibky, objetí. Lásku. Smích, sdílení, učení. Být spolu.


      Ohlédl jsem se po svojí ženě, potřebu pohlédnout jí do milujících očí jsem nedokázal potlačit.


      „Katy, miláčku,“ oslovil jsem ji tiše. „Probuď se.“


      Otevřela oči a několikrát zamžikala.


      „Co se děje? Je něco s dětmi?“


      Zavrtěl jsem hlavou, abych ji přerušil. „Ne.“


      Musela na mně něco poznat, protože mi vzala obličej do dlaní.


      „Tak co se děje, miláčku?“


      Spolkl jsem knedlík, který se mi udělal v krku. „Chtěl jsem ti říct, jak tě miluju. Panebože, já tě miluju, Katy VanRyanová.“


      Bříšky prstů mě pohladila po tváři. „Taky tě miluju.“


      Přejel jsem jí zlehka ústy po rtech. „Děkuju ti.“


      Usmála se. Jako vždycky mě chápala a rozuměla mi.


      Ťuknul jsem ji na špičku nosu. „A teď spi. Moje děti budou chtít za chvilku jíst, a jak víš, sám to všechno nezvládnu.“


      Přitulila se blíž a opatrně se zavrtěla, aby se jí leželo pohodlně.


      „Jdi se vojet, VanRyane.“


      Rozesmál jsem se. To bylo přesně to, co jsem chtěl slyšet. Co jsem potřeboval slyšet.


      A ona to věděla.


      Protože to byla prostě moje Katy.


      Moje budoucnost.


      

    	 			                          		 	


  




  
    
      Poděkování[image: sdot]



      Jako vždy i tentokrát musím poděkovat mnoha lidem. Těm, kteří mě povzbuzovali a podporovali. Lidem, kteří různými způsoby umožňují mým knihám vzniknout.


      Tato kniha by nevznikla bez pomoci mnoha medicínských profesionálů, kteří si ve svém nabitém programu našli čas a odpovídali na moje otázky, poskytovali mi zpětnou vazbu a prováděli opravy tohoto příběhu.


      Zvlášť bych chtěla poděkovat Colinu Oczkowkimu za jeho trpělivost, čas a rady.


      Děkuju také svým čtenářům – chtěli jste o Richardovi a Katy číst dál. Doufám, že jsem vás jejich příběhem nezklamala.


      Liso, děkuju za tvoji editorskou genialitu a trpělivost.


      Díky tobě moje slova krásně plynou. Díky za tvoje komentáře a za vědomí, že jsem tě rozesmála.


      Beth, Trino, Melisso – děkuju vám za odezvu a podporu.


      Carrie, moje UN dámy, Ayden, Jeannie, Freyo – mám vás ráda a je mi ctí, že vás můžu považovat za svoje přítelkyně. Zahanbujete mě.


      Peggy a Deb, díky za vaši pomoc a bystré oči.


      Melisso – tobě děkuju, že vezmeš moje poznámky, náčrty a myšlenky a přetvoříš je v knižní obálky, ze kterých jsem přímo nadšená!


      Karen, moje drahá přítelkyně a osobní asistentko. Bez tebe by můj život nebyl stejný. S tebou je zábavný a vzrušující. Naše společná láska ke slovům se rozvinula do nejdůležitějšího a výjimečného přátelství. Mám tě hrozně moc ráda.


      Všem bloggerům, čtenářům a zejména mému propagačnímu týmu. Děkuju vám za všechno, co děláte. Prokazujete svoji lásku ke knihám – k mojí práci – tím, že postujete a sdílíte svoje doporučení, a že proto vždycky vím, co stojí za to, abych si přečetla. Podpory, kterou mi poskytujete, si velice vážím.


      Děkuju taky ostatní autorům za to, že mi vždy prokazovali laskavost. Budu následovat vašeho příkladu a oplatím vám ji.


      Děkuju také svojí čtenářské skupině – Milovnicím Melanie. Taky vás všechny miluju!


      A hlavně děkuju svému Matthewovi. Jsi celý můj svět.
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